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Version 1.0 Notes

The translation used for this Bible is the Berean Standard Bible (BSB), which is a public domain translation. The
transliteration used is based on the BSB transliteration. To improve readability, we replaced the international
phonetic symbols with the letters and sounds they represent. The Original Hebrew text is based on the
Westminster Leningrad Codex (WLC), with vowel points removed. The WLC contains letters (peh/p and samek/s)
which were added as punctuation at the end of some lines of the Hebrew text. Where these letters were attached
to Father’s name YHVH, they have been removed. In future Versions of this Bible, we hope to remove all added
punctuation.

Please note that this Version has thousands of pages. When printing, we suggest printing a few pages at a time.

Search works best on a desktop computer. To search for a verse on desktop, search for the full name of the book,
followed by the chapter and verse number. Example:

Deuteronomy 30:4
To search for a verse on mobile, searching for the book and chapter may work best. Example:
Deuteronomy 30

This work was produced by the volunteers at www.fathersalphabet.com and has been dedicated to the public
domain. Thank you, Father, for Your words.

Shalom unto Jerusalem.

M. Dawson
September 10, 2023
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BSB Translation

called to
to him
Moses
and spoke

Then the LORD

from the Tent
of Meeting
saying

“ Speak

to

the Israelites

and tell
them :
any

When

you brings
of

an offering
to the LORD
an

animal
from

the herd

Transliteration
vay+yig-ra

el

mo-sheh
vay-dab-ber
YHVH

e-law
me-o-hel
mo-w-ed
le-mor
dab-ber

el

be-ne
yis-ra-el
ve-a-mar-ta
a-le-hem
a-dam

kee
yaqg-reev
mik-kem
gar-ban
la-YHVH
min
hab-be-he-mah
min

hab-ba-qar

Original Hebrew
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or the flock

you may bring

as your offering
If

is a burnt offering
[one’s] offering
from

the herd

male

an unblemished
he is to present
to

the entrance

to the Tent

of Meeting

He must bring

it

for its acceptance
before

the LORD

He is to lay

his hand

on

the head

of the burnt offering

u-min
hats-tson
tag-ree'vu
et
ga-re-ban-khem
im

o-lah
ga-re-ba-no
min
hab-ba-qar
za-khar
ta-meem
yaqg-ree-ven-nu
el

pe-tach
o-hel
mo-w-ed
yaqg-reev
o-to
lirtso-no
liph-ne
YHVH
ve-sa-makh
ya-do

al

rosh

ha-o-lah
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so it can be accepted
on his behalf
to make atonement

for him

And he shall slaughter

the young
bull

before

the LORD

are to present
sons

and Aaron’s

the priests

the blood

and sprinkle

it
of
the altar

on all sides

at the entrance
to the Tent
of Meeting

Next, he is to skin

ve-nir-tsah
lo
le-khap-per
a-law
ve-sha-chat

et

ben
hab-ba-qar
liph-ne

YHVH
ve-hig-ree-vu
be:ne
a-ha-ron
hak-ko-ha-neem
et

had-dam
ve-za-re-qu
et

had-dam

al
ham-miz-be-ach
sa-veev
a-sher
pe-tach

o-hel
mo-w-ed

ve-hiph-sheet
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the burnt offering
and cut

it into pieces
shall put

The sons

of Aaron

the priest

a fire

on

the altar

and arrange
wood

on

the fire

are to arrange
sons

Then Aaron’s
the priests

the pieces

including the head

and the fat

atop

et

ha-o-lah
ve-nit-tach
o-tah
lin-ta-che-ha
ve-na-te-nu
be-ne

a-ha-ron
hak-ko-hen

esh

al
ham-miz-be-ach
ve-a-re-khu
e-tseem

al

ha-esh
ve-a-re-khu
be-ne

a-ha-ron
hak-ko-ha-neem
et
han-ne-ta-cheem
et

ha-rosh

ve-et
hap-pa-der
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wood

on

the burning

the altar

The entrails

and legs

must be washed
with water

shall burn

and the priest

all of it
on the altar

as a burnt offering

an offering made by
fire

aroma
a pleasing

to the LORD
If, however
from

the flock —
one’s offering
from

the sheep

ha-e-tseem
a-sher

al

ha-esh

a-sher

al
ham-miz-be-ach
ve:gir-bo
u-khe-ra-aw
yir-chats
bam-ma-yim
ve-hig-teer
hak-ko-hen

et

hak-kol
ham-miz-be-chah
o-lah

ish-sheh

re-ach
nee-cho-w-ach
la-YHVH

ve-im

min

hats-tson
ga-re-ba-no
min

hak-ke:sa-veem
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or

goats —

is a burnt offering
male

an unblemished
he is to present

He shall slaughter

iton

side

of the altar
the north
before

the LORD

are to sprinkle
sons

and Aaron’s

the priests

its blood
against

the altar

on all sides
He is to cut
[the animal]

into pieces

min

ha-iz-.zeem
le-o-lah

za-khar
ta-meem
yag-ree-ven-nu
ve-sha-chat
o-to

al

ye-rekh
ham-miz-be-ach
tsa-pho-nah
liph-ne

YHVH
ve-za-re-qu
be-ne

a-ha-ron
hak-ko-ha-neem
et

da-mo

al
ham-miz-be-ach
sa-veev
ve-nit-tach

o-to

lin-ta-chaw
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including

the head

and fat

shall arrange
and the priest
them

atop

wood

that

[is] on

the burning

the altar

The entrails

and legs

must be washed
with water

shall bring

and the priest

all of it

and burn [it]

on the altar

is a burnt offering

it

ve-et

ro-sho

ve-et

pid-ro

ve-a-rakh
hak-ko-hen
o-tam

al

ha-e-tseem
a-sher

al

ha-esh

a-sher

al
ham-miz-be-ach
ve-hag-ge-rev
ve-hak-ke-ra-a-yim
yir-chats
bam-ma-yim
ve-hig-reev
hak-ko-hen

et

hak-kol
ve-hig-teer
ham-miz-be-chah
o-lah
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an offering made by
fire

aroma
a pleasing

to the LORD

If, instead

of

birds

is a burnt offering
one’s offering

to the LORD

he is to present

a turtledove

or

ayoung

pigeon

shall bring
Then the priest
itto

the altar

twist off

its head

and burn

ish-sheh

re-ach
nee-cho-ach
la-YHVH
ve:im

min
ha-o-wph
o-lah
ga-re-ba-no
la-YHVH
ve-hig-reev
min

hat-to-reem

min

be:ne
hay-yo-w-nah
et
ga-re-ba-no
ve-hig-ree-vo
hak-ko-hen

el
ham-miz-be-ach
u-ma-laq

et

ro-sho

ve-hig-teer
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it on the altar
should be drained out

its blood
on

the side

of the altar

And he is to remove

the crop

with its contents
and throw

it

side

of the altar

to the east

in

the place

for ashes

He shall tear it open

by its wings

without

dividing [ the bird ]
completely

is to burn
it
And the priest

on the altar

ham-miz-be-chah
ve-nim-tsah
da-mo

al

geer
ham-miz-be-ach
ve-he-seer

et

mur-a-to
be-no-tsa-tah
ve-hish-leekh
o-tah

e-tsel
ham-miz-be-ach
ge-de-mah

el

me-qo-wm
had-da-shen
ve-shis-sa

o-to
vikh-na-phaw

lo

yav-deel
ve-hig-teer

o-to

hak-ko-hen

ham-miz-be-chah
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atop

wood

the burning
is a burnt offering

It

an offering made by
fire

aroma
a pleasing

to the LORD [”]
anyone

[“] When
brings

a grain offering

to the LORD

must consist of fine
flour

his offering
He is to pour
on it

olive oil

put

on it
frankincense

and bring

al
ha-e-tseem
a-sher

al

ha-esh
o-lah

hu

ish-sheh

re-ach
nee-cho-ach
la-YHVH
ve-ne-phesh
kee
tag-reev
ga-re-ban
min-chah
la-YHVH
so-let
yih-yeh
ga-re-ba-no
ve-ya-tsaq
a-le-ha
she-men
ve-na-tan
a-le-ha
le-vo-nah

ve-he-vee-ah
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it to

sons
Aaron’s
the priests

shall take a handful

of the flour

and oil

together with

all

the frankincense
and burn this

The priest

as a memorial portion

on the altar

an offering made by
fire

aroma
a pleasing

to the LORD
The remainder
of

the grain offering

shall belong to Aaron

el

be:ne

a-ha-ron
hak-ko-ha-neem
ve-gqa-mats
mish-sham

me:-lo

qum-tso
mis-sa-le-tah
u-mish-sham-nah
al

kal

le-vo-na-tah
ve-hig-teer
hak-ko-hen

et

az-ka-ra-tah
ham-miz-be-chah
ish-sheh

re-ach
nee-cho-ach
la-YHVH
ve-han-no-w-te-ret
min
ham-min-chah

le-a-ha-ron
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and his sons
it is a most

holy part

of the offerings made
by fire

to the LORD
Now if
you bring

an offering of grain

baked

in an oven

it must consist of fine
flour

cakes

either unleavened
mixed

with oil

wafers

or unleavened
coated

with oil

If

is a grain offering
prepared on

a griddle

your offering
made of fine flour

mixed

u-le-va-naw
go-desh
ga-da-sheem
me-ish-she
YHVH
ve-khee
tag-riv
ga-re-ban
min-chah
ma-a-pheh
tan-nur

so-let

chal-lo-wt
mats-tsot
be-lu-lot
bash-she-men
u-re-gee-qe
mats-tso-wt
me-shu-cheem
bash-sha-men
ve-im

min-chah

al
ham-ma-cha-vat
ga-re-ba-ne-kha
so-let

be-lu-lah
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with oil
unleavened bread
it must be

Crumble it

and pour

on it

oil

is a grain offering
it

If

is a grain offering
[cooked] in a pan
your offering

of fine flour

with oil

it must consist

When you bring

the grain offering

made

in any of these ways
to the LORD

it is to be presented

to

vash-she:-men
mats-tsah
tih-yeh
pa-to-wt

o-tah

pit-teem
ve-ya-tsaqg-ta
a-le-ha
sha-men
min-chah

hee

ve-im
min-chat
mar-che-shet
ga-re-ba-ne-kha
so-let
bash-she-men
te-a-seh
ve-he-ve-ta

et
ham-min-chah
a-sher
ye-a-seh
me-el-leh
la-YHVH
ve-hig-ree-vah

el
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the priest

and he shall take
it to

the altar

is to remove
The priest

from

the grain offering

the memorial portion

and burn

it on the altar

as an offering made
by fire

aroma

a pleasing

to the LORD

But the remainder

of

the grain offering
shall belong to Aaron
and his sons

itis a most

holy

part of the offerings
made by fire

to the LORD

No

hak-ko-hen
ve-hig-gee-shah
el
ham-miz-be-ach
ve-he:reem
hak-ko-hen

min
ham-min-chah
et

az-ka-ra-tah
ve-hig-teer
ham-miz-be-chah
ish-sheh

re-ach
nee-cho-ach
la-YHVH
ve-han-no-w-te-ret
min
ham-min-chah
le-a-ha-ron
u-le-va-naw
go-desh
ga-da-sheem
me-ish-she
YHVH

kal
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grain offering
that
you present

to the LORD

may be made
with leaven
for

any

leaven

or honey
you are not

to burn

as an offering made
by fire

to the LORD

as an offering
of firstfruits
You may bring
them

to the LORD

on

the altar

but they are not
to be offered

aroma

ham-min-chah
a-sher
tag-ree'vu
la-YHVH

lo

te-a-seh
cha-mets
kee

khal

se-or

ve-khal
de-vash

lo

tag-tee-ru
mim-men-nu
ish-sheh
la-YHVH
ga-re-ban
re-sheet
tag-ree-vu
o-tam
la-YHVH
ve-el
ham-miz-be-ach
lo

ya-a-lu

le-re-ach
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as a pleasing

each

of your grain offerings

with salt

And you shall season
You must not
leave

the salt

of the covenant

of your God

out of

your grain offering
to

each

of your offerings
you are to add
salt

If

you bring

a grain offering

of firstfruits

to the LORD
heads of new grain
roasted

on the fire

crushed

nee-cho-ach
ve-khal
ga-re-ban
min-cha-te-kha
bam-me-lach
tim-lach

ve-lo
tash-beet
me-lach
be-reet
e-lo-he-kha
me-al
min-cha-te-kha
al

kal
ga-re-ba-ne-kha
tag-reev
me:-lach

ve-im

tag-reev
min-chat
bik-ku-reem
la-YHVH
a-veev

ga-lui

ba-esh

ge-res
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you shall offer

And you are to put
on it

oil

and frankincense
is a grain offering
it

shall then burn

The priest

the memorial portion

of the crushed grain
and the oil
together with

all

its frankincense

as an offering made
by fire

to the LORD [”]

[“11f

[is] a peace offering

kar-mel
tag-reev

et

min-chat
bik-ku-re-kha
ve-na-ta-ta
a-le-ha
she-men
ve:sam-ta
a-le-ha
le-vo-nah
min-chah
hee
ve-hig-teer
hak-ko-hen
et
az-ka-ra-tah
mig-gir-sah
u-mish-sham-nah
al

kal
le-vo-na-tah
ish-sheh
la-YHVH
ve-im
ze-vach

she-la:-meem
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one’s offering
whether

an animal from
the herd

and he

offers

or

male

female

it without blemish
he must present
before

the LORD

He is to lay

his hand

on

the head

of the offering
and slaughter

it at the entrance
to the Tent

of Meeting

shall sprinkle
sons

Then Aaron’s

the priests

ga-re-ba-no
im

min
hab-ba-qgar
hu

maq-reev

ne-qge-vah
ta-meem
yag-ree-ven-nu
liph-ne
YHVH
ve-sa-makh
ya-do

al

rosh
ga-re-ba-no
u-she-cha-to
pe-tach
o-hel
mo-w-ed
ve-za-re-qu
be:ne
a-ha-ron

hak-ko-ha-neem
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the blood
of

the altar
on all sides

he is to bring

From the peace
offering

an offering made by
fire

to the LORD :

the fat

that covers

the entrails

all

the fat
that
ison

[them]

both

kidneys

with the fat

et

had-dam

al

ham-miz-be-ach
sa-veev
ve-hig-reev
miz-ze-vach
hash:she:la-meem

ish-sheh

la-YHVH

et

ha-che-lev
ham-khas-seh
et
haqg-qe-rev
ve-et

kal
ha-che-lev
a-sher

al
haqg-qe-rev
ve-et

she-te
hak-ke-la-yot
ve-et
ha-che-lev

a-sher
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on them
near

the loins
and

the lobe

of

the liver
with

the kidneys

which he is to remove

are to burn

it

sons

Then Aaron’s

on the altar

atop

the burnt offering
that

ison

wood

the burning

as an offering made
by fire

aroma

a pleasing

a-lehen

a-sher

al
hak-ke-sa-leem
ve-et
hay-yo-te-ret

al

hak-ka-ved

al
hak-ke:la-yo-wt
ye:see-ren-nah
ve-hig-tee-ru
o-to

ve-ne

a-ha-ron
ham-miz-be-chah
al

ha-o-lah

a-sher

al

ha-e-tseem
a-sher

al

ha-esh

ish-sheh

re-ach

nee-cho-ach
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to the LORD
If, however

is from

the flock

one’s peace offering
to the LORD

a male

or

female

without blemish

he must present

If

alamb

he

is presenting

for his offering

he must present

it before
the LORD

He is to lay

his hand

on

la-YHVH
ve-im

min
hats-tson
ga-re-ba-no
le-ze-vach
she:la-meem
la-YHVH
za-khar

0

ne-qge-vah
ta-meem
yag-ree-ven-nu
im

ke-sev

hu
maq-reev
et
ga-re-ba-no
ve-hig-reev
o-'to

liph-ne
YHVH
ve-sa-makh
et

ya-do

al
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the head

of his offering
and slaughter
it

in front of
the Tent

of Meeting
shall sprinkle
sons

Then Aaron’s

its blood
of

the altar
on all sides

he shall bring

And from the peace
offering

an offering made by
fire

to the LORD
consisting of its fat :
fat tail

the entire

close to

the backbone

cut off

rosh
ga-re-ba-no
ve:sha-chat
o-to

liph-ne

o-hel

mo-w-ed
ve-za-re-qu
be-ne

a-ha-ron

et

da-mo

al
ham-miz-be-ach
sa-veev
ve-hig-reev
miz-ze-vach
hash-she-la:-meem

ish-sheh

la-YHVH
chel-bo
ha-al-yah
te'mee-mah
le:um-mat
he-a-tseh
ye:see-ren-nah

ve-et
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the fat
that covers

the entrails
all

the fat
that [is]

on

[them]
both
kidneys

with the fat

on them

near
the loins
and

the lobe

of

the liver
with

the kidneys

which he is to remove

ha-che-lev
ham-khas-seh
et
haqg-qe-rev
ve-et

kal
ha-che-lev
a-sher

al
haqg-qe-rev
ve-et

she-te
hak-ke-la-yot
ve-et
ha-che-lev
a-sher
a-lehen
a-sher

al
hak-ke-sa-leem
ve-et
hay-yo-te-ret
al

hak-ka-ved
al
hak-ke-la-yot

ye-see-ren-nah
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is to burn them
Then the priest
on the altar

as food

an offering made by
fire

to the LORD

If

is a goat

one’s offering
he is to present
it before

the LORD

He must lay

his hand

on

its head

and slaughter
it

in front of
the Tent

of Meeting
shall sprinkle
sons

Then Aaron’s

its blood

ve-hig-tee'ro
hak-ko-hen
ham-miz-be-chah
le-:chem

ish-sheh

la-YHVH
ve-im

ez
ga-re-ba-no
ve-hig-ree-vo
liph-ne
YHVH
ve-sa-makh
et

ya-do

al

ro-sho
ve-sha-chat
o-to

liph-ne
o-hel
mo-w-ed
ve-za-re-qu
be:ne
a-ha-ron

et

da-mo
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of

the altar

on all sides

he shall present
And from

his offering

an offering made by
fire

to the LORD :

the fat

that covers

the entrails

all

the fat

that

ison

[them]

both

kidneys

with the fat

on them

al
ham-miz-be-ach
sa-veev
ve-hig-reev
mim-men-nu
ga-re-ba-no
ish-sheh
la-YHVH

et

ha-che-lev
ham-khas-seh
et
haqg-qe-rev
ve-et

kal
ha-che-lev
a-sher

al
haqg-qe-rev
ve-et

she-te
hak-ke-la-yot
ve-et
ha-che-lev
a-sher
a-le-hen

a-sher
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near
the loins
and

the lobe

of

the liver
with

the kidneys

which he is to remove

is to burn
Then the priest
on the altar

the food

as an offering made
by fire

aroma
a pleasing

All

the fat

[is] the LORD’s
statute

This is a permanent

for the generations to
come

wherever
you live :

any

fat

al
hak-ke-sa-leem
ve-et
hay-yo-te-ret

al

hak-ka-ved

al

hak-ke-la-yot
ye:see-ren-nah
ve-hig-tee-ram
hak-ko-hen
ham-miz-be-chah
le-chem

ish-sheh
le-re-ach
nee-cho-ach

kal

che:lev

la-YHVH
chug-gat
o-w-lam
le-do-ro-te-khem
be-khol
mo-wo-she-vo-te-khem
kal

che-lev
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or any
blood ”

You must not
eat

said

Then the LORD
to

Moses

“Tell

the Israelites

to

with one

do as follows
who sins
unintentionally
against any
commandments

of the LORD’s

forbidden

and does

what is

by them :

ve-khal
dam

lo

to-khelu
vay-dab-ber
YHVH

el

mo-sheh
le:-mor
dab-ber

el

be-ne
yis-ra-’'él
le‘mor
ne-phesh
kee
te-che-ta
vish-ga-gah
mik-kol
mits-wot
YHVH
a-sher

lo
te-a-se-nah
ve-a-sah
me-a-chat

me-hen-nah
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If

priest

the anointed

sins

bringing guilt

on the people
he must bring
as

a sin offering

he has committed

a young bull

without blemish
to the LORD
for the sin

He must bring

the bull

to

the entrance
to the Tent
of Meeting
before

the LORD

lay

im
hak-ko-hen
ham-ma-shee-ach
ye-che-ta
le-ash-mat
ha-am
ve-hig-reev
al
chat-ta-to
a-sher
cha-ta

par

ben

ba-gar
ta-meem
la-YHVH
le-chat-tat
ve-he-vee
et

hap-par

el

pe-tach
o-hel
mo-w-ed
liph-ne
YHVH

ve-sa-makh
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his hand
on

head
the bull’s

and slaughter

it

before

the LORD

shall take

priest

Then the anointed
blood

some of the bull’s
and bring

it

into

the Tent

of Meeting

is to dip

The priest

his finger
in the blood
and sprinkle

some of

et

ya-do

al

rosh
hap-par
ve-sha-chat
et

hap-par
liph-ne
YHVH
ve-la-qach
hak-ko-hen
ham-ma-shee-ach
mid-dam
hap-par
ve-he-vee
o-to

el

o-hel
mo-w-ed
ve-ta-val
hak-ko-hen
et

ets-ba-o
bad-dam
ve-hiz:zah
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it
seven
times
before

the LORD

in front of

the veil

of the sanctuary
must then put
The priest
some of

the blood

on

the horns

of the altar
incense

of fragrant
that is before

the LORD

in the Tent
of Meeting
And

the rest
blood

of the bull’s

had-dam
she-va
pe-a-meem
liph-ne
YHVH

et

pe-ne
pa-ro-khet
haqg-qo-desh
ve-na-tan
hak-ko-hen
min
had-dam

al
gar-no-wt
miz-bach
ge-to-ret
has-sam-meem
liph-ne
YHVH
a-sher
be-o-hel
mo-w-ed
ve-et

kal

dam

hap-par
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he is to pour out
at

the base

of the altar

of burnt offering

at the entrance

to the Tent

of Meeting

Then

all

the fat

the bull

of the sin offering —
he shall remove

from

the fat

that covers

the entrails

all

the fat
that
ison

[them]

yish-pokh
el
ye:so-wd
miz-bach
ha-o-lah
a-sher
pe-tach
o-hel
mo-w-ed
ve-et

kal

che:lev
par
ha-chat-tat
ya-reem
mim-men-nu
et
ha-che-lev
ham-khas-seh
al
haqg-qe-rev
ve-et

kal
ha-che-lev
a-sher

al

haqg-qe-rev
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both

kidneys

with the fat

on them

near

the loins

and

the lobe

of

the liver

with

the kidneys —

which he is to remove

just as
the fat is removed

from the ox

of the peace offering
shall burn them
Then the priest

on

the altar

of burnt offering

ve-et

she-te
hak-ke-la-yot
ve-et
ha-che-lev
a-sher

a-lehen

a-sher

al
hak-ke-sa-leem
ve-et
hay-yo-te-ret
al

hak-ka-ved

al
hak-ke:la-yo-wt
ye-see-ren-nah
ka-a-sher
yu-ram
mish-sho-wr

ze-vach

hash:she:la:-meem

ve-hig-tee-ram
hak-ko-hen

al

miz-bach

ha-o-lah
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But the hide

of the bull

and all
its flesh
with

its head

and legs
and its entrails
and dung —

he must take

all
the rest of the bull —

to
outside
the camp
where
place

a ceremonially clean

are poured out

the ashes

and there he must
burn

ve-et

o-wr
hap-par
ve-et

kal
be-sa-ro

al

ro-sho
ve-al
ke-ra-aw
ve:-qir-bo
u-phir-sho
ve-ho-w-tsee
et

kal
hap-par

el
mi-chuts
lam-ma-cha-neh
el
ma-qo-wm
ta-ho-wr
el
she-phekh

had-de-shen
ve-sa-raph

o-to
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iton

a wood
fire

on
heap

the ash

Now if

the whole
congregation

of Israel

strays unintentionally
escapes

and the matter

the notice

of the assembly

so that they violate

any

commandments
of the LORD’s
by doing what

is forbidden

and incur guilt

when they become
aware

of the sin

al

e-tseem
ba-esh

al
she-phekh
had-de:shen
yis-sa-reph
ve-im

kal

a-dat
yis-ra-el
yish-gu
ve-ne:lam
da-var
me-e-ne
hag-qa-hal
ve-a-su
a-chat
mik-kal
mits-wot
YHVH
a-sher

lo
te-a-se-nah
ve-a-she-mu
ve-no-wd-ah

ha-chat-tat
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they have committed

must bring

then the assembly

ayoung
bull

as a sin offering
and present

it

before

the Tent

of Meeting

are to lay

The elders

of the congregation

their hands
on

head

the bull’s
before

the LORD

shall be slaughtered

and it

a-sher
cha-te-u
a-le-ha
ve-hig-ree-vu
hag-ga-hal
par

ben

ba-gar
le-chat-tat
ve-he-vee-u
o-to

liph-ne
o-hel
mo-w-ed
ve-sa-me-khu
zig-ne
ha-e-dah

et
ye-de-hem
al

rosh
hap-par
liph-ne
YHVH
ve-sha-chat
et

hap-par
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before

the LORD

is to bring

priest

Then the anointed
blood

some of the bull’s
into

the Tent

of Meeting

is to dip

and [he]

his finger

in

the blood

and sprinkle

it seven

times

before

the LORD

in front

of the veil
some of

the blood

He is also to put

on

liph-ne
YHVH
ve-he-vee
hak-ko-hen
ham-ma-shee-ach
mid-dam
hap-par

el

o-hel
mo-w-ed
ve-ta-val
hak-ko-hen
ets-ba-o
min
had-dam
ve-hiz:zah
she-va
pe-a-meem
liph-ne
YHVH

et

pe-ne
hap-pa-ro-khet
u-min
had-dam
yit-ten

al
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the horns
of the altar
that

is before

the LORD

in the Tent

of Meeting

and

the rest

of the blood

he must pour out
at

the base

of the altar

of burnt offering

at the entrance
to the Tent

of Meeting
And

all

the fat

he is to remove
from it

and burn [it]

on the altar

gar-not
ham-miz-be-ach
a-sher
liph-ne
YHVH
a-sher
be-o-hel
mo-w-ed
ve-et

kal
had-dam
yish-pokh
el
ye:so-wd
miz-bach
ha-o-lah
a-sher
pe-tach
o-hel
mo-w-ed
ve-et

kal

chel-bo
ya-reem
mim-men-nu
ve-hig-teer

ham-miz-be-chah
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He shall offer

this bull

just as

he did

the bull

for the sin offering

in this way

will make atonement

on their behalf

the priest

and they will be
forgiven

Then he is to take

the bull

outside
the camp
and burn
it

just as

he burned

bull

the first

ve-a-sah
lap-par
ka-a-sher
a-sah
le:phar
ha-chat-tat
ken
ya-a-seh

lo
ve-khip-per
a-le-hem
hak-ko-hen
ve-nis-lach
la-hem
ve-ho-w-tsee
et

hap-par

el

mi-chuts
lam-ma-cha-neh
ve-sa-raph
o-to
ka-a-sher
sa-raph

et

hap-par

ha-ri-sho-wn
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is the sin offering
for the assembly
It

When

a leader

sins

and does

by any

of

the commandments
of the LORD

his God

what

is prohibited

unintentionally

he incurs guilt

When he becomes
aware

of the sin

he has committed

he must bring

as his offering

chat-tat
haqg-qga-hal
hu

a-sher
na-see
ye-che-ta
ve-a-sah
a-chat
mik-kal
mits-wot
YHVH
e-lo-haw
a-sher

lo
te-a-se-nah
bish-ga-gah
ve-a:shem
o

ho-w-da
e-law
chat-ta-to
a-sher
cha-ta

bah
ve-he-vee
et

ga-re-ba-no
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male goat

an unblemished
He is to lay

his hand

on

the head

of the goat

and slaughter

it at the place
where

is slaughtered

the burnt offering
before

the LORD

is a sin offering

It

is to take

Then the priest
some of the blood
of the sin offering
with his finger
put it

on

se-eer
iz.zeem
za-khar
ta-meem
ve-sa-makh
ya-do

al

rosh
has-sa-eer
ve-sha-chat
o-'to
bim-qo-wm
a-sher
yish-chat
et

ha-o-lah
liph-ne
YHVH
chat-tat

hu
ve-la-qach
hak-ko-hen
mid-dam
ha-chat-tat
be-ets-ba-o
ve-na-tan

al
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the horns

of the altar

of burnt offering
and

the rest of the blood
pour out

at

the base

of the altar

all

its fat

He must burn
on the altar

like the fat

of the peace offerings

will make atonement

for
thus the priest

that man’s sin

and he will be forgiven

And if

one

gar-not
miz-bach
ha-o-lah
ve-et
da-mo
yish-pokh
el
ye:so-wd
miz-bach
ha-o-lah
ve-et

kal
chel-bo
yag-teer
ham-miz-be-chah
ke-che-lev

ze-vach
hash-she-la-meem
ve-khip-per

a-law

hak-ko-hen
me-chat-ta-to
ve-nis-lach

lo

ve-im

ne-phesh
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sins
unintentionally
people

of the common

by any
commandments
of the LORD’s
and does what

is prohibited

he incurs guilt

When he becomes
aware

of the sin

he has committed
he must bring
as his offering

goat

an unblemished
female
for

that sin

a-chat
te-che-ta
vish-ga-gah
me-am
ha-a-rets
ba-a-so-tah
a-chat
mim-mits-wot
YHVH
a-sher

lo
te-a-se-nah
ve-a-shem
o

ho-w-da
e-law
chat-ta-to
a-sher
cha-ta
ve-he-vee
ga-re-ba-no
se-ee-rat
iz-zeem
te‘mee-mah
ne-ge-vah
al

chat-ta-to
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He is to lay

his hand

on

the head

of the sin offering

and slaughter

it

at the place

of the burnt offering
is to take

Then the priest
some of its blood
with his finger
put it

on

the horns

of the altar

of burnt offering
and

the rest

of the blood
pour out

at

a-sher
cha-ta
ve-sa-makh
et

ya-do

al

rosh
ha-chat-tat
ve-sha-chat
et
ha-chat-tat
bim-qo-wm
ha-o-lah
ve-la-qach
hak-ko-hen
mid-da-mah
be-ets-ba-o
ve-na-tan
al

gar-not
miz-bach
ha-o-lah
ve-et

kal

da-mah
yish-pokh

el
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the base

of the altar
Then

all

the fat

he is to remove
just as

is removed

[it]

from

the peace offering

is to burn

and the priest

it on the altar

aroma

as a pleasing

to the LORD

will make atonement

for him

In this way the priest

and he will be forgiven

If, however
alamb

he brings

ye:so-wd
ham-miz-be-ach
ve-et

kal

chel-bah
ya-seer
ka-a-sher

hu-sar

che:lev

me-al

ze-vach
hash-she-la-meem
ve-hig-teer
hak-ko-hen
ham-miz-be-chah
le-re-ach
nee-cho-ach
la-YHVH
ve-khip-per
a-law
hak-ko-hen
ve-nis-lach

lo

ve:im

ke-ves

ya-vee
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as a sin offering
female

an unblemished
he must bring

And he is to lay

his hand

on

the head

of the sin offering
and slaughter

it

as a sin offering
at the place
where

is slaughtered

the burnt offering
is to take

Then the priest
some of the blood
of the sin offering
with his finger
put it

on

the horns

ga-re-ba-no
le-chat-tat
ne-qge-vah
te‘mee-mah
ye-vee-en-nah
ve:sa-makh
et

ya-do

al

rosh
ha-chat-tat
ve:sha-chat
o-tah
le-chat-tat
bim-qo-wm
a-sher
yish-chat

et

ha-o-lah
ve-la-qach
hak-ko-hen
mid-dam
ha-chat-tat
be-ets-ba-o
ve-na-tan
al

gar-not
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of the altar

of burnt offering
and

the rest

of its blood
pour out

at

the base

of the altar

And

all

the fat

he shall remove
just as

is removed

the fat

of the lamb

from the peace
offerings

shall burn

and [he]

it on the altar

along with

the offerings made by
fire

to the LORD

miz-bach
ha-o:lah

ve-et

kal

da-mah
yish-pokh

el

ye:so-wd
ham-miz-be-ach
ve-et

kal

chel-bah
ya-seer
ka-a-sher

yu-sar

che‘lev
hak-ke-sev
miz-ze-vach
hash-she-la:-meem
ve-hig-teer
hak-ko-hen
o-tam
ham-miz-be-chah
al

ish-she

YHVH
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will make atonement
for him
In this way the priest

for

the sin

he has committed
and he will be forgiven
(]

someone

[“11f

sins

when he hears

a public

charge

about something he
has witnessed
whether

he has seen it

or

learned of it

by failing
to testify
he shall bear

the iniquity

ve-khip-per
a-law
hak-ko-hen

al

chat-ta-to
a-sher
cha-ta
ve-nis-lach
lo
ve-ne-phesh
kee
te-che-ta
ve-sha-me-ah
go-wl

a-lah

ve-hu

ed

o

ra-ah

ya-da

im

lo-w
yag-geed
ve-na-sa

a-wo-no
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Or

if a person

touches

anything

unclean —

whether the carcass
wild animal
of [any] unclean

or

livestock

or

crawling creature —

even if he is unaware
of it

he

is unclean

and guilty

Or

if

he touches

o
ne-phesh
a-sher
tig-ga
be-khal
da-var
ta-me

o
ve-niv-lat
chay-yah
te-me-ah
o
be-niv-lat
be-he-mah
te:me-ah
o
be-niv-lat
she-rets
ta-me
ve-ne-lam
mim-men-nu
ve-hu
ta-me
ve-a-shem
o

khee

yig-ga
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uncleanness —
human

anything

by which

one becomes unclean

even if he is unaware
of it

when he

realizes it

he is guilty

Or

someone

if

swears
thoughtlessly

with his lips

evil —

or

to do anything good
in

whatever matter

may rashly pronounce

a man

an oath —

be-tum-at
a-dam
le-khol
tum-a-to
a-sher
yit‘ma

bah
ve-ne-lam
mim-men-nu
ve-hu
ya-da
ve-a-shem
o
ne-phesh
kee
tish-sha-va
le-vat-te
vis-pha-ta-yim
le-ha-ra

o
le-he-teev
le-khol
a-sher
ye-vat-te
ha-a-dam

bish-vu-ah
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even if he is unaware
of it

when he

realizes it

he is guilty

in [the matter]

If

someone incurs guilt
in one

of these ways

he must confess

the sin he has
committed

and he must bring

his guilt offering
to the LORD
for

the sin

he has committed :
a female
from

the flock

ve-ne-lam
mim-men-nu
ve-hu
ya-da
ve-a-shem
le-a-chat
me-el-leh
ve-ha-yah
khee
ye-sham
le-a-chat
me-el-leh
ve-hit-vad-dah
a-sher
cha-ta
a-le-ha
ve-he-vee
et
a-sha:mo
la-YHVH

al
chat-ta-to
a-sher
cha-ta
ne-qge-vah
min

hats-tson
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lamb
or

goat

as a sin offering
will make atonement

for him

And the priest
concerning his sin
If, however

he cannot

afford

alamb

he may bring

as restitution

for his sin
two
turtledoves
or

two

young
pigeons —

to the LORD

kis-bah

o

se-ee-rat
iz-zeem
le-chat-tat
ve-khip-per
a-law
hak-ko-hen
me-chat-ta-to
ve-im

lo

tag-gl’
ya-do

de

seh
ve-he-vee
et
a-sha-mo
a-sher
cha-ta
she-te
to-reem

o

she-ne
ve-ne
yo-w-nah

la-YHVH
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one
as a sin offering
and the other

as a burnt offering
He is to bring
them

to

the priest

present

the one
for the sin offering
who shall first

He is to twist

its head

at the front

of its neck

without

severing it

then he is to sprinkle

some of the blood
of the sin offering
on

the side

of the altar

while the rest

e-chad
le-chat-tat
ve-e-chad
le-o-lah
ve-he-vee
o-tam

el
hak-ko-hen
ve-hig-reev
et

a-sher
la-chat-tat
ri-sho-w-nah
u-ma-laq

et

ro-sho
mim-mul
a-re-po
ve-lo
yav-deel
ve-hiz-zah
mid-dam
ha-chat-tat
al

geer
ham-miz-be-ach

ve-han-nish-ar
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of the blood
is drained out
at

the base

of the altar

a sin offering
It [is]

And

the second [bird]

[the priest] must
prepare

as a burnt offering

according to the
ordinance

will make atonement
for him
In this way the priest

for the sin

he has committed

and he will be forgiven

But if
he cannot

afford

two

turtledoves

bad-dam
yim-ma-tseh
el

ye:so-wd
ham-miz-be-ach
chat-tat

hu

ve-et
hash-she-nee
ya-a-seh
o-lah
kam-mish-pat
ve-khip-per
a-law
hak-ko-hen
me-chat-ta-to
a-sher

cha-ta

ve-nis-lach

tas-seeg
ya-do
lish-te

to-reem
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or
two

young
pigeons

he may bring

a tenth
of an ephah
of fine flour

as a sin offering
He must not
put

on it

olive oil

or frankincense
because

[is] a sin offering
it

He is to bring

it to

the priest

o
lish-ne
ve-ne
yo-w-nah
ve-he-vee
et
ga-re-ba-no
a-sher
cha-ta
a-see-rit
ha-e:phah
so-let
le-chat-tat
lo

ya-seem
a-le-ha
she-men
ve-lo
yit-ten
a-le-ha
le-vo-nah
kee
chat-tat
hee
ve-he-vee-ah
el

hak-ko-hen
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who shall take

from it

a handful

as a memorial portion
and burn [it]
on the altar

atop

the offerings made by
fire

to the LORD

is a sin offering

it

will make atonement
for him

In this way the priest

for

sins

he has committed
any

of these

and he will be forgiven

The remainder will
belong to

ve-ga-mats
hak-ko-hen
mim-men-nah
me-lo-w
gum-tso

et
az-ka-ra-tah
ve-hig-teer
ham-miz-be-chah
al

ish-she
YHVH
chat-tat
hee
ve-khip-per
a-law
hak-ko-hen
al
chat-ta-to
a-sher
cha-ta
me-a-chat
me-el-leh
ve-nis-lach
lo

ve-ha-ye-tah
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the priest

like the grain offering ”
said

Then the LORD

to

Moses

someone

“If

acts

unfaithfully

and sins
unintentionally against
holy things

any of the LORD’s

he must bring

his guilt offering
to the LORD :
ram

an unblemished
from

the flock

of proper value
in silver

shekels

shekel

lak-ko-hen
kam-min-chah
vay-dab-ber
YHVH

el

mo-sheh
le-mor
ne-phesh
kee

tim-ol

ma-al
ve-cha-te-ah
bish-ga-gah
miq-qa-de-she
YHVH
ve-he-vee

et

a-sha-mo
la-YHVH

a-yil
ta-meem
min
hats-tson
be-er-ke-kha
ke-seph
she-qa:leem

be-she-qel
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according to the
sanctuary

it is a guilt offering

he has harmed

Regarding any holy
thing

he must make
restitution

a fifth
by adding
of its value to it

and giving

it to the priest
[who]
will make atonement

on his behalf
with the ram

as a guilt offering

and he will be forgiven

If

someone

sins

haqg-qo-desh
le-a-sham
ve-et

a-sher
cha-ta

min
haqg-qo-desh
ye-shal-lem
ve-et
cha-mee-shi-to
yo-w-seph
a-law
ve-na-tan
o-to
lak-ko-hen
ve-hak-ko-hen
ye-khap-per
a-law

be-el
ha-a-sham
ve-nis-lach
lo

ve-im
ne-phesh
kee

te-che'ta
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and violates

any

commandments

of the LORD’s

even though he was

unaware
he is guilty

and shall bear

his punishment

He is to bring

ram

an unblemished
from

the flock

of proper value

as a guilt offering

to

the priest

will make atonement
on his behalf

Then the priest

for

the wrong

ve-a-se-tah
a-chat
mik-kal
mits-wot
YHVH
a-sher

lo
te-a-se-nah
ve-lo

ya-da
ve-a-shem
ve-na-sa
a-wo-no
ve-he-vee
a-yil
ta-meem
min
hats-tson
be-er-ke-kha
le-a-sham
el
hak-ko-hen
ve-khip-per
a-law
hak-ko-hen
al

shig-ga-to
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he has committed

in ignorance

and he will be forgiven

is a guilt offering

It

he was certainly guilty

before the LORD ”
said

And the LORD

to

Moses

someone
“If

sins

and acts
unfaithfully
against the LORD
by deceiving

his neighbor

in regard to a deposit

a-sher
sha-gag
ve-hu

lo

ya-da
ve-nis-lach
lo

a-sham

hu

a-shom

a-sham
la-YHVH
vay-dab-ber
YHVH

el

mo-sheh
le-mor
ne-phesh
kee
te-che-ta
u-ma-a-lah
ma-al
ba-YHVH
ve-khi-chesh
ba-a-:mee-to

be-phig-ga-do-wn
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or

or security
entrusted to him
or

stolen

if he extorts

his neighbor
or

finds

lost property
and lies
about it

and swears

falsely

that
might commit —

a man

or if he commits any
such sin

once

0
vit-su-met
yad

0

ve-ga-zel

o

a-shaq

et
a-mee-to

0

ma-tsa
a-ve-dah
ve-khi-chesh
bah
ve-nish-ba
al

sha-ger

al

a-chat
mik-kol
a-sher
ya-a-seh
ha-a-:dam
la-cha-to
va-hen-nah
ve-ha-yah

kee

Y
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he has sinned
and becomes guilty

he must return

he has stolen

what

or

taken by extortion

or

the deposit

entrusted
to him

or

the lost property

he found

or

anything else
which

he has sworn

ye-che-ta
ve-a:shem
ve-he:sheev
et
hag-ge:ze-lah
a-sher
ga-zal

0

et

ha-o:sheq
a-sher
a-shaq

0

et
hap-pig-ga-do-wn
a-sher
ha-phe-gad
it-to

0

et
ha-a-ve-dah
a-sher
ma-tsa

o]

mik-kol
a-sher

yish-sha-va
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about
falsely

restitution in full

He must make
a fifth

add

of the value

to the owner

and pay it

on the day

[he acknowledges] his
guilt

his guilt offering
Then he must bring
to the LORD :

ram

an unblemished
from

the flock

of proper value

to
the priest

will make atonement

a-law
lash-she-qer
ve:-shil-lam
o-to
be-ro-sho
va-cha-mi-shi-taw
yo-seph
a-law
la-a-sher

hu

lo
yit-te-nen-nu
be-yo-wm
ash-ma-to
ve-et
a-sha-mo
ya-vee
la-YHVH
a-il
ta-meem
min
hats-tson
be-er-ke-kha
le-a-sham

el

hak-ko-hen

ve-khip-per
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for him
In this way the priest

before

the LORD

and he will be forgiven

for

anything

he may have done

to incur guilt

4

said
Then the LORD
to

Moses

“Command

Aaron

and his sons

[that] this

is the law

a-law
hak-ko-hen
liph-ne
YHVH
ve-nis-lach
lo

al

a-chat
mik-kol
a-sher
ya-a-seh
le-ash-mah
vah
vay-dab-ber
YHVH

el

mo-sheh
le:-mor
tsaw

et

a-ha-ron
ve-et
ba-naw
le:-mor

zot

to-w-rat
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of the burnt offering :

The burnt offering
is to remain

the hearth

on

of the altar

all

night

until

morning

and the fire

on the altar

must be kept burning

shall put on
And the priest
robe

his linen
undergarments

and linen

and he shall remove

the ashes

ha-o-lah

hee

ha-o-lah

al
mo-wq-dah
al
ham-miz-be-ach
kal
hal-lay-lah
ad
hab-bo-qer
ve-esh
ham-miz-be-ach
tu-qad

bo
ve-la-vash
hak-ko-hen
mid-do

vad
u-mikh-ne-se
vad

yil-bash

al

be-sa-ro
ve-he-reem
et

had-de-shen

Leviticus 6:10



has consumed

that the fire

of the burnt offering

from the altar
and place them
beside

(it]

Then he must take off

his garments
put on
clothes
other

and carry

the ashes
to
outside

the camp

place
a ceremonially clean
The fire

on

a-sher

to-khal

ha-esh

et

ha-o:lah

al
ham-miz-be-ach
ve'sa-mo

e-tsel
ham-miz-be-ach
u-pha-shat

et

be-ga-daw
ve-la-vash
be-ga-deem
a-che-reem
ve-ho-w-tsee

et

had-de-shen

el

mi-chuts
lam-ma-cha-neh
el

ma-qo-wm
ta-ho-wr
ve-ha-esh

al

oY IIL/©
PR
JE
M=)
YR
LLI"RY

Leviticus 6:11

Leviticus 6:12



the altar

shall be kept burning

it must not

be extinguished
is to add

to the fire

the priest
wood

Every morning

arrange
on it

the burnt offering
and burn

on it

the fat portions

of the peace offerings
The fire

continually

shall be kept burning
on

the altar

it must not

be extinguished

Now this

ham-miz-be-ach
tu-qad

bo

lo

tikh-beh
u-vi-er
a-le-ha
hak-ko-hen
e-tseem
bab-bo-qer
bab-bo-qger
ve-a-rakh
a-le-ha
ha-o-lah
ve-hig-teer
a-le-ha
chel-ve

hash-she-la-meem

esh

ta-meed

tu-qad

al
ham-miz-be-ach
lo

tikh-veh

ve-zot
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is the law

of the grain offering :
shall present

it

sons

Aaron’s

before

the LORD

in

front

of the altar

The priest is to remove
of

a handful

fine flour

and olive oil

together with all

the frankincense

from the grain offering
and burn
on the altar

aroma

to-w-rat
ham-min-chah
haqg-rev

o-tah

be:ne

a-ha-ron

liph-ne

YHVH

el

pe-ne
ham-miz-be-ach
ve-he-reem
mim-men-nu
be-qum-tso
mis-so-let
ham-min-chah
u-mish-sham-nah
ve-et

kal
hal-le-vo-nah
a-sher

al
ham-min-chah
ve-hig-teer
ham-miz-be-ach

re-ach
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as a pleasing
the memorial portion

to the LORD

the remainder

are to eat

Aaron

and his sons
without leaven
It must be eaten
place

in a holy

in the courtyard
of the Tent

of Meeting

they are to eat it
It must not

be baked

with leaven

it as their portion

| have assigned

of My offerings made
by fire

most
holy
It [is]

like the sin offering

nee-cho-ach
az-ka-ra-tah
la-YHVH
ve-han-no-w-te-ret
mim-men-nah
yo-khe-lu
a-ha-ron
u-va-naw
mats-tso-wt
te-a-khel
be-ma-go-wm
ga-dosh
ba-cha-tsar
o-hel
mo-w-ed
yo-khe-lu-ha
lo

te-a-pheh
cha-mets
chel-gam
na-tat-tee
o-tah
me-ish-shay
go-desh
ga-da:sheem
hee

ka-chat-tat
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and the guilt offering
Any

male

among the sons

of Aaron

may eat it

portion

This is a permanent

for the generations to
come

from the offerings
made by fire

to the LORD
Anything

that

touches

them

will become holy ”
said

Then the LORD

to

Moses

“This
is the offering
that Aaron

and his sons

ve-kha-a-sham
kal

za-khar

biv-ne
a-ha-ron
yo-kha:len-nah
chaq

o-w-lam
le-do-ro-te-khem
me-ish-she
YHVH

kol

a-sher

yig-ga

ba-hem
yig-dash
vay-dab-ber
YHVH

el

mo-sheh
le-mor

zeh

ga-re-ban
a-ha-ron
u-va-naw

a-sher
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must present
to the LORD
on the day

he is anointed :

a tenth
of an ephah
of fine flour

grain offering

as aregular

half

of it in the morning
and half

in the evening

on

a griddle

with oil

It shall be prepared
well-kneaded

you are to bring it
broken

as a grain offering
in pieces

and present it
aroma

a pleasing

to the LORD

yag-ree-vu
la-YHVH
be-yo-wm
him-ma-shach
o-to

a-see-rit
ha-e-phah

so-let

min-chah
ta-meed
ma-cha-tsee-tah
bab-bo-qer
u-ma-cha-tsee-tah
ba-a-rev

al

ma-cha-vat
bash-she-men
te-a-seh
mur-be-khet
te-vee-en-nah
tu-phee-ne
min-chat
pit-teem
tag-reev

re-ach
nee-cho-ach

la-YHVH
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The priest
and will be anointed

to take his place

who is one of Aaron’s
sons

is to prepare it

portion

As a permanent
for the LORD
completely

it must be burned
Every

grain offering
for a priest
completely
shall be burned
itis not

to be eaten”
said

And the LORD
to

Moses

“Tell

Aaron

ve-hak-ko-hen
ham-ma-shee-ach
tach-taw
mib-ba-naw
ya-a-seh
o-tah

chaq
o-w-lam
la-YHVH
ka-leel
ta-ge-tar
ve-khal
min-chat
ko-hen
ka-leel
tih-yeh

lo

te-a-khel
vay-dab-ber
YHVH

el

mo-sheh
le-mor
dab-ber

el

a-ha-ron

ve-el
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and his sons

[that] this

is the law

of the sin offering :
In the place

where

is slaughtered

the burnt offering
shall be slaughtered
the sin offering
before

the LORD

it [is] most

holy

The priest

who offers

it

shall eat it

place

in a holy

it must be eaten
in the courtyard
of the Tent

of Meeting

Anything

ba-naw
le-mor

zot

to-w-rat
ha-chat-tat
bim-qo-wm
a-sher
tish-sha-chet
ha-o-lah
tish-sha-chet
ha-chat-tat
liph-ne

YHVH
go-desh
ga-da-sheem
hee
hak-ko-hen
ham-chat-te
o-tah
yo-kha:len-nah
be-ma-go-wm
ga-dosh
te-a-khel
ba-cha-tsar
o-hel
mo-w-ed
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that

touches

its flesh

will become holy
and if

is spattered

any of the blood
on

a garment

it

you must wash
place

in a holy

pot

The clay

in which

[the sin offering] is
boiled

must be broken
if

pot

in a bronze

it is boiled

[the pot] must be
scoured

and rinsed

a-sher
yig-ga
biv-sa-rah
yig-dash
va-a-sher
yiz-zeh
mid-da-mah
al
hab-be-ged
a-sher
yiz:zeh
a-le-ha
te-khab-bes
be:ma-go-wm
ga-dosh
u-khe-lee
che-res

a-sher
te-vush-shal

bo
yish-sha-ver
ve-im
bikh-lee
ne-cho-shet
bush-sha-lah
u-mo-raq

ve:shut-taph
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with water

Any

male

among the priests

may eat it

most
holy

it [is]

sin offering

has been brought

if its blood

into

the Tent

of Meeting

to make atonement
in the Holy Place
But no

may be eaten

it must be burned ["']
[“] Now this

is the law

of the guilt offering

most

bam-ma-yim
kal

za-khar
bak-ko-ha-neem
yo-khal
o-tah
go-desh
ga-da-sheem
hee

ve-khal
chat-tat
a-sher

yu-va
mid-da-mah
el

o-hel
mo-w-ed
le-khap-per
bag-qo-desh
lo

te-a-khel
ba-esh
tis-sa-reph
ve-zot
to-w-rat
ha-a-sham

go-desh
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holy :
which [is]
in the place
where

must be slaughtered

the burnt offering

is slaughtered

The guilt offering

its blood

and [the priest] shall
sprinkle

of

the altar

on all sides

And

all

the fat

shall be offered :
from

it

the fat tail

the fat

that covers

ga-da:sheem
hu
bim-go-wm
a-sher
yish-cha-tu
et

ha-o-lah
yish-cha-tu
et

ha-a-sham
ve-et

da-mo
yiz'roq

al
ham-miz-be-ach
sa-veev
ve-et

kal

chel-bo
yaqg-reev
mim-men-nu
et

ha-al-yah
ve-et
ha-che-lev
ham-khas-seh

et
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the entrails
both
kidneys

with the fat

on them

near
the loins
and the lobe
of

the liver
with

the kidneys

which is to be removed

shall burn
them
The priest

on the altar

as an offering made
by fire

to the LORD
is a guilt offering
it

Every

haqg-qe-rev
ve-et

she-te
hak-ke-la-yot
ve-et
ha-che-lev
a-sher

a-lehen

a-sher

al
hak-ke-sa-leem
ve-et
hay-yo-te-ret
al

hak-ka-ved

al
hak-ke-la-yot
ye-see-ren-nah
ve-hig-teer
o-tam
hak-ko-hen
ham-miz-be-chah
ish-sheh
la-YHVH
a-sham

hu

kal
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male

among the priests
may eat of it
place

in a holy

It must be eaten
most

holy

it [is]

is like the sin offering
The guilt offering
law

the same

applies to both
the priest

who

makes atonement

with it

It belongs to
As for the priest

who presents

a burnt offering
for anyone
the hide

of [that] offering

za-khar
bak-ko-ha-neem
yo-khe:len-nu
be-ma-go-wm
ga-do-wosh
ye-a-khel
go-desh
ga-da-sheem
hu

ka-chat-tat
ka-a-sham
to-w-rah
a-chat

la-hem
hak-ko-hen
a-sher
ye-khap-per
bo

lo

yih-yeh
ve-hak-ko-hen
ham-magq-reev
et

o-lat

eesh

o-wr

ha-o-lah
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belongs to him

Likewise every
grain offering
that

is baked

in an oven

or cooked

in a pan
oron

a griddle

the priest
who presents
it

to

belongs

and every
grain offering
or mixed
with oil
whether dry
all

the sons

a-sher
hig-reev
lak-ko-hen

lo

yih-yeh
ve-khal
min-chah
a-sher
te-a-pheh
bat-tan-nur
ve-khal
na-a-sah
vam-mar-che-shet
ve-al
ma-cha-vat
lak-ko-hen
ham-magq-reev
o-tah

lo

tih-yeh
ve-khal
min-chah
ve-lu-lah
vash-she-men
va-cha-re-vah
le-khal

be-ne
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of Aaron
to

belongs equally

Now this

is the law

of the peace offering
that

one may present
to the LORD :

If

in

thanksgiving

he offers it

he shall offer
then along with
the sacrifice

of thanksgiving
cakes
unleavened
mixed

with olive oil
wafers
unleavened
coated

with oil

a-ha-ron
tih-yeh

eesh
ke-a-chee
ve-zot

to-w-rat
ze-vach
hash-she-la-meem
a-sher
yaq-reev
la-YHVH

im

al

to-w-dah
yag-ree-ven-nu
ve-hig-reev

al

ze-vach
hat-to-w-dah
chal-lo-wt
mats-tso-wt
be-lu-lot
bash-she-men
u-re-gee-qe
mats-tso-wt
me-shu-cheem

bash-sha-men
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of fine flour
and well-kneaded
cakes

mixed

with oil

Along

with cakes
bread

of leavened

he is to present
an offering

with

of thanksgiving

his peace offering

the cakes he must
present

From

one

portion of each
offering

as a contribution
to the LORD

the priest

who sprinkles

the blood

of the peace offering

ve:so-let
mur-be-khet
chal-lot
be-lu-lot
bash-sha-men
al

chal-lot
le:chem
cha-mets
yag-reev
ga-re-ba-no
al

ze-vach
to-w-dat
she-la:-maw
ve-hig-reev
mim-men-nu
e-chad
mik-kal
gar-ban
te-ru-mah
la-YHVH
lak-ko-hen
haz-zo-req
et

dam

hash:she:la:-meem
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to

It belongs

The meat

of the sacrifice
of thanksgiving
of his peace offering
on the day

he offers it
must be eaten
none

may be left

of it

until

morning

If, however

is a vow

or

a freewill offering
the sacrifice
he offers

on the day

he presents

his sacrifice
it shall be eaten
the next day

but the remainder

lo

yih-yeh
u-ve-sar
ze-vach
to-w-dat
she-la:-maw
be-yo-wm
ga-re-ba-no
ye-a-khel

lo
yan-nee-ach
mim-men-nu
ad

bo-ger
ve-im
ne-der

o

ne-da-vah
ze-vach
ga-re-ba-no
be-yo-wm
haqg-ree-vo
et

ziv-cho
ye-a-khel
u-mim-ma-cho-rat

ve-han-no-w-tar
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on
may be eaten
remaining

But any meat
of the sacrifice
day

until the third

must be burned up
If

any of

is eaten

the meat

from his peace offering
day

on the third

it will not

be accepted

the one who
presented it

It will not

be credited

to

an abomination
it shall be

and the one

mim-men-nu
ye-a-khel
ve-han-no-w-tar
mib-be-sar
haz-za-vach
bay-yo-wm
hash-she-lee:shee
ba-esh
yis-sa-reph
ve-im

he-a-khol
ye-a-khel
mib-be-sar
ze-vach
she-la-maw
bay-yo-wm
hash-she-lee-shee
lo

ye-ra-tseh
ham-magq-reev
o-'to

lo

ye-cha:shev

lo

pig-gul

yih-yeh

ve-han-ne-phesh
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who eats
of it

his iniquity
shall bear
Meat

that
touches
anything
unclean
must not

be eaten

it is to be burned up
any other meat

anyone

who is ceremonially
clean

may eat it

As for

But if anyone
who

eats

meat

from the peace
offering

that
belongs to the LORD

is unclean

ha-o-khe-let
mim-men-nu
a-wo-nah
tis-sa
ve-hab-ba-sar
a-sher

yig-ga
be-khal

ta-me

lo

ye-a-khel
ba-esh
yis-sa-reph
ve-hab-ba-sar
kal

ta-ho-wr
yo-khal
ba-sar
ve-han-ne-phesh
a-sher

to-khal

ba-sar
miz-ze-vach
hash-she-la-meem
a-sher
la-YHVH

ve-tum-a-to
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must be cut off
person

that

from his people
one

If

touches
anything
unclean
uncleanness
human
whether

animal

an unclean

or

any

detestable thing
unclean

and then eats

any of the meat

of the peace offering
that

belongs to the LORD
must be cut off

person

a-law
ve-nikh-re-tah
han-ne-phesh
ha-hi-w
me-am-me-ha
ve-ne-phesh
kee

tig-ga

be-khal

ta-me
be-tum-at
a-dam

o

biv-he-mah
te'me-ah

0

be-khal
she-qets
ta-me
ve-a-khal
mib-be-sar
ze-vach
hash-she-la-meem
a-sher
la-YHVH
ve-nikh-re-tah

han-ne-phesh
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that

from his people ”
said

Then the LORD
to

Moses

“ Speak
to

the Israelites

[and] say
any

of the fat

of an ox

a sheep

or a goat
“You are not
to eat

The fat

of an animal found
dead

or mauled by wild
beasts

may be used
for any other
purpose

eat

ha-hi-w
me-am-me-ha
vay-dab-ber
YHVH

el

mo-sheh
le:-mor
dab-ber

el

be-ne
yis-ra-el
le-mor

kal

che:lev
sho-wr
ve-khe-sev
va-ez

lo
to-khe:lu
ve-che-lev
ne-ve-lah
ve-che-lev
te-re-phah
ye-a-seh
le-khal
me-la-khah

ve-a-khol
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but you must not
it

If

anyone

eats

the fat

from which

of an animal

may be presented

an offering made by
fire

to the LORD
must be cut off
the one

who eats it

from his people

the blood
You must not
eat

in any

lo
to-khe-lu-hu
kee

kal

o-khel

che‘lev

min
hab-be-he-mah
a-sher
yag-reev
mim-men-nah
ish-sheh
la-YHVH
ve-nikh-re-tah
han-ne-phesh
ha-o-khe-let
me-am-me-ha
ve-khal

dam

lo

to-khe-lu

be-khol

of your dwellings mo-wo-she-vo-te-khem

of any bird
or animal

If anyone

la-o-wph

ve-lab-be-he-mah

kal

ne-phesh
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eats

blood

must be cut off
person

that

from his people
said

Then the LORD

to

Moses

“ Speak
to

the Israelites

[and] say

“ Anyone who presents

a peace offering
to the LORD

must bring

(it]

to the LORD

a-sher

to-khal

kal

dam
ve-nikh-re-tah
han-ne-phesh
ha-hi-w
me-am-me-ha
vay-dab-ber
YHVH

el

mo-sheh
le:-mor
dab-ber

el

be-ne

yis-ra-el
le-mor
ham-mag-reev
et

ze-vach
she-la-maw
la-YHVH
ya-vee

et

ga-re-ba-no

la-YHVH
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as his sacrifice

With his own hands

he is to bring

the offerings made by
fire

to the LORD
the fat
together with
the breast

he shall bring
the breast
and wave

as a wave offering
before

the LORD

is to burn

The priest

the fat

on the altar
belongs to
but the breast

Aaron

miz-ze-vach
she:la:-maw
ya-daw
te-vee-e-nah
et

ish-she
YHVH

et

ha-che-lev

al
he-cha-zeh
ye-vee-en-nu
et
he-cha-zeh
le-ha-neeph
o-to
te-nu-phah
liph-ne
YHVH
ve-hig-teer
hak-ko-hen
et

ha-che-lev
ham-miz-be-chah
ve-ha-yah
he-cha-zeh

le-a-ha:ron
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and his sons
And

thigh

the right

you are to give
as a contribution

to the priest

from your peace
offering

who presents

the blood

of the peace offering
and

fat

The son

of Aaron

shall have
thigh
the right

as a portion

the breast

of the wave offering

u-le-va-naw
ve-et

sho-wq
hay-ya-meen
tit-te-nu
te-ru-mah
lak-ko-hen
miz-ziv-che
shal-me-khem
ham-magq-reev
et

dam
hash-she-la-meem
ve-et
ha-che-lev
mib-be-ne
a-ha-ron

lo

tih-yeh

sho-wq
hay-ya-meen
le‘ma-nah

kee

et

cha-zeh
hat-te-nu-phah

ve-et
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and the thigh
of the contribution

| have taken

from the sons

of Israel

of their peace offerings

and | have given
them

to Aaron

the priest

and his sons
portion

as a permanent

from the sons
of Israel ’”
This

is the portion

for Aaron

and his sons

of the offerings made
by fire

to the LORD
since the day

they were presented

sho-wq
hat-te-ru-mah
la-gach-tee
me-et
be-ne
yis-ra-el
miz-ziv-che
shal-me-hem
va-et-ten
o-tam
le-a-ha-ron
hak-ko-hen
u-le-va-naw
le-chaq
o-w-lam
me-et
be-ne
yis-ra-el

zot
mish-chat
a-ha-ron
u-mish-chat
ba-naw
me-ish-she
YHVH
be-yo-wm

hig-reev
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as priests

to serve the LORD
this

commanded that
the LORD

be given

by

On the day

they were anointed

them

the sons
of Israel
portion

Itis a permanent

for the generations to
come

This

is the law

of the burnt offering
the grain offering
the sin offering

the guilt offering

the ordination offering

and the peace offering

o-tam
le-kha-hen
la-YHVH
a-sher
tsiw-vah
YHVH

la-tet

la-hem
be-yo-wm
ma-she-cho
o-tam

me-et

be-ne
yis-ra-el
chug-gat
o'w-lam
le-do-ro-tam
zot
hat-to-w-rah
la-o-lah
lam-min-chah
ve-la-chat-tat

ve-la-a:sham

ve-lam-mil-lu-eem

u-le-ze-vach

hash:she:la:-meem
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which
gave

the LORD

Moses

on Mount
Sinai

on the day

He commanded

the Israelites

to present

their offerings

to the LORD

in the Wilderness
of Sinai

said

Then the LORD
to

Moses

“Take

Aaron

and

a-sher
tsiw-vah
YHVH

et

mo-sheh
be-har
see-nay
be-yo-wm
tsaw-wo-to
et

be-ne
yis-ra-el
le-haqg-reev
et
ga-re-be-ne-hem
la-YHVH
be-mid-bar
see-nay
vay-dab-ber
YHVH

el

mo-sheh
le-mor
gach

et

a-ha-ron

ve-et
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his sons

their garments
oil

the anointing

the bull

of the sin offering
the two

rams

and the basket

of unleavened bread
the whole
congregation

and assemble

at

the entrance

to the Tent

of Meeting ”

did

So Moses

as

ba-naw

it'to

ve-et
hab-be-ga-deem
ve-et

she-men
ham-mish-chah
ve-et

par

ha-chat-tat
ve-et

she-ne
ha-e-leem
ve-et

sal
ham-mats-tso-wt
ve-et

kal

ha-e-dah
haqg-hel

el

pe-tach

o-hel

mo-w-ed
vay-ya-as
mo-sheh

ka-a-sher
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had commanded him

the LORD
gathered

and the assembly
at

the entrance

to the Tent

of Meeting

said

And Moses

to them

“This

is what

has commanded
the LORD

to be done”
presented

Then Moses

Aaron
and his sons
and washed

them

tsiw-vah
YHVH

o-to
vat-tig-ga-hel
ha-e-dah

el

pe-tach
o-hel
mo-w-ed
vay-yo-mer
mo-sheh

el

ha-e-dah
zeh
had-da-var
a-sher
tsiw-vah
YHVH
la-a-so-wt
vay-yaqg-rev
mo-sheh

et

a-ha-ron
ve-et
ba-naw
vay-yir-chats

o-tam
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with water
He put

on Aaron

the tunic

around him

tied the sash

clothed

him
with the robe
and put

on him

the ephod
around
him

He tied the woven
band

of the ephod
and fastened it

to him

Then he put
on
him

the breastpiece

bam-ma-yim
vay-yit-ten
a-law

et
hak-kut-to-net

vay-yach-gor

o-to
ba-av-net
vay-yal-besh
o-to

et
ham-me-eel
vay-yit-ten
a-law

et

ha-e-phod

vay-yach-gor
o-to
be-che:shev
ha-e-phod
vay-ye-pod
lo

bo
vay-ya-sem
a-law

et

ha-cho-shen
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and placed
in

the breastpiece

the Urim

and Thummim

[Moses] also put

the turban
on
[Aaron’s] head

and set

of the turban
on

the front

plate

the gold

diadem

the holy

as

had commanded

the LORD

vay-yit-ten

el

ha-cho-shen

et

ha-u-reem
ve-et
hat-tum-meem
vay-ya-sem

et
ham-mits-ne-phet
al

ro-sho
vay-ya-sem

al
ham-mits-ne-phet
el

mul

pa-naw

et

tseets
haz-za-hav
ne-zer
haqg-qo-desh
ka-a-sher
tsiw-vah

YHVH

et
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[him]
took

Next, Moses

oil
the anointing

and anointed

the tabernacle

and everything

init

and so he consecrated
them

He sprinkled

some of

the oil on

the altar

seven

times

anointing

the altar

and all

its utensils

mo-sheh
vay-yig-gach
mo-sheh

et

she-men
ham-mish-chah
vay-yim-shach
et
ham-mish-kan
ve-et

kal

a-sher

bo
vay-gqad-desh
o-tam

vay-yaz
mim-men-nu

al
ham-miz-be-ach
she-va
pe-a-meem
vay-yim-shach
et
ham-miz-be-ach
ve-et

kal

ke:law
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and the basin

with its stand

to consecrate them
He also poured

oil

some of the anointing
on

head

Aaron’s

and anointed

him

to consecrate him
presented

Then Moses

sons
Aaron’s

put

tunics on them

around them

wrapped sashes
and tied
on them

headbands

ve-et
hak-kee-yor
ve-et

kan-no
le-gad-de-sham
vay-yi-tsoq
mish-she-men
ham-mish-chah

al

rosh

a-ha-ron
vay-yim-shach
o-to
le-gad-de-sho
vay-yaq-rev
mo-sheh

et

be:ne

a-ha-ron
vay-yal-bi-shem
kut-to-not
vay-yach-gor
o-tam

av-net
vay-ya-cha-vosh
la-hem

mig-ba-o-wt
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just as
had commanded

the LORD

[him]
near

[Moses] then brought
the bull

for the sin offering
laid
and Aaron

and his sons

their hands
on

its head

slaughtered [the bull]

took

Moses

some of the blood
and applied

to

horns

of the altar

ka-a-sher
tsiw-vah
YHVH

et

mo-sheh
vay-yag-gesh
et

par
ha-chat-tat
vay-yis‘mokh
a-ha-ron
u-va-naw

et
ye-de-hem

al

rosh

par
ha-chat-tat
vay-yish-chat
vay-yig-gach
mo-sheh

et

had-dam
vay-yit-ten

al

gar-no-wt

ham-miz-be-ach
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all [four]
it with his finger

purifying

the altar

the rest of the blood
He poured out

at

the base

of the altar

and consecrated it

so that atonement
could be made

on it

took

all

the fat
that
was on

the entrails

the lobe

of the liver

and both

kidneys

sa-veev
be-ets-ba-o
vay-chat-te

et
ham-miz-be-ach
ve-et

had-dam
ya-tsaq

el

ye:so-wd
ham-miz-be-ach
vay-qad-de-she-hu
le-khap-per
a-law
vay-yig-gach

et

kal

ha-che-lev
a-sher

al

haqg-qe-rev
ve-et

yo-te-ret
hak-ka-ved
ve-et

she-te

hak-ke-la-yot
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and

their fat

and burned [it all]
Moses also

on the altar

But

the bull

with its hide

flesh

and dung

he burned

outside

the camp

as

had commanded

the LORD

[him]

Then [Moses]
presented

the ram
for the burnt offering

laid

ve-et
chel-be-hen
vay-yag-ter
mo-sheh
ham-miz-be-chah
ve-et
hap-par
ve-et

o-ro

ve-et
be:sa-ro
ve-et
pir-sho
sa-raph
ba-esh
mi-chuts
lam-ma-cha-neh
ka-a-sher
tsiw-vah
YHVH

et

mo-sheh
vay-yaq-rev
et

el

ha-o-lah

vay-yis-me-khu
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and Aaron
and his sons
their hands
on

its head

slaughtered [the ram]

and sprinkled
Moses

the blood
of

the altar
on all sides
the ram
cut

into pieces
and burned
[He]

the head

the pieces

and the fat

a-ha-ron
u-va-naw

et

ye-de-hem

al

rosh

ha-a-yil
vay-yish-chat
vay-yiz-roq
mo-sheh

et

had-dam

al
ham-miz-be-ach
sa-veev

ve-et

ha-a-yil
nit-tach
lin-ta-chaw
vay-yaqg-ter
mo-sheh

et

ha-rosh

ve-et
han-ne-ta-cheem
ve-et

hap-pa-der
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the entrails

and legs
He washed
with water

and burned

the entire
ram
on the altar

as a burnt offering

aroma

a pleasing

an offering made by
fire

to the LORD
just as
had commanded

the LORD

Moses

After that, [Moses]
presented

ram

ve-et
haqg-qe-rev
ve-et
hak-ke'ra-a-yim
ra-chats
bam-ma-yim
vay-yag-ter
mo-sheh

et

kal

ha-a-yil
ham-miz-be-chah
o-lah

hu

le-re-ach
nee-cho-ach

ish-sheh

hu

la-YHVH
ka-a-sher
tsiw-vah
YHVH

et

mo-sheh
vay-yaq-rev
et

ha-a-yil
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the other

the ram

of ordination

laid

and Aaron

and his sons
their hands

on

head

[its]

slaughtered [the ram]
and took

Moses

some of its blood
and put

iton

earlobe

Aaron’s
right

on

the thumb
hand

of his right
and on

the big toe

hash-she-nee
el
ham-mil-lu-eem
vay-yis-me-khu
a-ha-ron
u-va-naw

et

ye-de-hem

al

rosh

ha-a-yil
vay-yish-chat
vay-yig-gach
mo-sheh
mid-da-mo
vay-yit-ten

al

te-nukh
o-zen
a-ha-ron
hay-ma-neet
ve-al

bo-hen

ya-do
hay-ma-neet
ve-al

bo-hen
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foot

of his right
also presented
sons

Aaron’s

and put
Moses

some of

the blood

on

earlobes

their right
on

the thumbs
hands

of their right
and on

the big toes
feet

of their right
sprinkled
Then [he]
the blood

of

rag-lo
hay-ma-neet
vay-yaq-rev
et

be:ne
a-ha-ron
vay-yit-ten
mo-sheh
min
had-dam

al

te-nukh
a-ze-nam
hay-ma-neet
ve-al

bo-hen
ya-dam
hay-ma-neet
ve-al

bo-hen
rag-lam
hay-ma-neet
vay-yiz-roq
mo-sheh

et

had-dam

al

YJL4)
>4y
L6\ =Y
1

>y
TR
Y
M)

5

M BE

J<

WYY

MY 1LY
>4y
J2Y

TR
B>
=51
J2Y

TR
UGS
>4y
=L\ 1Y
puNAdd

1

M BE

Leviticus 8:24



the altar
on all sides

And [Moses] took

the fat —

the fat tail

all

the fat
that
was on

the entrails

the lobe

of the liver

and both
kidneys
with their

fat —

thigh

as well as the right
And from the basket
of unleavened bread

that

ham-miz-be-ach
sa-veev
vay-yig-gach
et

ha-che-lev
ve-et
ha-al-yah
ve-et

kal
ha-che-lev
a-sher

al
haqg-qe-rev
ve-et
yo-te-ret
hak-ka-ved
ve-et

she-te
hak-ke-la-yot
ve-et
chel-be-hen
ve-et

sho-wq
hay-ya-meen
u-mis-sal
ham-mats-tso-wt

a-sher
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was before

the LORD

he took

cake

of unleavened bread
one

cake

of bread

made with oil

one

wafer

and one

and he placed them
on

the fat portions
and on

thigh

the right

He put

all [these]
in
the hands

of Aaron

and his sons

liph-ne
YHVH
la-qach
chal-lat
mats-tsah
a-chat
ve-chal-lat
le-chem
she-men
a-chat
ve-ra-qeeq
e-chad
vay-ya-sem
al
ha-cha-la-veem
ve-al
sho-wq
hay-ya-meen
vay-yit-ten
et

hak-kol

al

kap-pe
a-ha-ron
ve-al
kap-pe

va-naw
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and waved

them

as a wave offering
before

the LORD

took these

Then Moses

from

their hands

and burned them
on the altar

with

the burnt offering

was an ordination
offering

This
aroma

a pleasing

an offering made by
fire

to the LORD
took

He also

the breast —
and waved

as a wave offering

vay-ya-neph
o-tam
te:nu-phah
liph-ne
YHVH
vay-yig-gach
mo-sheh
o-tam

me-al
kap-pe-hem
vay-yaq-ter
ham-miz-be-chah
al

ha-o-lah
mil-lu-eem
hem
le-re-ach
nee-cho-ach

ish-sheh

hu

la-YHVH
vay-yig-gach
mo-sheh

et

he-cha-zeh
vay-nee-phe-hu

te:nu-phah
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it before

the LORD

of the ram

of ordination —

Moses’

portion
as
had commanded

the LORD

him

took

Next, Moses
oil

the anointing
some of

and some of the blood

that

was on

the altar

and sprinkled them
on

Aaron

and his garments

and on

liph-ne

YHVH

me-el
ham-mil-lu-eem
le‘mo-sheh
ha-yah
le:-ma-nah
ka-a-sher
tsiw-vah

YHVH

et

mo-sheh
vay-yig-gach
mo-sheh
mish-she-men
ham-mish-chah
u-min

had-dam
a-sher

al
ham-miz-be-ach
vay-yaz

al

a-ha-ron

al

be-ga-daw

ve-al
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his sons

garments

and their

So he consecrated

Aaron

and his garments

as well as [Aaron’s]
sons

garments

and their

said
And Moses
to

Aaron

and his sons

“ Boil

the meat

at the entrance

to the Tent

ba-naw
ve-al
big-de
va-naw
it-to
vay-qad-desh
et

a-ha-ron

et
be-ga-daw
ve-et
ba-naw
ve-et
big-de
va-naw
it-to
vay-yo-mer
mo-sheh

el

a-ha-ron
ve-el
ba-naw
bash-she-lu
et
hab-ba-sar
pe-tach

o-hel
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of Meeting
there

and eat

it

with the bread
that

is in the basket
of ordination offerings
as

| commanded
saying

“ Aaron

and his sons
aretoeatit’
the remainder
of the meat

and bread

Then you must burn
up

the entrance
to the Tent
of Meeting
You must not
go outside
for seven

days

mo-w-ed
ve-sham
to-khe-lu

o'to

ve-et
hal-le-chem
a-sher

be-sal
ham-mil-lu-eem
ka-a-sher
tsiw-ve-tee
le:-mor
a-ha-ron
u-va-naw
yo-khe-lu-hu
ve-han-no-w-tar
bab-ba-sar
u-val-la-chem
ba-esh
tis-ro-phu
u-mip-pe-tach
o-hel
mo-w-ed

lo

te-tse-u
shiv-at

ya-meem
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until
the days

are complete

of your ordination
for

it will take seven
days

to ordain

you
What
has been done

today

has been commanded

by the LORD

in order to make
atonement

on your behalf
at the entrance
to the Tent

of Meeting

You must remain
day

and night

for seven

ad

yo-wm

me-lot

ye:me

mil-lu-e-khem

kee

shiv-at
ya-meem
ye:mal-le
et
yed-khem
ka-a-sher
a-sah
bay-yo-wm
haz-zeh
tsiw-vah
YHVH
la-a-sot
le-khap-per
a-le-khem
u-phe-tach
o-hel
mo-w-ed
te-she-vu
yo-w-mam
va-lay-lah

shiv-at
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days

and keep

charge

the LORD’s

so that you will not
die

for

this is what

| have been
commanded ”

did
So Aaron

and his sons

everything

had commanded
the LORD
through

Moses

day

On the eighth
summoned
Moses

Aaron

ya-meem
u-she-mar-tem
et

mish-me-ret
YHVH

ve-lo

ta-mu-tu

kee

khen
tsuw-ve-tee
vay-ya-as
a-ha-ron
u-va-naw

et

kal
had-de-va-reem
a-sher

tsiw-vah

YHVH

be-yad

mo-sheh
vay-hee
bay-yo-wm
hash-she-mee-nee
ga-ra

mo-sheh

le-a-ha:ron
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and his sons
and the elders
of Israel

He said

to

Aaron

“Take

for yourself

a young bull

for a sin offering

and aram

for a burnt offering
both without blemish
and present them
before

the LORD

to

the Israelites

Then speak
[and] say
‘Take

a male goat

for a sin offering

u-le-va-naw
u-le-zig-ne
yis-ra-el
vay-yo-mer
el

a-ha-ron
gach
le-kha

e-gel

ben

ba-gar
le-chat-tat
ve-a-il
le-o-lah
te‘mee-mim
ve-hag-rev
liph-ne
YHVH

ve-el

be-ne
yis-ra-el
te-dab-ber
le-mor
ge:-chu
se-eer
iz-zeem

le-chat-tat
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a calf
and alamb —

both a year old

[and] without blemish

for a burnt offering
an ox

and aram

for a peace offering
to sacrifice

before

the LORD

and a grain offering
mixed

with oil

For

today

the LORD

will appear
toyou’”

So they took

what

had commanded
Moses

to

the front

ve-e-gel
va-khe-ves
be-ne
sha-nah
te-mee-mim
le-o-lah
ve-sho-wr
va-a-yil
lish-la-meem
liz-bo-ach
liph-ne
YHVH
u-min-chah
be-lu-lah
vash-sha-men
kee
hay-yo-wm
YHVH

nir-ah
a-le-khem
vay-yig-chu
et

a-sher
tsiw-vah
mo-sheh

el

pe-ne
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of the Tent

of Meeting
drew near
and the whole
congregation
and stood
before

the LORD

said

And Moses

“This

is what

has commanded
the LORD

you to do

may appear
toyou”

so that the glory
of the LORD
said

Then Moses

to

Aaron

“ Approach

the altar

o-hel
mo-w-ed
vay-yiq-re-vu
kal
ha-e-dah
vay-ya-am-du
liph-ne
YHVH
vay-yo-mer
mo-sheh
zeh
had-da-var
a-sher
tsiw-vah
YHVH
ta-a-su
ve-ye-ra
a-le-khem
ke-vo-wd
YHVH
vay-yo-mer
mo-sheh

el

a-ha-ron
ge-rav

el

ham-miz-be-ach
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and sacrifice

your sin offering

and your burnt
offering

to make atonement
for yourself

and for

the people

And sacrifice

offering

the people’s

to make atonement
for them

as

has commanded ”
the LORD
approached

So Aaron

the altar

and slaughtered

the calf

as a sin offering

va-a-seh

et
chat-ta-te-kha
ve-et
o-la-te-kha
ve-khap-per
ba-ad-kha
u-ve-ad
ha-am
va-a-seh

et

ga-re-ban
ha-am
ve-khap-per
ba-a-dam
ka-a-sher
tsiw-vah
YHVH
vay-yiq-rav
a-ha-ron

el
ham-miz-be-ach
vay-yish-chat
et

e-gel
ha-chat-tat

a-sher
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for himself
brought
The sons

of Aaron

the blood

to him

and he dipped
his finger

in the blood
and applied

it to

the horns

of the altar
And

the rest of the blood
he poured out
at

the base

of the altar

the fat

the kidneys
and
the lobe

of

lo
vay-yaq-ri-vu
be-ne
a-ha-ron

et

had-dam
e-law
vay-yit-bol
ets-ba-o
bad-dam
vay-yit-ten

al

gar-no-wt
ham-miz-be-ach
ve-et
had-dam
ya-tsaq

el

ye:so-wd
ham-miz-be-ach
ve-et
ha-che-lev
ve-et
hak-ke-la-yot
ve-et
hay-yo-te-ret

min
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the liver

from

the sin offering
he burned

On the altar

as

had commanded

the LORD

Moses
But

the flesh

and the hide

he burned up

outside

the camp

Then [Aaron]
slaughtered

the burnt offering
brought him
sons

[His]

the blood

hak-ka-ved
min
ha-chat-tat
hig-teer
ham-miz-be-chah
ka-a-sher
tsiw-vah
YHVH

et

mo-sheh
ve-et
hab-ba-sar
ve-et

ha-o-wr
sa-raph
ba-esh
mi-chuts
lam-ma-cha-neh
vay-yish-chat
et

ha-o-lah
vay-yam-tsi-u
be:ne
a-ha-ron
e-law

et

had-dam
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and he sprinkled
iton
of the altar

all sides

the burnt offering
They brought

him

piece by piece
including

the head

and he burned them
on

the altar

He washed

the entrails

and the legs

and burned [them]
atop

the burnt offering

on the altar

Aaron then presented

offering

the people’s

vay-yiz-re-ge-hu
al
ham-miz-be-ach
sa-veev

ve-et

ha-o-lah
him-tsee-u
e-law
lin-ta-che-ha
ve-et

ha-rosh
vay-yag-ter

al
ham-miz-be-ach
vay-yir-chats

et

haqg-qe-rev
ve-et
hak-ke-ra-a-yim
vay-yaq-ter

al

ha-o-lah
ham-miz-be-chah
vay-yag-rev

et

ga-re-ban

ha-am
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He took

the male goat

sin offering

for the people’s
slaughtered it

and offered it for sin
like the first one

He presented

the burnt offering

and offered it

according to the
ordinance

Next he presented

the grain offering
took

a handful

of it

and burned

iton

the altar

in addition to
burnt offering
the morning’s

Then he slaughtered

vay-yig-gach
et

se-eer
ha-chat-tat
a-sher

la-am
vay-yish-cha-te-hu
vay-chat-te-e-hu
ka-ri-sho-wn
vay-yaq-rev

et

ha-o-lah
vay-ya-a-se-ha
kam-mish-pat
vay-yaqg-rev

et
ham-min-chah
vay-mal-le
khap-po
mim-men-nah
vay-yaqg-ter

al

ham-miz-be-ach

mil-le-vad
o-lat
hab-bo-qer

vay-yish-chat
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the ox

and the ram

peace offering
as the people’s
brought him
sons

[His]

the blood

and he sprinkled
iton
of the altar

all sides

They also brought the
fat portions

from

the ox

and the ram —
the fat tail

[the fat] covering

the entrails, the
kidneys

et

hash-sho-wr
ve-et

ha-a-yil

ze-vach
hash-she-la-meem
a-sher

la-am
vay-yam-tsi-u
be-ne

a-ha-ron

et

had-dam

e-law
vay-yiz-re-ge-hu
al
ham-miz-be-ach
sa-veev

ve-et
ha-cha-la-veem
min
hash-sho-wr
u-min

ha-a-yil
ha-al-yah
ve-ham-khas-seh

ve-hak-ke'la-yot

04

SIS

&Y

SR
e
MUY
A\uN)4
M S

Y oY
>

TR

04

MY
=JY
YR\ 1Y
J<
e ST MR
N E S
&Y
A>Ty

Y
NI
GMY
JS>Y
=S
MY
=S RY

Leviticus 9:19



and the lobe
of the liver —

and placed

these

on

the breasts
Aaron burned
the fat portions
on the altar
but

the breasts

thigh

and the right
waved

[he]

as a wave offering
before

the LORD

as

had commanded
Moses

lifted up

Aaron

his hands

ve-yo-te-ret
hak-ka-ved
vay-ya-see-mu
et
ha-cha-la:-veem
al

he-cha-zo-wt
vay-yaq-ter
ha-cha-la-veem
ham-miz-be-chah
ve-et
he-cha-zo-wt
ve-et

sho-wq
hay-ya-meen
he-neeph
a-ha-ron
te:nu-phah
liph-ne

YHVH

ka-a-sher
tsiw-vah
mo-sheh
vay-yis-sa
a-ha-ron

et

ya-do
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toward

the people

and blessed them

he stepped down

And having made

the sin offering

the burnt offering

and the peace offering
then entered

Moses

and Aaron

the Tent
of Meeting
When they came out

they blessed

the people
appeared
and the glory
of the LORD
to

all

the people
came

Fire

out from the presence

el

ha-am
vay-va-re-khem
vay-ye-red
me-a-sot
ha-chat-tat
ve-ha-o-lah
ve-hash-she-la-meem
vay-ya-vo
mo-sheh
ve-a-ha-ron

el

o-hel
mo-w-ed
vay-ye-tse-u
vay-va-ra-khu
et

ha-am
vay-ye-ra
khe-vo-wd
YHVH

el

kal

ha-am
vat-te-tse

esh

mil-liph-ne
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of the LORD
and consumed
on

the altar

the burnt offering

and the fat portions
saw it

And when all

the people

they shouted for joy
and fell

facedown

took

sons

Now Aaron’s
Nadab

and Abihu

their censers
put

in them

fire

and added

YHVH
vat-to-khal

al
ham-miz-be-ach
et

ha-o-lah

ve-et
ha-cha-la-veem
vay-yar

kal

ha-am
vay-ya-ron-nu
vay-yip-pe:lu
al

pe-ne-hem
vay-yig-chu
ve-ne

a-ha-ron
na-dav
va-a-vee-hu
eesh
mach-ta-to
vay-yit-te-nu
va-hen

esh
vay-ya-see-mu

a-le-ha
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incense

and offered
before

the LORD
fire

unauthorized

contrary to

His command

came out

So fire

from the presence
of the LORD

and consumed
them

and they died

in the presence of
the LORD

said

Then Moses

to

Aaron

“This

is what

meant

the LORD

ge-to-ret
vay-yaq-ri-vu
liph-ne
YHVH

esh

za-rah
a-sher

lo

tsiw-vah
o-tam
vat-te-tse
esh
mil-liph-ne
YHVH
vat-to-khal
o-w-tam
vay-ya-mu-tu
liph-ne
YHVH
vay-yo-mer
mo-sheh

el

a-ha-ron
hu

a-sher
dib-ber

YHVH
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when He said :

‘To those who come
near Me

| will show My holiness
and in

the sight of

all

the people

| will reveal My glory ””
remained silent

But Aaron

summoned

Moses

Mishael

and Elzaphan
sons

Uzziel

uncle

of Aaron’s
and said

to them
“Come here

carry

the bodies of your
cousins

le:-mor
big-ro-vay
eg-ga-desh
ve-al

pe-ne

khal

ha-am
ek-ka-ved
vay-yid-dom
a-ha-ron
vay-yig-ra
mo-sheh

el
mee-sha-el
ve-el
el-tsa-phan
be:ne
uz-zee-el
dod
a-ha-ron
vay-yo-mer
a-le-hem
gir-vu

se-u

et

a-che-khem
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away from the front
of the sanctuary
outside

the camp
So they came forward

and carried them

still in their tunics

outside

the camp

as

had directed
Moses

said

Then Moses
to

Aaron

Eleazar

and Ithamar
and his sons
let your hair
“Do not
become disheveled
your garments

and do not

me-et

pe-ne
haqg-qo-desh

el

mi-chuts
lam-ma-cha-neh
vay-yiq-re-vu
vay-yis-sa-um
be-khut-to-no-tam
el

mi-chuts
lam-ma-cha-neh
ka-a-sher
dib-ber
mo-sheh
vay-yo-mer
mo-sheh

el

a-ha-ron
u-le-el-a-zar
u-le-ee-ta-mar
ba-naw
ra-she-khem

al

tiph-ra-u
u-vig-de-khem

lo
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tear

or else

you will die
with

the whole

congregation

and the LORD will be
angry

But your brothers
the whole
house

of Israel

may mourn [on
account of]

the fire

that

has ignited
the LORD
the entrance
to the Tent
of Meeting
You shall not
go outside
or

you will die
for

oil

anointing

tiph-ro-mu
ve-lo
ta-mu-tu
ve-al

kal

ha-e-dah
yig-tsoph
va-a-che-khem
kal

bet

yis-ra-el
yiv-ku

et
has-se:re-phah
a-sher
sa-raph

YHVH
u-mip-pe-tach
o-hel
mo-w-ed

lo

te-tse-u

pen

ta-mu-tu

kee

she-men

mish-chat
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the LORD’s
isonyou”

So they did
instructed

as Moses

said

Then the LORD
to

Aaron

wine

or strong drink
are not

to drink

“You

and your sons

when you enter

the Tent

of Meeting
or else

you will die
statute

this is a permanent

for the generations to
come

You must distinguish

YHVH
a-le-khem
vay-ya-a-su
kid-var
mo-sheh
vay-dab-ber
YHVH

el

a-ha-ron
le:-mor
ya-yin
ve-she-khar
al

te-shet
at-tah
u-va-ne-kha
it-takh
be:vo-a-khem
el

o-hel
mo-w-ed
ve-lo
ta-mu-tu
chug-gat
o'w-lam
le-do-ro-te-khem

u-la-hav-deel
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between

the holy

and the common
between

and the unclean

the clean

so that you may teach

the Israelites

all

the statutes
that

has given
the LORD
them
through
Moses ”
said

And Moses
to

Aaron

Eleazar

ben
haqg-qo-desh
u-ven
ha-chol
u-ven
hat-ta:-me
u-ven
hat-ta-ho-wr
u-le-ho-w-rot
et

be-ne
yis-ra-el

et

kal
ha-chug-geem
a-sher
dib-ber
YHVH
a-le-hem
be-yad
mo-sheh
vay-dab-ber
mo-sheh

el

a-ha-ron
ve-el

el-a-zar
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and Ithamar
sons
and his remaining

“Take

the grain offering

that remains

from the offerings
made by fire

to the LORD
and eat it
without leaven
beside

the altar
because

most

holy

it [is]

You shall eat

place
itin a holy
because

is your share

and your sons’ share

it

ve-el

ee-ta:mar
ba-naw
han-no-w-ta-reem
ge:chu

et
ham-min-chah
han-no-w-te-ret
me-ish-she
YHVH
ve-ikh-lu-ha
mats-tso-wt
e-tsel
ham-miz-be-ach
kee

go-desh
ga-da-sheem
hee
va-a-khal-tem
o-tah
be-ma-go-wm
ga-dosh

kee

cha-qge-kha
ve-chaq
ba-ne-kha

hee
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of the offerings made
by fire

to the LORD
for

this is what

| have been
commanded

And
the breast

of the wave offering

and the thigh

of the contribution
may eat

place

in a ceremonially clean
you

and your sons

and daughters

because

these portions

to you and your
children

have been assigned

from the peace
offerings

of the sons

me-ish-she
YHVH

kee

khen
tsuw-ve-tee
ve-et

cha-zeh
hat-te-nu-phah
ve-et

sho-wq
hat-te-ru:-mah
to-khelu
be-ma-go-wm
ta-ho-wr
at-tah
u-va-ne-kha
u-ve-no-te-kha
it-takh

kee
cha-qe-kha
ve-chaq
ba-ne-kha
nit-te-nu
miz-ziv-che
shal‘me

be:ne
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of Israel

the thigh

of the contribution
and the breast

of the wave offering

together with

of the offerings made
by fire

the fat portions
They are to bring
to wave

as a wave offering
before

the LORD

to

you and your children

It will belong
permanently

as
has commanded ”
the LORD

Later

for the goat

of the sin offering

searched

yis-ra-el
sho-wq
hat-te-ru:-mah
va-cha-zeh
hat-te-nu-phah
al

ish-she
ha-cha-la-veem
ya-vee-u
le-ha-neeph
te-nu-phah
liph-ne

YHVH
ve-ha-yah
le-kha
u-le-va-ne-kha
it-te-kha
le-chaq
o-w-lam
ka-a-sher
tsiw-vah
YHVH

ve-et

se-eer
ha-chat-tat

da‘rosh
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carefully
Moses

and behold

it had been burned up

He was angry
with

Eleazar

and Ithamar
sons
Aaron’s
remaining
and asked
“Why
didn’t you

eat

the sin offering
place ?

in the holy

For

is most

holy

it

it was given

to you

da-rash
mo-sheh
ve-hin-neh
so-raph
vay-yig-tsoph
al

el-a-zar

ve-al
ee-ta-mar
be:ne
a-ha-ron
han-no-w-ta-rim
le-mor
mad-du-a

lo

a-khal-tem
et
ha-chat-tat
bim-qo-wm
hag-qo-desh
kee

go-desh
ga-da-sheem
hee

ve-o-tah
na-tan

la-khem
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to take away

the guilt

of the congregation
by making atonement
for them

before

the LORD

Since

was not

brought

its blood

the holy [place]
inside

you should have eaten

it in the sanctuary area
as

| commanded ”

replied

But Aaron

to

Moses

la-set

et

a-won
ha-e-dah
le-khap-per
a-le-hem
liph-ne
YHVH

hen

lo

hu-va

et

da-mah

el
hag-qo-desh
pe-nee-mah
a-kho-wl
to-khe-lu
o-tah
bag-go-desh
ka-a-sher
tsiw-ve-tee
vay-dab-ber
a-ha-ron

el

mo-sheh
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“ Behold
this very day

they presented

their sin offering

and their burnt
offering

before

the LORD

have happened to me

Since these things
if I had eaten
the sin offering

today

would it have been
acceptable

in the sight

of the LORD ?”

heard this
[explanation]

And when Moses

he was satisfied

spoke again
The LORD
to

Moses

hen
hay-yo-wm
hig-ree-vu
et
chat-ta-tam
ve-et
o-la-tam
liph-ne
YHVH
vat-tig-re-nah
o-tee
ka-el-leh
ve-a-khal-tee
chat-tat
hay-yo-wm
hay-yee-tav
be-e-ne
YHVH
vay-yish-ma
mo-sheh
vay-yee-tav
be-e-naw
vay-dab-ber
YHVH

el

mo-sheh
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and Aaron
telling
them

“ Say

to

the Israelites

’

[these ones]

you may eat :

Of all

the beasts

of

the earth

any

hoof

completely divided

[that has] a split

and that chews
the cud

animal

ve-el
a-ha-ron
le:-mor
a-le-hem
dab-be-ru

el

be-ne
yis-ra-el
le:-mor

zot
ha-chay-yah
a-sher
to-khe-lu
mik-kal
hab-be-he:mah
a-sher

al

ha-a-rets

kol
maph-re-set
par-sah
ve-sho-sa-at
she'sa
pe-ra-sot
ma-a-lat
ge-rah

bab-be-he-mah
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You may eat
But

of those

the following :
you are not

to eat

that [only] chew

the cud

or [only] have a
divided

hoof

The camel
though
chews

the cud

it

hoof

does not
have a divided
is unclean

it

for you

The rock badger
though

chews

o-tah
to-khe-lu
akh

et

zeh

lo

to-khe-lu
mim-ma-a-le
hag-ge:rah
u-mim-maph-ree-se
hap-par:sah
et
hag-ga-mal
kee

ma-a-leh
ge-rah

hu
u-phar-sah
e-nen-nu
maph-rees
ta-me

hu

la-khem
ve-et
hash-sha-phan
kee

ma-a-leh
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the cud

it

hoof

does not

have a divided
is unclean

it

for you

The rabbit
though
chews

the cud

it

hoof

does not

have a divided
is unclean

it

for you

And

the pig
though
completely divided
hoof

it [has]

ge-rah

hu
u-phar-sah
lo
yaph-rees
ta:me

hu

la-khem
ve-et
ha-ar-ne-vet
kee
ma-a-lat
ge-rah

hee
u-phar-sah
lo
hiph-ree-sah
te'me-ah
hee
la-khem
ve-et
ha-cha-zeer
kee
maph-rees
par-sah

hu

ve-sho-sa
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a split

the cud
does not
chew
unclean
it [is]

for you

their meat

You must not eat

their carcasses

or touch
are unclean
they

for you

you may eat

Of all [the creatures]
that [live]

in the water

anything

she-sa
par-sah
ve-hu

ge-rah

lo

yig-gar
ta-me

hu

la-khem
mib-be-sa-ram
lo

to-khelu
u-ve-niv-la-tam
lo

tig-ga-u
te'me-eem
hem
la-khem

et

zeh
to-khelu
mik-kol
a-sher
bam-ma-yim
kol

a-sher

lo
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with fins

and scales

whether in the seas

or in the streams

everything
that

does not

have fins
and scales
in the seas
or streams
among all
the teeming

in the water

and creatures

life

are detestable
But the following
toyou:

an abomination

se-nap-peer
ve-gas-ge-set
bam-ma-yim
bay-yam-meem
u-van-ne-cha-leem
o-tam

to-khe-lu

ve-khol

a-sher

en

lo

se-nap-peer
ve-gas-ge-set
bay-yam-meem
u-van-ne-cha-leem
mik-kol

she-rets
ham-ma-yim
u-mik-kol
ne-phesh
ha-chay-yah
a-sher
bam-ma-yim
she-qets

hem

la-khem

ve:she-qgets
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They shall be
to you

their meat
you must not

eat

their carcasses

and you must detest
Everything

that

does not

have

fins

and scales

in the water

shall be detestable

to you
Additionally
the following

you are to detest

birds

and they must not
be eaten

are detestable :

because they

yih-yu

la-khem
mib-be-sa-ram
lo

to-khelu
ve-et
niv-la-tam
te:shag-ge-tsu
kol

a-sher

en

lo

se-nap-peer
ve-qas-ge-set
bam-ma-yim
she-qgets

hu

la-khem

ve-et

el-leh
te-shag-ge-tsu
min

ha-o-wph

lo

ye-a-khe:lu
she-qets

hem
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the eagle

the bearded vulture

the black vulture

the kite
of falcon
any kind
any

of raven

kind

the ostrich

the screech owl

the gull

of hawk
any kind

the little owl

et
han-ne-sher
ve-et
hap-pe-res
ve-et
ha-a-ze-nee-yah
ve-et
had-da-ah
ve-et
ha-ay-yah
le:-mee-nah
et

kal

o-rev
le:-mee-no
ve-et

bat
hay-ya-a-nah
ve-et
hat-tach-mas
ve-et
hash-sha:-chaph
ve-et
han-nets
le-mee-ne-hu
ve-et

hak-ko-ws
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the cormorant

the great owl

the white owl

the desert owl

the osprey
the stork
of heron
any kind
the hoopoe
and

the bat

All

insects
flying

that walk
on

[all] fours

are detestable

to you

ve-et
hash-sha-lakh
ve-et
hay-yan-shuph
ve-et
hat-tin-she:met
ve-et

hag-ga-at

ve-et
ha-ra-cham
ve-et
ha-cha-see-dah
ha-a-na-phah
le‘mee-nah
ve-et
had-du-khee-phat
ve-et
ha-a-tal-leph
kol

she-rets
ha-o-wph
ha-ho-lekh

al

ar-ba

she-qets

hu

la-khem

&Y
Wy
&Y
=Py
&Y
AR
&Y

1& =%
&Y
IO\
&Y
R—FY
=%
Xp—=d
&Y

=2 8%

17N
= J/P=Y

Leviticus 11:18

Leviticus 11:19

Leviticus 11:20



However

the following
you may eat
kinds of
insects

flying

that walk

on

all fours :
those

having jointed legs
above

their feet

for hopping

on
the ground

Of these

you may eat

of locust
any kind

akh

et

zeh
to-khelu
mik-kol
she-rets
ha-o-wph
ha-ho-lekh
al

ar-ba
a-sher

lo
khe-ra-a-yim
mim-ma-al
le-rag-law
le-nat-ter
ba-hen

al
ha-a-rets
et

el-leh
me-hem
to-khelu
et
ha-ar-beh
le‘mee-no

ve-et
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katydid

cricket

or grasshopper

All [other]
insects
flying
that

have

four

legs

are detestable

to you

These [creatures]

will make you unclean
Whoever

touches

their carcasses

will be unclean

until

evening

and whoever

has-sa-le-am
le:-mee-ne-hu
ve-et
ha-char-gol
le:-mee-ne-hu
ve-et
he-cha-gav
le:-mee-ne-hu
ve-khol
she-rets
ha-o-wph
a-sher

lo

ar-ba
rag-la-yim
she-qets

hu

la-khem
u-le-el-leh
tit-tam-ma-u
kal
han-no-ge-a
be-niv-la-tam
yit‘ma

ad

ha-a-rev

ve-khal

Leviticus 11:23

Leviticus 11:24

Leviticus 11:25



picks up
one of their carcasses

must wash

his clothes
and he will be unclean

until
evening
Every
animal

with

completely divided

hooves

not

the cud
or that does not
chew

is unclean

for you
Whoever
touches

any of them
will be unclean

All

han-no-se
min-niv-la-tam
ye-khab-bes
be-ga-daw
ve-ta-me

ad

ha-a-rev
le-khal
hab-be-he:-mah
a-sher

hee
maph-re-set
par-sah
ve-she-sa
e-nen-nah
sho-sa-at
ve-ge-rah
e-nen-nah
ma-a-lah
te'me-eem
hem
la-khem

kal
han-no-ge-a
ba-hem
yit-ma

ve-khol
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the four-footed

their paws

animals
that walk

on

are unclean

for you
whoever
touches

their carcasses
will be unclean
until

evening

and anyone who picks
up

a carcass
must wash
his clothes

and he will be unclean

until
evening
are unclean

They

ho-w-lekh

al

kap-paw
be-khal
ha-chay-yah
ha-ho-le-khet
al

ar-ba
te'me-eem
hem

la-khem

kal
han-no-ge-a
be-niv-la-tam
yit-ma

ad

ha-a-rev
ve-han-no-se
et

niv-la-tam
ye-khab-bes
be-ga-daw
ve-ta-me

ad

ha-a-rev
te'me-eem

hem-mah
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for you

The following

for you :

are unclean
creatures

that move

along

the ground

the mole

the mouse

of great lizard

any kind

the gecko

the monitor lizard
the common lizard
the skink

and the chameleon
These [animals]
are unclean

for you

among all

the crawling creatures
Whoever

touches

them

when they are dead

shall be unclean

la-khem
ve-zeh
la-khem
hat-ta-me
bash-she-rets
hash-sho-rets
al

ha-a-rets
ha-cho-led
ve-ha-akh-bar
ve-hats-tsav
le-mee-ne-hu
ve-ha-a-na-qah
ve-hak-ko-ach
ve-hal-le-ta-ah
ve-ha-cho-met
ve-hat-tin-sha-met
el-leh
hat-te:-me-eem
la-khem
be-khal
hash-sha-rets
kal
han-no-ge-a
ba-hem
be-mo-tam

yit‘ma
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until
evening
When

one of them
and falls

on
something

dies

[that article] becomes
unclean

any
article

of wood

clothing

leather

sackcloth
or any

implement

used

for work

must be rinsed with
water

ad

ha-a-rev
ve-khol
a-sher
yip-pol
a-law
me-hem
be:mo-tam
yit‘ma
mik-kal
ke-lee

ets

0

ve-ged

0

o-wr

0

saq

kal

ke-lee
a-sher
ye-a-seh
me-la-khah
ba-hem
bam-ma-yim

yu-va
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and will remain
unclean

until
evening

then it will be clean

pot

clay

falls
If any of them

into

everything

in
it will be unclean

you must break [the
pot]
Any

food

coming

into contact

with water [from that
pot]

ve-ta-me
ad
ha-e-rev
ve-ta-her
ve-khal
ke-lee
che-res
a-sher
yip-pol
me-hem
el
to-w-kho
kol
a-sher
be-to-w-kho
yit‘ma
ve-o-to
tish-bo-ru
mik-kal
ha-o-khel
a-sher
ye-a-khel
a-sher
ya-vo-w
a-law

ma-yim
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will be unclean

and any

drink

in such a
container

will be unclean
Anything

upon which

falls

one of their carcasses

will be unclean
If it is an oven
or cooking pot
it must be smashed
is unclean

it

unclean

and will remain
for you
Nevertheless

a spring

or cistern
containing

water

yit-ma
ve-khal
mash-geh
a-sher
yish-sha-teh
be-khal
ke-lee

yit-ma
ve-khol
a-sher
yip-pol
min-niv-la-tam
a-law

yit‘ma
tan-nur
ve-khee-ra-yim
yut-tats
te-me-eem
hem
u-te-me-eem
yih-yu
la-khem

akh

ma-yan
u-vo-wr
mig-veh

ma-yim
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will remain

clean
but one who touches

acarcassin it
will be unclean
If

falls

a carcass

on

any

seed

for sowing

is clean

[the seed]
but if

has been put
water

on

the seed
falls

and a carcass
onit

is unclean

it

for you

yih-yeh
ta-ho-wr
ve-no-ge-a
be-niv-la-tam
yit‘ma
ve-khee
yip-pol
min-niv-la-tam
al

kal

ze'ra

ze-ru-a
a-sher
yiz-za-re-a
ta-ho-wr

hu

ve-khee
yut-tan
ma-yim

al

ze'ra
ve-na-phal
min-niv-la-tam
a-law

ta-me

hu

la-khem
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dies
an
animal

that

you
may eat

anyone who touches
the carcass

will be unclean

until

evening

Whoever eats

from the carcass
must wash

his clothes

and will be unclean
until

evening

and anyone who picks
up

the carcass
must wash
his clothes
and will be unclean

until

ve-khee
ya-mut

min
hab-be-he-mah
a-sher

hee

la-khem
le-akh-lah
han-no-ge-a
be-niv-la-tah
yit-ma

ad

ha-a-rev
ve-ha-o-khel
min-niv-la-tah
ye-khab-bes
be-ga-daw
ve-ta‘me

ad

ha-a-rev
ve-han-no-se
et

niv-la-tah
ye-khab-bes
be-ga-daw
ve-ta‘me

ad
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evening
Every
creature
that moves
along

the ground
is detestable
it

must not
be eaten
whether

it crawls
on

its belly

or

walks

on

four

or

more

feet

any creature
that moves
along

the ground

ha-a-rev
ve-khal
hash-she-rets
hash-sho-rets
al

ha-a-rets
she-qets

hu

lo

ye-a-khel

kol

ho-w-lekh

al

ga-chon
ve-khol
ho-w-lekh

al

ar-ba

ad

kal

mar-beh
rag-la-yim
le-khal
hash-she-rets
hash-sho-rets
al

ha-a-rets
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Do not
eat
for

are detestable
such [creatures]

Do not

defile

yourselves
by any

crawling creature

do not

become unclean

or defiled

by them

For

I

am the LORD

your God

consecrate yourselves,
therefore

and be
holy
because
am holy

lo

to-khe:lum
kee

she-qets

hem

al
te-shag-ge-tsu
et
naph-sho-te-khem
be-khal
hash-she-rets
hash-sho-rets
ve-lo
tit-tam-me-u
ba-hem
ve-nit-me-tem
bam

kee

a-nee

YHVH
e-lo-he-khem
ve-hit-gad-dish-tem
wih-yee-tem
ge-do-sheem
kee
ga-do-wosh

arnee
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You must not

defile

yourselves
by any
creature
that crawls
along

the ground
For

I

am the LORD

who brought you up

out of the land
of Egypt

so that | would be
your

God

therefore be
holy

because

am holy

[

This

is the law

regarding animals

ve-lo
te-tam-me-u
et
naph-sho-te-khem
be-khal
hash-she-rets
ha-ro-mes

al

ha-a-rets

kee

a-nee

YHVH
ham-ma-a-leh
et-khem
me-e-rets
mits-ra-yim
lih-yot
la-khem
le-lo-heem
wih-yee-tem
ge-do-sheem
kee
ga-do-wosh
a-nee

zot

to-w-rat

hab-be-he-mah
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birds

all
creatures
living

that move
in the water
and all
creatures
that crawl
along

the ground
You must distinguish
between
the unclean
between

and the clean

animals

that may be eaten

and those
that

may not

m

said
Then the LORD

to

ve-ha-o-wph
ve-khol
ne-phesh
ha-chay-yah
ha-ro-me-set
bam-ma-yim
u-le-khal
ne-phesh
hash-sho-re-tset
al

ha-a-rets
le-hav-deel

ben
hat-ta-me
u-ven
hat-ta-hor
u-ven
ha-chay-yah
han-ne-e-khe-let
u-ven
ha-chay-yah
a-sher

lo

te-a-khel
vay-dab-ber
YHVH

el
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Moses

" Say
to

the Israelites

A woman who

’

becomes pregnant
and gives birth to
ason

will be unclean
for seven

days

as she is during the
days

of her menstruation

day

And on the eighth

is to be circumcised
the flesh

of [the boy’s] foreskin
for thirty-three

days

mo-sheh
le:-mor
dab-ber

el

be-ne
yis-ra-el
le:-mor
ish-shah

kee

taz-ree-a
ve-ya-le-dah
za-khar
ve-ta-me-ah
shiv-at
ya-meem
kee-me
nid-dat
de-wo-tah
tit-ma
u-vay-yo-wm
hash-she-mee-nee
yim-mo-wl
be-sar
a-re-la-to
u-she-lo-sheem
yo-wm

u-she-lo-shet
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The woman shall
continue

from her bleeding
in purification
anything

sacred

She must not
touch

into

the sanctuary

or go

until

are complete

the days

of her purification
If, however

a daughter

she gives birth to

[the woman] will be
unclean

for two weeks

as she is during her
menstruation

for sixty-six

days

ya-meem
te-shev
bid-me
ta-ho-rah
be-khal
go-desh

lo

tig-ga

ve-el
ham-miq-dash
lo

ta-vo

ad

me-lot

ye-me
ta-ho-rah
ve:im
ne-ge-vah
te-led
ve-ta-me-ah
she-vu-a-yim
ke-nid-da-tah
ve-shish-sheem
yo-wm
ve-she-shet

ya-meem
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Then she must
continue

in

from her bleeding
purification

are complete
When the days

of her purification
whether for a son
or

for a daughter
she is to bring
lamb

a year-old

for a burnt offering
and a young
pigeon

or

a turtledove

for a sin offering
at

the entrance

to the Tent

of Meeting

to

the priest

And [the priest] will
present them

te-shev

al

de-me
ta-ho-rah
u-vim-lot
ye-me
ta-ho-rah
le-ven

0

le-vat
ta-vee
ke-ves
ben
she-na-to
le-o-lah
u-ven
yo-w-nah
o)

tor
le-chat-tat
el
pe-tach
o-hel
mo-w-ed
el

hak-ko-hen

ve-hig-ree-vo

ey
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before

the LORD
and make atonement

for her

and she shall be
ceremonially cleansed

from her flow
of blood
This

is the law

for a woman giving
birth

whether to a male
or

to a female

But if

she cannot

afford

alamb

she shall bring
two
turtledoves
or

two

young

pigeons

liph-ne
YHVH
ve-khip-per

a-le-ha

ve-ta-ha-rah

mim-me-qor
da-me-ha

zot

to-w-rat
hay-yo-le-det
laz-za-khar

o
lan-ne-qge-vah
ve:im

lo

tim-tsa
ya-dah

de

seh
ve-la-qe-chah
she-te

to-reem

she:ne
be:ne

yo-w-nah
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one
for a burnt offering
and the other

for a sin offering

will make atonement
for her

Then the priest

and she will be clean ””
said

Then the LORD

to

Moses

and Aaron

someone
“When
has

on his skin

a swelling

or

rash

or

bright spot

that could become

skin

e-chad
le-o-lah
ve-e-chad
le-chat-tat
ve-khip-per
a-le-ha
hak-ko-hen
ve-ta-he-rah
vay-dab-ber
YHVH

el

mo-sheh
ve-el
a-ha-ron
le:-mor
a-dam

kee

yih-yeh
ve:-o-wr
be:sa-ro
se-et

o
sap-pa-chat
o

va-he-ret
ve-ha-yah

ve-o-wr
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disease

an infectious
he must be brought
to

Aaron

the priest

or

to

one

of his sons
who is a priest
is to examine

The priest

the infection

on his skin

and if the hair
in the infection
has turned
white

appears

and the sore
to be deeper

than the skin

be:sa-ro
le-ne-ga
tsa-ra-at
ve-hu-va

el

a-ha-ron
hak-ko-hen
o

el

a-chad
mib-ba-naw
hak-ko-ha-neem
ve-ra-ah
hak-ko-hen
et
han-ne:-ga
be-o-wr
hab-ba-sar
ve-se-ar
ban-ne-ga
ha-phakh
la-van
u-mar-eh
han-ne-ga
a-moq
me-o-wr

be-sa-ro
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is a skin disease
it
examines him

After the priest

he must pronounce
him unclean

If, however
the spot

is white

on his skin

to be deeper
and does not
appear

than

the skin

and the hair in it
has not

turned

white

shall isolate

the priest

the infected person

for seven

ne-ga
tsa-ra-at
hu
ve-ra-a-hu
hak-ko-hen
ve-tim-me
o-to

ve-im
ba-he-ret
le-va-nah
hee
be-o-wr
be-sa-ro
ve-a-moq
en
mar-e-ha
min
ha-o-wr
u-se-a-rah
lo
ha-phakh
la-van
ve-his-geer
hak-ko-hen
et
han-ne-ga

shiv-at
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days

is to reexamine him
the priest

day

On the seventh
and if

that the infection
is unchanged

he sees

and has not

spread

on the skin

must isolate him
the priest

seven

days

for another

will examine him

The priest

day

on the seventh
again

and if

has faded

the sore

ya-meem
ve-ra-a-hu
hak-ko-hen
bay-yo-wm
hash-she-vee-ee
ve-hin-neh
han-ne-ga
a-mad

be-e-naw

lo

pha-sah
han-ne-ga
ba-o-wr
ve-his-gee-ro
hak-ko-hen
shiv-at
ya-meem
she-neet
ve-ra-ah
hak-ko-hen

o-to

bay-yo-wm
hash-she-vee-ee
she-neet
ve-hin-neh
ke-hah

han-ne-ga
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and has not

spread

on the skin

shall pronounce him
clean

the priest

is a rash

it

The person must wash
his clothes

and be clean

But if

spreads

the rash
further on his skin

after
he has shown himself

to
the priest

for his cleansing

he must present
himself

again
to
the priest

will reexamine him

ve-lo
pha-sah
han-ne-ga
ba-o-wr
ve-ti-ha-ro
hak-ko-hen
mis-pa-chat
hee
ve-khib-bes
be-ga-daw
ve-ta-her
ve-im
pa-soh
tiph-seh
ham-mis-pa-chat
ba-o-wr
a-cha-re
he-ra-o-to
el
hak-ko-hen
le-ta-ho-ra-to
ve-nir-ah
she-neet

el
hak-ko-hen

ve-ra-ah
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The priest
and if

has spread
the rash

on the skin

must pronounce him
unclean

the priest
has a skin disease
he

a skin disease

When

develops
anyone

he must be brought
to

the priest

will examine him
The priest

and if

swelling

there is a white
on the skin

that

has turned

the hair

white

hak-ko-hen
ve-hin-neh
pa-se-tah
ham-mis-pa-chat
ba-o-wr
ve-tim-me-o
hak-ko-hen
tsa-ra-at
hee

ne-ga
tsa-ra-at
kee

tih-yeh
be-a-dam
ve-hu-va

el
hak-ko-hen
verra-ah
hak-ko-hen
ve-hin-neh
se-et
le-va-nah
ba-o-wr
ve-hee
ha-phe-khah
se-ar

la-van
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flesh

and there is raw
in the swelling
skin disease

is a chronic

it

must pronounce him
unclean

and the priest
He need not
isolate him
for

is unclean

he

But if

breaks out

the skin disease
all over his skin
covers

so that it

all

the skin

of the infected person

u-mich-yat
ba-sar

chay

bas-et
tsa-ra-at
no-wo-she-net
hee

be-o-wr
be-sa-ro
ve-tim-me-o
hak-ko-hen
lo
yas-gi-ren-nu
kee

ta-me

hu

ve-im
pa-ro-w-ach
tiph-rach
hats-tsa-ra-at
ba-o-wr
ve-khis-se-tah
hats-tsa-ra-at
et

kal

o-Wr

han-ne-ga
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from head
to

foot

can see

as far as the priest
shall examine him
the priest

and if

has covered

the disease

his entire
body

clean

he is to pronounce the
infected person

Since it has all turned

white

is clean

he

But whenever
appears

on [someone]

flesh

me-ro-sho
ve-ad
rag-law
le-khal
mar-eh
e-ne
hak-ko-hen
ve-ra-ah
hak-ko-hen
ve-hin-neh
khis-se-tah
hats-tsa-ra-at
et

kal
be:sa-ro
ve-ti-har

et
han-na-ga
kul-lo

ha-phakh

la-van
ta-ho-wr

hu
u-ve-yo-wm
he'ra-o-wt
bo

ba-sar
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raw
he will be unclean
sees

When the priest

flesh

the raw

he must pronounce
him unclean

flesh

The raw
is unclean
it

is a skin disease

But

if

changes
flesh

the raw
and turns
white

he must go
to

the priest
will reexamine him
The priest

and if

chay
yit-ma
ve-ra-ah
hak-ko-hen
et
hab-ba-sar
ha-chay
ve-tim-me-o
hab-ba-sar
ha-chay
ta-me

hu
tsa-ra-at
hu

o

khee
ya-shuv
hab-ba-sar
ha-chay
ve-neh-pakh
le-la-van
u-va

el
hak-ko-hen
ve-ra-a-hu
hak-ko-hen

ve-hin-neh
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has turned
the infection
white

clean

the priest

is to pronounce the
infected person

is clean

then he

When

appears

on someone’s skin
a boil

and it heals
develops

where

the boil was
swelling

and a white

or

spot

a reddish-white

he must present
himself

to

neh-pakh
han-ne-ga
le-la-van
ve-ti-har
hak-ko-hen
et
han-ne-ga
ta-ho-wr
hu

u-va-sar
kee

yih-yeh

Vo

ve-0-ro
she-cheen
ve-nir-pa
ve-ha-yah
bim-qo-wm
hash-she-cheen
se-et
le-va-nah

0

va-he-ret
le-va-nah
a-dam-da-met
ve-nir-ah
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the priest

shall examine it
The priest

and if

it appears

to be beneath

the skin
and the hairin it
has turned

white

shall pronounce him
unclean

the priest

is a diseased infection
it

in the boil

that has broken out
But when

examines it

the priest

if

thereis no

init

hair

white

beneath

hak-ko-hen
ve-ra-ah
hak-ko-hen
ve-hin-neh
mar-e-ha
sha-phal
min
ha-o-wr
u-se-a-rah
ha-phakh
la-van
ve-tim-me-o
hak-ko-hen
ne-ga
tsa-ra-at
hee
bash-she-cheen
pa-ra-chah
ve-im
yir-en-nah
hak-ko-hen
ve-hin-neh
en

bah

se-ar

la-van

u-she-pha-lah
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and it is not

the skin

and has faded
shall isolate him
the priest

for seven

days

If

it spreads

any

further on the skin

must pronounce him
unclean

the priest

is an infection
it

But if
unchanged
remains

the spot

and does not
spread

is only the scar
from the boil

it

e-nen-nah
min

ha-o-wr
ve-hee
khe-hah
ve-his-gee-ro
hak-ko-hen
shiv-at
ya-meem
ve-im

pa-soh
tiph-seh
ba-o-wr
ve-tim-me
hak-ko-hen
o-to

ne-ga

hee

ve:im
tach-te-ha
ta-a-mod
hab-ba-he-ret
lo

pha-sa-tah
tsa-re-vet
hash-she-cheen

hee
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shall pronounce him
clean

and the priest

When
there is
on someone’s skin

a burn

becomes
and the raw

[area] of the burn

reddish-white

or
white

must examine it

the priest
If

has turned
the hair
white

in the spot

and the spot appears

to be deeper

ve-ti-ha-ro
hak-ko-hen

o

va-sar

kee

yih-yeh
ve-0-ro
mikh-vat

esh
ve-ha-ye-tah
mich-yat
ham-mikh-vah
ba-he-ret
le-va-nah
a-dam-de-met
)

le-va-nah
verra-ah
o-tah
hak-ko-hen
ve-hin-neh
neh-pakh
se-ar

la-van
bab-ba-he-ret
u-mar-e-ha

a-moq
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than

the skin

is a disease
it

in the burn

that has broken out

must pronounce him
unclean

The priest

is a diseased infection
it

But if
examines it
the priest
and there is
no

in the spot
hair

white
beneath

and it is not

the skin

but has faded

shall isolate him

min

ha-o-wr
tsa-ra-at

hee
bam-mikh-vah
pa-ra-chah
ve-tim-me
o-to
hak-ko-hen
ne-ga
tsa-ra-at

hee

ve-im
yir-en-nah
hak-ko-hen
ve-hin-neh

en
bab-be-he-ret
se-ar

la-van
u-she-pha-lah
e-nen-nah
min

ha-o-wr
ve-hi-w
khe-hah

ve-his-gee-ro

Y
LY
{8 o
EAPN
YWY
i\ =
MY
1Y
TRuR
LY

{0 e

N
N
55—
TR
RIRY
Y
OV ey
O\ L
Tehd

RS =Y
Y
bl
Gy
RN
pouL

YO LETY

Leviticus 13:26



the priest

for seven

days

is to reexamine him
the priest

day

On the seventh
and if

it has spread

further on the skin

must pronounce him
unclean

the priest

is a diseased infection
it

But if

is unchanged
the spot

and has not
spread

on the skin

it

but has faded

is a swelling

hak-ko-hen
shiv-at
ya-meem
ve-ra-a-hu
hak-ko-hen
bay-yo-wm
hash-she-vee-ee
im

pa-soh
tiph-seh
ba-o-wr
ve-tim-me
hak-ko-hen
o-to

ne-ga
tsa-ra-at
hee

ve-im
tach-te-ha
ta-a-mod
hab-ba-he-ret
lo
pha-se-tah
va-o-wr
ve-hi-w
khe-hah

se-et
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from the burn

it

is to pronounce him

clean

and the priest
for
is only the scar

from the burn

a man
or

woman

has

an infection
on the head
or

chin

shall examine

the priest

the infection
and if

it appears

to be deeper
than

the skin

ham-mikh-vah
hee
ve-ti-ha-ro
hak-ko-hen
kee

tsa-re-vet
ham-mikh-vah
hee

ve-eesh

)

ish-shah

kee

yih-yeh

Ys)

na-ga

be:rosh

ve-za-qan
ve-ra-ah
hak-ko-hen
et
han-ne-ga
ve-hin-neh
mar-e-hu
a-mogq

min

ha-o-wr

OY=>9

Leviticus 13:29

Leviticus 13:30



and
the hairin it
is yellow

and thin

must pronounce him
unclean

the priest

is a scaly outbreak

it

an infectious disease
of the head

or

chin

But if
examines

the priest

infection

the scaly
and

it does not
appear

to be deeper
than

the skin

hair

u-vo
se-ar
tsa-hov
daqg
ve-tim-me
o-to
hak-ko-hen
ne-teq

hu
tsa-ra-at
ha-rosh

0
haz-za-gan
hu

ve-khee
yir-eh
hak-ko-hen
et

ne-ga
han-ne-teq
ve-hin-neh
en
mar-e-hu
a-moq

min
ha-o-wr

ve-se-ar
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black

and there is no

in it
shall isolate
the priest

the infected person
for seven

days

is to reexamine

the priest

the infection
day

On the seventh
and if

has not

spread

the scaly outbreak
no

and there is
init

hair

yellow

appear

and it

sha-chor
en

bo
ve-his-geer
hak-ko-hen
et

ne-ga
han-ne-teq
shiv-at
ya-meem
ve-ra-ah
hak-ko-hen
et
han-ne-ga
bay-yo-wm
hash-she-vee-ee
ve-hin-neh
lo

pha-sah
han-ne-teq
ve:lo
ha-yah

Vo

se-ar
tsa-hov
u-mar-eh

han-ne-teq

O\
=Y

Yy
LAY
TROWR

04

LY
—=17%
<
AN
RO
TROWR

04
LYY
Y
S>> Y
RIRY

¥J
p
—=17%

¥ Y

PO S

Yy
Q<L
Lo
2EEVMY
—=17%

Leviticus 13:32



does not
to be deeper
than

the skin

then the person must
shave himself

except for

the scaly area

shall isolate

Then the priest

[him]

seven

days

for another
shall examine

the priest

the scaly outbreak
day

On the seventh
and if

has not

spread

it

on the skin

en
a-moq

min

ha-o-wr
ve-hit-gal-lach
ve-et
han-ne-teq

lo
ye-gal-le-ach
ve-his-geer
hak-ko-hen

et

han-ne-teq
shiv-at
ya-meem
she-neet
ve-ra-ah
hak-ko-hen

et

han-ne-teq
bay-yo-wm
hash-she-vee-ee
ve-hin-neh

lo

pha-sah
han-ne-teq

ba-o-wr
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appear to be
and does not
deeper

than

the skin

is to pronounce him
clean

the priest

He must wash

his clothes

and he will be clean
If, however
spreads

further

the scaly outbreak
on the skin

after

his cleansing

is to examine him
the priest

and if

has spread

the scaly outbreak
on the skin

need not

look for

the priest

u-mar-e-hu
e-nen-nu
a-mogq

min
ha-o-wr
ve-ti-har
o-to
hak-ko-hen
ve-khib-bes
be-ga-daw
ve-ta-her
ve-im
pa-soh
yiph-seh
han-ne-teq
ba-o-wr
a-cha-re
ta-ho-ra-to
ve-ra-a-hu
hak-ko-hen
ve-hin-neh
pa-sah
han-ne-teq
ba-o-wr

lo
ye-vaqg-qer

hak-ko-hen
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hair

yellow

is unclean
the person
If, however
in his sight

is unchanged
the scaly outbreak
hair

and black
has grown
init

has healed
then it

is clean

He

is to pronounce him
[clean]

and the priest
aman

or

a woman

When

on the skin

spots

las-se-ar
hats-tsa-hov
ta-me

hu

ve-im
be-e:naw
a-mad
han-ne-teq
ve-se-ar
sha-chor
tsa-mach
bo

nir-pa
han-ne-teq
ta-ho-wr
hu
ve-ti-ha-ro
hak-ko-hen
ve-eesh

o

ish-shah
kee
yih-yeh
ve-0'wr
be-sa-ram
be-ha-rot

be-ha-rot
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has white
shall examine them
the priest

and if

the spots

are dull

white

is a harmless rash
it

that has broken out
on the skin

is clean

the person

aman

Now if

loses his hair

[and] is bald

clean
he is still
Or if

his hairline

recedes

le-va-not
ve-ra-ah
hak-ko-hen
ve-hin-neh
Ve -0-wr
be-sa:-ram
be-ha-rot
ke-ho-wt
le-va-not
bo-haq

hu

pa-rach
ba-o-wr
ta-ho-wr
hu

ve-eesh
kee
yim-ma-ret
ro-sho
ge-re-ach
hu
ta-ho-wr
hu

ve-im
mip-pe-at
pa-naw

yim-ma-ret
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is bald on his forehead

and he

clean

he is still

But if

there is

on the bald head
or

forehead

sore

a reddish-white

is an infectious disease
breaking out
it

[onit]

is to examine him

The priest

and if

the swelling

of the infection

is reddish-white

ro-sho
gib-be-ach

hu

ta-ho-wr

hu

ve-khee
yih-yeh
vag-ga-ra-chat
0
vag-gab-ba-chat
ne-ga

la-van
a-dam-dam
tsa-ra-at
po-ra-chat

hee
be-qa-rach-to
o)
ve-gab-bach-to
ve-ra-ah

o-to
hak-ko-hen
ve-hin-neh
se-et
han-ne-ga
le-va-nah

a-dam-de-met
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on his bald head
or

forehead

like

disease

a skin

the man
is diseased
he

is unclean

must pronounce him
unclean

The priest

on his head

because of the
infection

A diseased person

must wear torn clothes

and let his hair

be-qa-rach-to
o
ve-gab-bach-to
ke:mar-eh
tsa-ra-at

o-Wr

ba-sar

eesh

tsa-ru-a

hu

ta-me

hu

tam-me
ye-tam-me-en-nu
hak-ko-hen
be-ro-sho

nig-o
ve-hats-tsa-ru-a
a-sher

bo

han-ne-ga
be-ga-daw
yih-yu
phe:ru:-meem
ve-ro-sho

yih-yeh

i\ =Y
Y&

Y{e yLe
£\

¥
FYR
¥

X9 >
PR
LG\
YL

SYQ\eRY
QLY

Y

LYY
ALY

D10

AN\ =

LY
o

Leviticus 13:44

Leviticus 13:45



hang loose

his mouth

and he must cover
“Unclean

unclean !’

and cry out

As

long as

he has the infection

he remains

unclean

He must live alone
outside

the camp

in a place

any fabric

If

is

contaminated
with mildew —

garment

pha-ru-a

ve-al

sa-pham
ya-teh
ve-ta-me
ta-me

yig-ra

kal

ye'me

a-sher
han-ne-ga

bo

yit'ma

ta-me

hu

ba-dad
ye:shev
mi-chuts
lam-ma-cha-neh
mo-wo-sha-vo
ve-hab-be-ged
kee

yih-yeh

Vo

ne-ga
tsa-ra-at

be-ve-ged
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any wool

or

linen

any weave
or

knit

of linen

or wool

or

any article of leather

is

and if the mark
green

or

red

in the fabric

leather

weave

tse:mer

o)

be-ve-ged
pish-teem

o

vish-tee

o)

ve-e-rev
lap-pish-teem
ve-lats-tsa-mer
o)

ve-0-wr

o

be-khal
me-le-khet
o-wr
ve-ha-yah
han-ne-ga
ye-rag-raq

o)
a-dam-dam
bab-be-ged
o

Va-o-wr

o
vash-she-tee
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knit

or

article

leather
contaminated
with mildew
then it is

and must be shown

to the priest
is to examine

And the priest

the mildew

and isolate

the contaminated
[fabric]

for seven

days

the priest shall
reexamine

it

the mildew
day

On the seventh

and if

has spread

va-e-rev

o)

ve-khal
ke-lee

o-wr

ne-ga
tsa-ra-at
hu
ve-ha-re-ah
et
hak-ko-hen
ve-ra-ah
hak-ko-hen
et
han-na-ga
ve-his-geer
et
han-ne-ga
shiv-at
ya-meem
ve-ra-ah

et
han-ne-ga
bay-yo-wm
hash-she-vee-ee
kee

pha-sah
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in the fabric
or

weave

knit

leather

then regardless of
how

is used

it

mildew

is a harmful
[it]

is unclean
[the article]
He is to burn
the fabric

whether

weave

or

knit

han-ne-ga
bab-be-ged
o)
vash-she-tee
o

va-e-rev

o

Va-o-wr
le-khol
a-sher
ye-a-seh
ha-o-wr
lim-la-khah
tsa-ra-at
mam-e-ret
han-ne-ga
ta-me

hu
ve-sa-raph
et
hab-be-ged
o

et
hash-she-tee
o)

et

ha-e-rev
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wool
or

or linen

leather

the contaminated
item [is]

Since

the mildew
is harmful
[the article]

must be burned up

But when
reexamines it
the priest

if

has not
spread

the mildew

in the fabric

bats-tse-mer
o
vap-pish-teem
o)

et

kal

ke-lee
ha-o-wr
a-sher
yih-yeh

Vo
han-na-ga
kee
tsa-ra-at
mam-e-ret
hee

ba-esh
tis-sa-reph
ve:im
yir-eh
hak-ko-hen
ve-hin-neh
lo

pha-sah
han-ne-ga
bab-be-ged
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weave
or

knit

article
leather

is to order
the priest

to be washed

the

contaminated [article]
and isolated

seven

days

for another

is to reexamine it

the priest

After

it has been washed

the mildewed
and if
has not

changed

vash-she-tee

va-e-rev
o)

be-khal
ke-lee

o-wr
ve-tsiw-vah
hak-ko-hen
ve-khib-be-su
et

a-sher

bo

han-na-ga
ve-his-gee-ro
shiv-at
ya-meem
she-neet
ve-ra-ah
hak-ko-hen
a-cha-re
huk-kab-bes
et

han-ne-ga
ve-hin-neh

lo

ha-phakh
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article

in appearance

Even though the
mildew

has not
spread
is unclean

it

you must burn it
therotis
whether

back

or

on the front

If

examines it

the priest

has faded
and the mildew
after

it has been washed

he must cut the
contaminated section
out

han-ne-ga

et

e-no
ve-han-ne-ga
lo

pha-sah
ta:me

hu

ba-esh
tis-re-phen-nu
pe-che-tet
hee
be-qa-rach-to
0
ve-gab-bach-to
ve-im

ra-ah
hak-ko-hen
ve-hin-neh
ke-hah
han-ne-ga
a-cha-re
huk-kab-bes

o-to

ve:qa-ra

o-to
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of

the fabric

leather

or

weave

knit
But if

it reappears

in the fabric
or

weave

or

knit

on any
article
leather

is spreading

it

You must burn

min
hab-be-ged
o

min
ha-o-wr

0

min
hash-she-tee
o

min
ha-e-rev
ve-im
te-ra-eh
o-wd
bab-be-ged
0
vash-she-tee
0

va-e-rev

o

ve-khal
ke-lee

o-wr
po-ra-chat
hee

ba-esh

tis-re:phen-nu
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article

the contaminated
the fabric

or

weave

or

knit

any
article

leather

after

washing

disappears

from

If the mildew

then it is to be washed
again

and it will be clean
This

is the law
contamination
concerning a mildew
fabric

in wool

et

a-sher

bo
han-na-ga
ve-hab-be-ged
0
hash-she-tee
0

ha-e-rev

o

khal

ke-lee
ha-o-wr
a-sher
te-khab-bes
ve-sar
me-hem
han-na-ga
ve-khub-bas
she-neet
ve-ta-her
zot

to-w-rat
ne-ga
tsa-ra-at
be-ged

hats-tse-mer
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or

linen

weave
or

knit

or

any
article

leather

for pronouncing it
clean

or
unclean”

said

Then the LORD
to

Moses

“This
is

the law

for the one afflicted
with a skin disease

on the day

of his cleansing
when he is brought
to

the priest

(0]

hap-pish-teem

o)
hash-she-tee
o

ha-e-rev

kal

ke-lee

o-wr
le-ta-ha-ro

o
le-tam-me-o
vay-dab-ber
YHVH

el

mo-sheh
le-mor

zot

tih-yeh

to-w-rat

ham-me-tso-ra

be-yo-wm
ta-ho-ra-to
ve-hu-va
el

hak-ko-hen
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isto go

The priest

outside
the camp

to examine him

and if

has healed

the skin disease

of

the afflicted person
shall order

the priest

be brought

for the one to be
cleansed

that two
birds
live
clean
wood
cedar

scarlet yarn

and hyssop

shall command

ve-ya-tsa
hak-ko-hen
el

mi-chuts
lam-ma-cha-neh
ve-ra-ah
hak-ko-hen
ve-hin-neh
nir-pa

ne-ga
hats-tsa-ra-at
min
hats-tsa-ru-a
ve-tsiw-vah
hak-ko-hen
ve-la-gach
lam-mit-ta-her
she-te
tsip-po-reem
chay-yo-wt
te-ho-ro-wt
ve-ets

e-rez
u-she-nee
to-w-la-at
ve-e-zov

ve-tsiw-vah
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Then the priest
be slaughtered
of the birds
that one

in

pot

a clay

over

water

fresh

bird

the live

And he is to take

wood

together with the
cedar

scarlet yarn

and hyssop

and dip

them

hak-ko-hen
ve-sha-chat
et
hats-tsip-po-wr
ha-e-chat

el

ke-lee
che-res

al

ma-yim
chay-yeem
et
hats-tsip-por
ha-chay-yah
yig-gach
o-tah

ve-et

ets

ha-e-rez
ve-et
she-nee
hat-to-w-la-at
ve-et
ha-e-zov
ve-ta-val
o-w-tam

ve-et
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of the bird

into the blood

that was slaughtered

over
water
the fresh

he shall sprinkle

the one to be cleansed

of
the skin disease
Seven

times

Then he shall
pronounce him clean

and release

bird

the live
into

the open
field

must wash

The one being
cleansed

hats-tsip-por
ha-chay-yah
be-dam
hats-tsip-por
hash-she-chu-tah
al

ham-ma-yim
ha-chay-yeem
ve-hiz-zah

al
ham-mit-ta-her
min
hats-tsa-ra-at
she-va
pe-a-meem
ve-ti-ha-ro
ve-shil-lach

et
hats-tsip-por
ha-chay-yah

al

pe-ne
has-sa-deh
ve-khib-bes
ham-mit-ta-her

et
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his clothes

shave off

all
his hair
and bathe

with water

then he will be
ceremonially clean

Afterward

he may enter

the camp

but he must remain
outside

his tent

for seven

days

day

On the seventh

he must shave off

all

his hair —

his head

be-ga-daw
ve-gil-lach
et

kal

se-a-ro
ve-ra-chats
bam-ma-yim
ve-ta-her
ve-a-char
ya-vo-w

el
ham-ma-cha-neh
ve-ya-shav
mi-chuts
le-a-ho-lo
shiv-at
ya-meem
ve-ha-yah
vay-yo-wm
hash-she-vee-ee
ye-gal-lach
et

kal

se-a-ro

et

ro-sho

ve-et
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his beard

his eyebrows

and the rest

of his hair

He must wash

his clothes

and bathe

himself

with water
and he will be clean
day

On the eighth
he is to bring
two

male lambs
unblemished
ewe lamb

an

ayear old

unblemished

ze-gqa-no
ve-et
gab-bot
e-naw

ve-et

kal

se:a-ro
ye-gal-le-ach
ve-khib-bes
et

be-ga-daw
ve-ra-chats
et

be-sa-ro
bam-ma-yim
ve-ta-her
u-vay-yo-wm
hash-she-mee-nee
yig-gach
she-ne
khe-va-seem
te:mee-meem
ve-khav-sah
a-chat

bat
she-na-tah

te-mee-mah
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of three-tenths [of an
ephah]

of fine flour

a grain offering
mixed

with olive oil
log

and one

of olive oil
shall present

The priest

who performs the
cleansing

the one

to be cleansed

together with these
offerings

before

the LORD

at the entrance
to the Tent

of Meeting

is to take

Then the priest

of the male lambs

one

u-she-lo-shah
es-ro-neem
so-let
min-chah
be-lu-lah
vash-she-men
ve-log

e-chad
sha-men
ve-he-e-meed
hak-ko-hen

ham-ta-her

et

ha-eesh
ham-mit-ta-her
ve-o-tam
liph-ne
YHVH
pe-tach
o-hel
mo-w-ed
ve-la-qach
hak-ko-hen
et
hak-ke-ves

ha-e-chad
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and present

it as a guilt offering

along with the log
of olive oil

and he must wave
them

as a wave offering
before

the LORD

Then he is to slaughter

the lamb

where

are slaughtered

the sin offering

and burnt offering
area

in the sanctuary
Like

the sin offering
the guilt offering

it

ve-hig-reev
o-to
le-a-sham
ve-et

log
hash-sha-men
ve-he-neeph
o-tam
te:nu-phah
liph-ne
YHVH

ve-sha-chat

et
hak-ke-ves
bim-qo-wm
a-sher
yish-chat
et
ha-chat-tat
ve-et
ha-o-lah
bim-qo-wm
hag-qo-desh
kee
ka-chat-tat
ha-a-sham

hu
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belongs to the priest
[is] most

holy

is to take
The priest

[some] of the blood
from the guilt offering

and put it

on

earlobe

of the one to be
cleansed

the right

on

the thumb
hand

of his right

and on

the big toe
foot

of his right
shall take

Then the priest
[some] of the log

of olive oil

lak-ko-hen
go-desh
ga-da-sheem
hu
ve-la-qach
hak-ko-hen
mid-dam
ha-a-sham
ve-na-tan
hak-ko-hen
al

te-nukh
o-zen
ham-mit-ta-her
hay-ma-neet
ve-al

bo-hen
ya-do
hay-ma-neet
ve-al

bo-hen
rag-lo
hay-ma-neet
ve-la-qach
hak-ko-hen
mil-log

hash-sha-men
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pour
itinto
palm
his
left

dip

forefinger
his right
into

the oil

in

palm

his left

and sprinkle
some of

the oil

with his finger
seven
times
before

the LORD
remaining

of the oil

ve-ya-tsaq

al

kaph
hak-ko-hen
has-se-ma-leet
ve-ta-val
hak-ko-hen

et

ets-ba-o
hay-ma-neet
min
hash-she-men
a-sher

al

kap-po
has-se-ma-leet
ve-hiz:zah
min
hash-she-men
be-ets-ba-o
she-va
pe-a-meem
liph-ne

YHVH
u-mee-ye-ter
hash-she-men

a-sher
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in

his palm

is to put

And the priest

some

earlobe

of the one to be
cleansed

on the right
on

the thumb
hand

of his right
and on

the big toe
foot

of his right
on top of
the blood
of the guilt offering
The rest

of the oil

in his
palm
the priest

is to put

al

kap-po

yit-ten
hak-ko-hen

al

te-nukh

o-zen
ham-mit-ta-her
hay-ma-neet
ve-al

bo-hen

ya-do
hay-ma-neet
ve-al

bo-hen

rag-lo
hay-ma-neet
al

dam
ha-a-sham
ve-han-no-w-tar
bash-she-men
a-sher

al

kaph
hak-ko-hen

yit-ten

J<
Y=\
-

TRWR

J<

WYSY

LY
LMy
PSISE
J Y

TRy

N>
PSISE
J Y

TRy

YJLA

D= D—R
J

MG
ML
STYTRY
ALY
Sy

J<

Leviticus 14:18



on

the head

of the one to be
cleansed

to make atonement

for him

before
the LORD
is to sacrifice

Then the priest

the sin offering
and make atonement
for

the one to be cleansed

from his uncleanness

After that

[the priest] shall
slaughter

the burnt offering

and offer

[it]
with

the grain offering

al

rosh
ham-mit-ta-her
ve-khip-per
a-law
hak-ko-hen
liph-ne
YHVH
ve-a-sah
hak-ko-hen
et
ha-chat-tat
ve-khip-per
al
ham-mit-ta-her
mit-tum-a-to
ve-a-char
yish-chat

et

ha-o-lah
ve-he-e-lah
hak-ko-hen
et

ha-o-lah
ve-et

ham-min-chah
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on the altar
to make atonement

for him

and he will be clean
If, however

is poor

[the person]

and cannot

afford these [offerings]

he is to take

male lamb

one

as a guilt offering
to be waved

to make atonement

for him

along with a tenth [of
an ephah]

of fine flour

mixed

with olive oil

for a grain offering
alog

of olive oil

and two

ham-miz-be-chah
ve-khip-per
a-law
hak-ko-hen
ve-ta-her
ve-im

dal

hu

ve-en

ya-do
mas-se-get
ve-la-qach
ke-ves

e-chad
a-sham
lit-nu-phah
le-khap-per
a-law
ve-is-sa-ro-wn
so-let

e-chad

ba-lul
bash-she-men
le‘min-chah
ve-log
sha-men
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turtledoves
or

two

young
pigeons
whichever

he can afford

to be

one

a sin offering
and the other

a burnt offering
he is to bring
them

day

On the eighth
for his cleansing
to

the priest

at

the entrance

to the Tent

of Meeting
before

the LORD

shall take

to-reem

o

she-ne

be:ne
yo-w-nah
a-sher
tas-seeg
ya-do
ve-ha-yah
e-chad
chat-tat
ve-ha-e-chad
o-lah
ve-he-vee
o-tam
bay-yo-wm
hash-she-mee-nee
le-ta-ho-ra-to
el
hak-ko-hen
el

pe-tach

o-hel
mo-w-ed
liph-ne
YHVH

ve-la-qach
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The priest

the lamb

for the guilt offering
along with

the log

of olive oil

and wave

them

as a wave offering
before

the LORD

And after he
slaughters

the lamb

for the guilt offering
is to take

the priest

[some] of the blood
of the guilt offering

and put

iton

earlobe

of the one to be
cleansed

the right

hak-ko-hen
et

ke-ves
ha-a:sham
ve-et

log
hash-sha-men
ve-he:-neeph
o-tam
hak-ko-hen
te:nu-phah
liph-ne
YHVH

ve-sha-chat

et

ke-ves
ha-a-sham
ve-la-qach
hak-ko-hen
mid-dam
ha-a-sham
ve-na-tan
al

te-nukh
o-zen
ham-mit-ta-her

hay-ma-neet
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on
the thumb
hand

of his right

and on

the big toe
foot

of his right
some of

the oil

is to pour

Then the priest
into

palm

his

left

and sprinkle

forefinger
with his right
some of

the oil

palm
his left

seven

ve-al

bo-hen

ya-do
hay-ma-neet
ve-al

bo-hen

rag-lo
hay-ma-neet
u-min
hash-she-men
yi-tsoq
hak-ko-hen

al

kaph
hak-ko-hen
has-se-ma-leet
ve-hiz:zah
hak-ko-hen
be-ets-ba-o
hay-ma-neet
min
hash-she-men
a-sher

al

kap-po
has-se-ma-leet

she-va
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times

before

the LORD
shall also put
The priest
some of

the oil

in
his palm
on

earlobe

of the one to be
cleansed

the right

on

the thumb
hand

of his right
and on

the big toe
foot —

of his right
on

the same places
as the blood

of the guilt offering

pe-a-meem
liph-ne

YHVH
ve-na-tan
hak-ko-hen
min
hash-she-men
a-sher

al

kap-po

al

te-nukh

o-zen
ham-mit-ta-her
hay-ma-neet
ve-al

bo-hen

ya-do
hay-ma-neet
ve-al

bo-hen

rag-lo
hay-ma-neet
al

me-qo-wm
dam

ha-a-sham
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The rest
of

the oil

in his
palm

the priest
is to put
on

the head

of the one to be
cleansed

to make atonement
for him
before

the LORD

Then he must sacrifice

the turtledoves

or

young
pigeons
whichever

he can afford

ve-han-no-w-tar
min
hash-she-men
a-sher

al

kaph
hak-ko-hen
yit-ten

al

rosh
ham-mit-ta-her
le-khap-per
a-law

liph-ne

YHVH

ve-a-sah

et

ha-e-chad

min

hat-to-reem

min

be-ne
hay-yo-w-nah
me-a-sher
tas-seeg

ya-do
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one

as a sin offering

and the other
as a burnt offering
together with

the grain offering

will make atonement

In this way the priest
for
the one to be cleansed

before
the LORD
This

is the law

for someone who has

a skin disease

and cannot

et

a-sher
tas-seeg
ya-do

et
ha-e-chad
chat-tat
ve-et
ha-e-chad
o-lah

al
ham-min-chah
ve-khip-per
hak-ko-hen
al
ham-mit-ta-her
liph-ne
YHVH

zot
to-w-rat
a-sher

bo

ne-ga
tsa-ra-at
a-sher

lo
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afford

the cost of his
cleansing ”

said
Then the LORD
to

Moses

and Aaron

“When

you enter

the land

of Canaan
which

I

am giving

you

as your possession
and | put

a contamination
of mildew

into a house

in that land

shall come

tas-seeg
ya-do
be-ta-ho-ra-to
vay-dab-ber
YHVH

el

mo-sheh
ve-el
a-ha-ron
le:-mor

kee

ta-vo-u

el

e-rets
ke-na-an
a-sher

a-nee

no-ten
la-khem
la-a-chuz-zah
ve-na-tat-tee
ne-ga
tsa-ra-at
be-vet

e-rets
a-chuz-zat-khem

u-va
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the owner

of the house
and tell

the priest

‘Something like
mildew

has appeared
in my

house’

must order that
The priest

be cleared

the house
before
enters it
he

to examine

the mildew
so that nothing

will become unclean

in the house

After

a-sher

lo
hab-ba-yit
ve-hig-geed
lak-ko-hen
le:-mor
ke:ne-ga
nir-ah

lee
bab-ba-yit
ve-tsiw-vah
hak-ko-hen
u-phin-nu
et
hab-ba-yit
be-te-rem
ya-vo
hak-ko-hen
lir-o-wt

et
han-ne-ga
ve-lo
yit‘ma

kal

a-sher
bab-ba-yit

ve-a-char
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this
shall goin
the priest

to inspect

the house

He is to examine

[the house]
and if
the mildew

on the walls

depressions
consists of green
or

red

that appear

to be beneath

the surface of the wall

shall go outside

the priest

the doorway

ken

ya-vo
hak-ko-hen
lir-o-wt

et

hab-ba-yit
ve-ra-ah

et

han-ne-ga
ve-hin-neh
han-ne-ga
be-qee-rot
hab-ba-yit
she-qga-a-ru-rot
ye-rag-raq-qot
0
a-dam-dam-mot
u-mar-e-hen
sha-phal

min

haqg-qeer
ve-ya-tsa
hak-ko-hen
min

hab-ba-yit

el

pe-tach
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of the house

and close

[it] up

for seven
days

is to return
the priest
day

On the seventh

and inspect [the
house]

If
has spread
the mildew

on the walls

must order

[he]

be pulled out
stones

that

the contaminated

and thrown

into

hab-ba-yit
ve-his-geer

et

hab-ba-yit
shiv-at
ya-meem
ve-shav
hak-ko-hen
bay-yo-wm
hash-she-vee-ee
ve-ra-ah
ve-hin-neh
pa-sah
han-ne-ga
be-qee-rot
hab-ba-yit
ve-tsiw-vah
hak-ko-hen
ve-chil-le-tsu
et
ha-a-va-neem
a-sher

ba-hen
han-na-ga
ve-hish-lee-khu
et-hen

el
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outside

the city

place
an unclean

And

{he shall have} the
inside

scraped

of the house

completely

dumped

and the plaster
that

is scraped off
into

outside

the city

place

an unclean

must be obtained
stones

So different

to replace

mi-chuts
la-eer

el
ma-go-wm
ta-me

ve-et
hab-ba-yit
yaqg-tsi-a
mib-ba-yit
sa-veev
ve-sha-phe-khu
et
he-a-phar
a-sher
hig-tsu

el

mi-chuts
la-eer

el
ma-go-wm
ta-me
ve-la-ge-chu
a-va-neem
a-che-ro-wt
ve-he-vee-u
el

ta-chat
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the [contaminated]
ones

mortar

as well as additional

to replaster

the house
If
reappears

the mildew

in the house
after

have been torn out

the stones
and

has been scraped

the house

and replastered
must come

the priest

and inspect it

If

has spread

ha-a-va-neem
ve-a-phar
a-cher
yig-gach
ve-tach

et
hab-ba-yit
ve-im
ya-shuv
han-ne-ga
u-pha-rach
bab-ba-yit
a-char
chil-lets

et
ha-a-va-neem
ve-a-cha-re
hig-tso-wt
et
hab-ba-yit
ve-a-cha-re
hit-to-w-ach
u-va
hak-ko-hen
ve-ra-ah
ve-hin-neh

pa-sah
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the mildew
in the house
mildew

a destructive
it [is]

the house

is unclean

must be torn down

with its stones

its timbers

and all
plaster

its

and taken
to

outside

the city

place
an unclean

Anyone who enters

han-ne-ga
bab-ba-yit
tsa-ra-at
mam-e-ret
hee
bab-ba-yit
ta-me

hu
ve-na-tats
et
hab-ba-yit
et
a-va-naw
ve-et
e-tsaw
ve-et

kal

a-phar
hab-ba-yit
ve-ho-w-tsee
el
mi-chuts
la-eer

el
ma-qo-wm
ta-me

ve-hab-ba
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the house
during any
of the days

that it is closed up

will be unclean
until

evening

And anyone who
sleeps

in the house

or eats
init

must wash

his clothes
If, however

comes

the priest

and inspects it
and

has not

spread

el
hab-ba-yit
kal

ye-me
his-geer
o-to

yit-ma

ad

ha-a-rev
ve-hash-sho-khev
bab-ba-yit
ye-khab-bes
et
be-ga-daw
ve-ha-o-khel
bab-ba-yit
ye-khab-bes
et
be-ga-daw
ve-im

bo

ya-vo
hak-ko-hen
ve-ra-ah
ve-hin-neh
lo

pha-sah
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the mildew

after

has been replastered

the house
clean

he

shall pronounce the
house

because
is gone
the mildew
He is to take

to purify

the house
two

birds
wood
cedar

scarlet yarn

and hyssop

and he shall slaughter

of the birds

han-ne-ga
bab-ba-yit
a-cha-re
hit-to-ach
et
hab-ba-yit
ve-ti-har
hak-ko-hen
et
hab-ba-yit
kee

nir-pa
han-na-ga’
ve-la-qach
le-chat-te
et
hab-ba-yit
she-te
tsip-po-reem
ve-ets
erez
u-she-nee
to-w-la-at
ve-e-zov
ve:sha-chat
et

hats-tsip-por
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one
over
pot

in a clay

water
fresh

Then he shall take

wood

the cedar

the hyssop

the scarlet yarn

bird

and the live

dip

them

in the blood

bird

of the slaughtered
water

and the fresh

and sprinkle

ha-e-chat

el

ke-lee

che-res

al

ma-yim
chay-yeem
ve-la-qach

et

ets

ha-e-rez

ve-et

ha-e-zov

ve-et

she-nee
hat-to-w-la-at
ve-et
hats-tsip-por
ha-chay-yah
ve-ta-val
o-tam

be-dam
hats-tsip-por
hash-she-chu-tah
u-vam-ma-yim
ha-chay-yeem

ve-hiz-zah
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the house
seven
times

And he shall cleanse

the house
blood

with the bird’s
water

the fresh

bird

the live

wood

the cedar

the hyssop

and the scarlet yarn

Finally, he is to release

bird
the live
into
outside

the city

the open

el

hab-ba-yit
she-va
pe-a-meem
ve-chit-te

et

hab-ba-yit
be-dam
hats-tsip-po-wr
u-vam-ma-yim
ha-chay-yeem
u-vats-tsip-por
ha-chay-yah
u-ve-ets
ha-e-rez
u-va-e-zov
u-vish-nee
hat-to-w-la-at
ve-shil-lach

et
hats-tsip-por
ha-chay-yah

el

mi-chuts
la-eer

el

pe-ne
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fields

In this way he will
make atonement

for

the house

and it will be clean
This

is the law

for any

infectious skin disease

for a scaly outbreak
for mildew

in clothing

orin a house

and for a swelling
rash

or spot

to determine

when

or unclean

something is clean
This
is the law

regarding skin
diseases and mildew ”

said

has-sa-deh
ve-khip-per
al

hab-ba-yit
ve-ta-her

zot
hat-to-w-rah
le-khal

ne-ga
hats-tsa-ra-at
ve-lan-na-teq
u-le-tsa-ra-at
hab-be-ged
ve-lab-ba-yit
ve-las-et
ve-las-sap-pa-chat
ve:lab-be-ha-ret
le-ho-w-rot
be:yo-wm
hat-ta-me
u-ve-yo-wm
hat-ta-hor
zot

to-w-rat

hats-tsa:ra-at

vay-dab-ber
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And the LORD
to

Moses

and Aaron

“ Say
to

the Israelites

any
man

“When

has

discharge

a bodily

the discharge

is unclean

This

is

uncleanness

from his discharge
allows

whether his body

YHVH

el

mo-sheh
ve-el
a-ha-ron
le:-mor
dab-be-ru
el

be-ne
yis-ra-el
va-a-mar-tem
a-le-hem
eesh

eesh

kee
yih-yeh
zav
mib-be-sa-ro
Z0'W'VO
ta-me

hu

ve-zot
tih-yeh
tum-a-to
be-zo-w-vo
rar

be-sa-ro

Y-
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the discharge {to flow}

or
blocks it

So his discharge
uncleanness
will bring about
Any

bed

which

lies

on

the man with the
discharge

will be unclean
and any
furniture
which

he sits

on

will be unclean
Anyone

who

touches

his bed

must wash

his clothes

et

Z0-W-VO

o
hech-teem
be-sa-ro
miz-zo-w-vo
tum-a-to
hee

kal
ham-mish-kav
a-sher
yish-kav
a-law
haz-zav
yit-ma
ve-khal
hak-ke-lee
a-sher
ye:shev
a-law

yit-ma
ve-eesh
a-sher
yig-ga
be-mish-ka-vo
ye-khab-bes

be-ga-daw
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and bathe

with water
and he will be unclean

until

evening
Whoever sits
on

furniture
which

was sitting

on

the man with the
discharge

must wash
his clothes
and bathe

with water
and he will be unclean

until
evening
Whoever touches

the body

of the man with a
discharge

must wash
his clothes
and bathe

with water

ve-ra-chats
bam-ma-yim
ve-ta-me

ad

ha-a-rev
ve-hay-yo-shev
al

hak-ke-lee
a-sher
ye-shev
a-law
haz-zav
ye-khab-bes
be-ga-daw
ve-ra-chats
bam-ma-yim
ve-ta-me

ad

ha-a-rev
ve-han-no-ge-a
biv-sar
haz-zav
ye-khab-bes
be-ga-daw
ve-ra-chats

bam-ma-yim
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and he will be unclean

until
evening
If

spits

the man with the
discharge

on one who is clean

[that person] must
wash

his clothes
and bathe
with water

and he will be unclean

until
evening
Any
saddle
which
rides

on

the man with the
discharge

will be unclean
Whoever
touches
anything

that

was

ve-ta-me

ad

ha-a-rev
ve-khee
ya-roq
haz-zav
bat-ta-ho-wr
ve-khib-bes
be-ga-daw
ve-ra-chats
bam-ma-yim
ve-ta-me

ad

ha-a-rev
ve-khal
ham-mer-kav
a-sher
yir-kav
a-law
haz-zav
yit‘ma
ve-khal
han-no-ge-a
be-khol
a-sher
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under him

will be unclean

until

evening

and whoever carries
such things

must wash

his clothes

and bathe

with water
and he will be unclean

until
evening

anyone

touches

If the man with the
discharge

his hands
without
first rinsing

with water

the one who was
touched must wash

his clothes
and bathe

with water

tach-taw
yit-ma

ad

ha-a-rev
ve-han-no-w-se
o-w-tam
ye-khab-bes
be-ga-daw
ve-ra-chats
bam-ma-yim
ve-ta-me

ad

ha-a-rev
ve-khol
a-sher

yig-ga

bo

haz-zav
ve-ya-daw

lo

sha-taph
bam-ma-yim
ve-khib-bes
be-ga-daw
ve-ra-chats

bam-ma-yim
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and he will be unclean

until
evening
pot

Any clay
that

touches

the man with the
discharge

must be broken
and any

utensil

wooden

must be rinsed
with water

When

has been cleansed
the man

from his discharge
he must count off
for his

seven

days

cleansing

wash

his clothes

and bathe

ve-ta-me

ad

ha-a-rev
u-khe-lee
che-res
a-sher

yig-ga

bo

haz-zav
yish-sha-ver
ve-khal
ke-lee

ets
yish-sha-teph
bam-ma-yim
ve-khee
yit-har
haz-zav
miz-zo-w-vo
ve-sa-phar
lo

shiv-at
ya-meem
le-ta-ho-ra-to
ve-khib-bes
be-ga-daw

ve-ra-chats
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himself

water

in fresh

and he shall be clean
day

On the eighth

he is to take

two
turtledoves
or

two

young
pigeons
come

before

the LORD

at

the entrance
to the Tent
of Meeting
and give them
to

the priest

is to sacrifice
them

The priest

be'sa-ro
be:ma-yim
chay-yeem
ve-ta-her
u-vay-yo-wm
hash-she-mee-nee
yig-gach

lo

she-te

to-reem

she-ne
be:ne
yo-w-nah
u-va
liph-ne
YHVH

el

pe-tach
o-hel
mo-w-ed
u-ne-ta-nam
el
hak-ko-hen
ve-a-sah
o-tam

hak-ko-hen
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one
as a sin offering
and the other

as a burnt offering
will make atonement
for

In this way the priest

[the man] before

the LORD

because of his
discharge

a man

When

has an emission
of semen
he must bathe

with water

his whole

body

and he will be unclean
until

evening

Any

clothing

e-chad
chat-tat
ve-ha-e-chad
o-lah
ve-khip-per
a-law
hak-ko-hen
liph-ne
YHVH
miz-z0-w-vo
ve-eesh

kee

te-tse
mim-men-nu
shikh-vat
za-ra
ve-ra-chats
bam-ma-yim
et

kal

be-sa-ro
ve-ta-me

ad

ha-a-rev
ve-khal

be-ged
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or leather
which

thereis

on

an emission

of semen

must be washed

with water

and it will remain
unclean

until
evening

a woman

lies with

If a man

and there is an
emission

of semen
both must bathe

with water

and they will remain
unclean

until
evening
a woman

When

ve-khal

o-wr

a-sher
yih-yeh
a-law
shikh-vat
zara
ve-khub-bas
bam-ma-yim
ve-ta-me

ad

ha-a-rev
ve-ish-shah
a-sher
yish-kav
eesh

o-tah
shikh-vat
zara
ve-ra-cha-tsu
vam-ma-yim
ve-ta-me-u
ad

ha-a-rev
ve-ish-shah

kee
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has
a discharge
of blood

consisting

from her body
for seven
days

she will be

unclean due to her
menstruation

and anyone
who touches
her

will be unclean
until

evening
Anything
which

she lies

on

during her
menstruation

will be unclean

or sits

tih-yeh
za-vah

dam
yih-yeh
zo-vah
biv-sa-rah
shiv-at
ya-meem
tih-yeh
ve-nid-da-tah
ve-khal
han-no-ge-a
bah

yit‘ma

ad

ha-a-rev
ve-khol
a-sher
tish-kav
a-law
be-nid-da-tah
yit-ma
ve-khol
a-sher
te-shev
a-law

yit-ma
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and anyone
who touches
her bed
must wash
his clothes
and bathe

with water
and he will be unclean

until
evening
Whoever
touches
any
furniture
which

she was sitting
on

must wash
his clothes
and bathe
with water

and he will be unclean

until
evening

And whether

a bed

ve-khal
han-no-ge-a
be-mish-ka-vah
ye-khab-bes
be-ga-daw
ve-ra-chats
bam-ma-yim
ve-ta-me

ad

ha-a-rev
ve-khal
han-no-ge-a
be-khal
ke-lee
a-sher
te-shev
a-law
ye-khab-bes
be-ga-daw
ve-ra-chats
bam-ma-yim
ve-ta-me

ad

ha-a-rev
ve-im

al

ham-mish-kav
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itis

or

on
furniture
which
she

was sitting

whoever touches
it

will be unclean
until

evening

If

lies with

her

a man

touches

and her menstrual
flow

him

he will be unclean
for seven

days

and any

bed

which

hu

0

al
hak-ke-lee
a-sher

hee
yo-she-vet
a-law
be-na-ge-o
/o)

yit-ma

ad
ha-a-rev
ve-im
sha-khov
yish-kav
eesh
o-tah
u-te-hee
nid-da-tah
a-law
ve-ta-me
shiv-at
ya-meem
ve-khal
ham-mish-kav

a-sher
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he lies

on

will become unclean
a woman

When

has a discharge

of her blood
days

for many
other than

at a time
her menstrual period

or
if

it continues
beyond
her period
all

the days
discharge

of her unclean

just as she is during
the days

of her menstruation
will be
unclean

she

yish-kav
a-law
yit-ma
ve-ish-shah
kee
ya-zuv
Z0-Wv
da-mah
ya-meem
rab-beem
be:lo

et

nid-da-tah

khee
ta-zuv

al
nid-da-tah
kal

ye-me
Z0-Wv
tum-a-tah
kee-me
nid-da-tah
tih-yeh
te'me-ah

hee
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Any

bed

which

she lies

on

or any

during the days
of her discharge

like her bed

furniture
which
she sits
on
unclean

will be

during her menstrual
period

Anyone

who touches
these things
will be unclean
he must wash

his clothes

kal
ham-mish-kav
a-sher
tish-kav
a-law

kal

ye-me
zo-w-vah
ke-mish-kav
nid-da-tah
yih-yeh

lah

ve-khal
hak-ke-lee
a-sher
te-shev
a-law

ta‘me
yih-yeh
ke-tum-at
nid-da-tah
ve-khal
han-no-w-ge-a
bam

yit‘ma
ve-khib-bes

be-ga-daw
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and bathe

with water

and he will be unclean
until

evening

When

[a woman] is cleansed

of her discharge

she must count off

seven
days

and after that

she will be
ceremonially clean

day
On the eighth

she is to take

two
turtledoves
or

two

young
pigeons
and bring

them

ve-ra-chats
bam-ma-yim
ve'ta-me

ad

ha-a-rev
ve-im
ta-ha-rah
miz-zo-w-vah
ve-sa-phe-rah
lah

shiv-at
ya-meem
ve-a-char
tit-har
u-vay-yo-wm
hash-she-mee-nee
tig-gach

lah

she-te
to-reem

0

she-ne

be-ne
yo-w-nah
ve-he-vee-ah

o-w-tam
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to

the priest

at

the entrance
to the Tent
of Meeting
is to sacrifice

The priest

one

as a sin offering

and the other

as a burnt offering
will make atonement
for her

In this way the priest

before

the LORD
discharge

for her unclean

You must keep

the children

of Israel {separate}

from their uncleanness

el
hak-ko-hen
el

pe-tach
o-hel
mo-w-ed
ve-a-sah
hak-ko-hen
et
ha-e-chad
chat-tat
ve-et
ha-e-chad
o-lah
ve-khip-per
a-le-ha
hak-ko-hen
liph-ne
YHVH
miz-zo-wv
tum-a-tah
ve-hiz-zar-tem
et

be-ne
yis-ra-el

mit-tum-a-tam
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so that they do not

die

by defiling

My tabernacle
which

is among them
This

is the law

of him who has a
discharge

of the man who

has

an emission
of semen

he is unclean
whereby

of a woman

in her menstrual
period

who has a discharge

of any male
or female
and of a man

who

ve-lo
ya-mu-tu
be-tum-a-tam
be-tam-me-am
et
mish-ka-nee
a-sher
be-to-w-kham
zot

to-w-rat
haz-zav
va-a-sher
te-tse
mim-men-nu
shikh-vat
ze'ra
le-ta-me-ah
vah
ve-had-da-vah
be-nid-da-tah
ve-haz-zav

et

Z0'W'VO
laz-za-khar
ve-lan-ne-ge-vah
u-le-eesh

a-sher
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lies

with

an unclean woman ’”
spoke

Now the LORD
to

Moses

after

the death

of two

sons

of Aaron’s
when they approached

the presence

of the LORD

said

And the LORD
to

Moses :

“Tell

Aaron

your brother
not

to enter

freely

yish-kav

im

te-me-ah
vay-dab-ber
YHVH

el

mo-sheh
a-cha-re
mo-wt
she-ne
be:ne
a-ha-ron
be-qa-re-va-tam
liph-ne
YHVH
vay-ya-mu-tu
vay-yo-mer
YHVH

el

mo-sheh
dab-ber

el

a-ha-ron
a-chee-kha
ve-al

ya-vo

ve-khal
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into

the Most Holy Place
behind

the veil

in

front

of the mercy seat

on
the ark

or else

he will die
because

in the cloud

| appear
above

the mercy seat
This is how

is to enter

Aaron

the Holy Place :

with a young bull

for a sin offering

et

el
haqg-qo-desh
mib-bet
lap-pa-ro-khet
el

pe:ne
hak-kap-po-ret
a-sher

al

ha-a-ron

ve-lo

ya-mut

kee

be-a-nan
e-ra-eh

al
hak-kap-po-ret
be-zot

ya-vo
a-ha-ron

el
hag-qo-desh
be-phar

ben

ba-gar

le-chat-tat
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and aram

for a burnt offering
tunic

linen

the sacred

He is to wear
undergarments

with linen

sash

alinen

He must tie

turban

around him

and put on the linen
garments

[are] holy

These

and he must bathe

with water

himself
before he wears them
And

from the congregation

ve-a-il
le-o-lah
ke-to-net
bad

go-desh
yil-bash
u-mikh-ne-se
vad

yih-yu

al

be:sa-ro
u-ve-av-net
bad
yach-gor
u-ve-mits-ne-phet
bad
yits-noph
big-de
go-desh
hem
ve-ra-chats
bam-ma-yim
et

be'sa-ro
u-le-ve-sham
u-me-et

a-dat
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of Israel
he shall take
two

male goats

for a sin offering
ram

and one

for a burnt offering
is to present

Aaron

the bull

for his sin offering

and make atonement

for
himself
and his household

Then he shall take

the two
goats
and present

them

be-ne
yis-ra-el
yig-gach
she-ne
se-ee-re
iz-zeem
le-chat-tat
ve-a-yil
e-chad
le-o-lah
ve-hig-reev
a-ha-ron

et

par
ha-chat-tat
a-sher

lo
ve-khip-per
ba-a-do
u-ve-ad
be-to
ve-la-qach
et

she-ne
has-se-ee-rim
ve-he-e-meed

o-tam
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before

the LORD

at the entrance
to the Tent

of Meeting
casts

After Aaron

for

the two

goats

lots

one

for the LORD

and the other

for the scapegoat
shall present

he

the goat

chosen

by lot
for the LORD

and sacrifice

liph-ne
YHVH
pe-tach
o-hel
mo-w-ed
ve-na-tan
a-ha-ron

al

she-ne
has-se-ee-rim
go-w-ra-lo-wt
go-w-ral
e-chad
la-YHVH
ve-go-w-ral
e-chad
la-a-za-zel
ve-hig-reev
a-ha-ron

et
has-sa-eer
a-sher

a-lah

a-law
hag-go-w-ral
la-YHVH

ve-a-sa-hu
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it as a sin offering

But the goat

chosen
by

lot
as the scapegoat

shall be presented
alive

before

the LORD

to make atonement

by sending

as the scapegoat
it into the wilderness

presents

When Aaron

the bull

for his sin offering

and makes atonement

for himself

chat-tat
ve-has-sa-eer
a-sher

a-lah

a-law

hag-go-w-ral
la-a-za-zel

ya-o-mad
chay
liph-ne
YHVH
le-khap-per
a-law
le-shal-lach
o-to
la-a-za-zel
ham-mid-ba-rah
ve-hig-reev
a-ha-ron

et

par
ha-chat-tat
a-sher

lo
ve-khip-per
ba-a-do

u-ve-ad

f& @
<Y
A\uE)%
pUAS
W=

JEYELR

N TNT <,
LIMND>

1T
r=J
YD
Q=uu/
W=
ey WE Y
1Y
JA T =2J
ROLHEME

ED—6\=—RY
TR

04

N\=

1& Dy
QWY

YJ
N=wJY
Y452
SDehY

Leviticus 16:10

Leviticus 16:11



and his household

he is to slaughter

the bull

for his own sin offering

Then he must take
full

a censer

coals

of burning

from

the altar

before

the LORD

and two handfuls

incense
fragrant

of finely ground
and take them
inside

the veil

He is to put

the incense

be-to
ve:sha-chat
et

par
ha-chat-tat

a-sher

lo

ve-la-qach
me-lo
ham-mach-tah
ga-cha-le

esh

me-al
ham-miz-be-ach
mil-liph-ne
YHVH

u-me-lo
cha-phe-naw
ge-to-ret
sam-meem
dag-qah
ve-he-vee
mib-bet
lap-pa-ro-khet
ve-na-tan

et

haqg-qe-to-ret
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on
the fire
before

the LORD

will cover
and the cloud

of incense

the mercy seat

above

the Testimony

so that he will not
die

And he is to take
blood

some of the bull’s
and sprinkle

it with his finger
on

side

of the mercy seat
the east

before

the mercy seat
then he shall sprinkle

seven

al

ha-esh

liph-ne

YHVH
ve-khis-sah
a-nan
haqg-qe-to-ret
et
hak-kap-po-ret
a-sher

al

ha-e-dut

ve-lo

ya-mut
ve-la-qach
mid-dam
hap-par
ve-hiz:zah
ve-ets-ba-o

al

pe-ne
hak-kap-po-ret
ge-de-mah
ve:liph-ne
hak-kap-po-ret
yaz-zeh

she-va
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times
some of
[it]

with his finger

[Aaron] shall then
slaughter

the goat

for the sin offering

for the people

and bring

its blood

behind
the veil

he must do

and with its blood
as

he did

blood :

with the bull’s

He is to sprinkle

it against

the mercy seat

pe-a-meem
min
had-dam
be-ets-ba-o
ve-sha-chat
et

se-eer
ha-chat-tat
a-sher
la-am
ve-he-vee
et

da-mo

el

mib-bet
lap-pa-ro-khet
ve-a-sah

et

da-mo
ka-a-sher
a-sah
le-dam
hap-par
ve-hiz-zah
o-to

al

hak-kap-po-ret
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and in front

of it

So he shall make
atonement

for

the Most Holy Place

because of the
impurities

of the Israelites
and rebellious acts
in regard to all
their sins

the same

He is to do

for the Tent

of Meeting

which abides

among them

because it is
surrounded by

their impurities
No

one

may be
in the Tent

of Meeting

from the time [Aaron]
goesin

ve:liph-ne
hak-kap-po-ret
ve-khip-per

al
hag-qo-desh
mit-tum-ot
be:ne

yis-ra-el
u-mip-pish-e-hem
le-khal
chat-to-tam
ve-khen
ya-a-seh
le-o-hel
mo-w-ed
hash-sho-khen
it-tam
be-to-wkh
tum-o-tam
ve-khal

a-dam

lo

yih-yeh
be-o-hel
mo-w-ed

be-vo-o
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to make atonement
in the Most Holy Place

until

he leaves

after he has made
atonement

for himself

his household

and the whole
assembly

of Israel

Then he shall go out
to

the altar

that

is before

the LORD
and make atonement

forit

He is to take
blood

some of the bull’s
blood

and some of the goat’s

and put it

le-khap-per
bag-go-desh
ad

tse-to
ve-khip-per
ba-a-do
u-ve-ad
be-to
u-ve-ad

kal

ge-hal
yis-ra-el
ve-ya-tsa

el
ham-miz-be-ach
a-sher
liph-ne
YHVH
ve-khip-per
a-law
ve-la-qach
mid-dam
hap-par
u-mid-dam
has-sa-eer

ve-na-tan
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on
the horns

of the altar

all

He is to sprinkle
on it

some of

the blood

with his finger
seven

times

to cleanse it

and consecrate it

from the uncleanness

of the Israelites

When [Aaron] has
finished

purifying

the Most Holy Place

the Tent

of Meeting

and the altar

he is to bring forward

al

gar-no-wt
ham-miz-be-ach
sa-veev
ve-hiz-zah
a-law

min

had-dam
be-ets-ba-o
she-va
pe-a-meem
ve-ti-ha-ro
ve-gid-de-sho
mit-tum-ot
be:ne
yis-ra-el
ve-khil-lah
mik-kap-per
et
haqg-qo-desh
ve-et

o-hel
mo-w-ed
ve-et
ham-miz-be-ach

ve-hig-reev
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goat

the live
is to lay
Then [he]
both
hands

on

the head
goat

of the live
and confess
over

it

all

the iniquities

of the Israelites

all

and rebellious acts
in regard to

their sins

He is to put

them

on

et
has-sa-eer
he-chay
ve-sa-makh
a-ha-ron
et
she-te
ya-do

a
rosh
has-sa-eer
ha-chay
ve-hit-vad-dah
a-law
et
kal
a-wo-not
be-ne
yis-ra-el
ve-et
kal
pish-e-hem
le-khal
chat-to-tam
ve-na-tan
o-tam
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head

the goat’s

and send it away
by the hand

of a man
appointed for the task

into the wilderness

will carry
The goat
on

itself

all

their iniquities
into
place

a solitary

and [the man] will
release

[it]
into the wilderness
is to enter

Then Aaron

the Tent
of Meeting

take off

rosh
has-sa-eer
ve:-shil-lach
be-yad

eesh

it-tee
ham-mid-ba-rah
ve:na-sa
has-sa-eer
a-law

et

kal
a-wo-no-tam
el

e-rets
ge-ze-rah
ve:-shil-lach
et

has-sa-eer
bam-mid-bar
u-va
a-ha-ron

el

o-hel
mo-w-ed
u-pha-shat

et
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garments

the linen

he put on

before entering

the Most Holy Place
and leave them
there

He is to bathe

himself
with water
place

in a holy

and put on

his own clothes
Then he must go out

and sacrifice

his burnt offering

burnt offering
and the people’s
to make atonement

for

big-de
hab-bad
a-sher
la-vash
be-vo-o

el
haqg-qo-desh
ve-hin-nee-cham
sham
ve-ra-chats
et

be'sa-ro
vam-ma-yim
be:ma-go-wm
ga-do-wosh
ve:la-vash
et
be-ga-daw
ve-ya-tsa
ve-a-sah

et

o-la-to

ve-et

o-lat

ha-am
ve-khip-per

ba-a-do
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himself

and for the people

the fat
of the sin offering
He is also to burn

on the altar

The man who released

the goat

as the scapegoat
must wash

his clothes

and bathe

himself

with water

afterward

he may reenter

the camp

The bull

for the sin offering

and the goat

u-ve-ad

ha-am

ve-et

che-lev
ha-chat-tat
yaq-teer
ham-miz-be-chah
ve-ham-shal-le-ach
et

has-sa-eer
la-a-za-zel
ye-khab-bes
be-ga-daw
ve-ra-chats

et

be-sa-ro
bam-ma-yim
ve-a-cha-re

khen

ya-vo-w

el
ham-ma-cha-neh
ve-et

par

ha-chat-tat

ve-et

se-eer
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for the sin offering
whose

was brought

blood

to make atonement

into the Most Holy
Place

must be taken

outside

the camp

must be burned up

and their hides

flesh

and dung

The one who burns
them

must wash

his clothes

and bathe

himself

with water

ha-chat-tat
a-sher

hu-va

et

da-mam
le-khap-per
bag-qo-desh
yo-w-tsee

el

mi-chuts
lam-ma-cha-neh
ve-sa-re-phu
va-esh

et

o-ro-tam
ve-et
be-sa:-ram
ve-et
pir-sham
ve-has-so-reph
o-tam
ye-khab-bes
be-ga-daw
ve-ra-chats
et

be-sa-ro

bam-ma-yim
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and afterward

he may reenter

the camp

This is to be
for you :
statute

a permanent
month

of the seventh
On the tenth
day

you shall humble

yourselves
any

work —

and not do
whether the native
or the foreigner
who resides
among you —
because

day

on this

ve-a-cha-re

khen

ya-vo'w

el
ham-ma-cha-neh
ve-ha-ye-tah
la-khem
le-chug-gat
o'w-lam
ba-cho-desh
hash-she-vee-ee
be-a-so-wr
la-cho-desh
te-an-nu

et
naph-sho-te-khem
ve-khal
me:-la-khah

lo

ta-a-su
ha-ez'rach
ve-hag-ger
hag-gar
be-to-wkh-khem
kee

vay-yo-wm

haz-zeh
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atonement will be
made

for you

to cleanse

you

from all

your sins

before

the LORD

and you will be clean
is a Sabbath

of complete rest
It

for you

that you may humble

yourselves

statute

itis a permanent

shall make atonement
The priest

who

is anointed

and ordained

ye-khap-per
a-le-khem
le-ta-her
et-khem
mik-kol
chat-to-te-khem
liph-ne

YHVH

tit-ha-ru
shab-bat
shab-ba-to-wn
hee

la-khem
ve-in-nee-tem
et
naph-sho-te-khem
chug-gat
o-w:lam
ve-khip-per
hak-ko-hen
a-sher
yim-shach
o-to

va-a-sher
ye-mal-le

et

Hl=lu>
M [
OXdJ

ALY

J U
MY BT
r=J

b

YORDY

fesw

e

¥>—%

MW
MDY

04
MWL <=1
f—-—Tx
M
HN=wJY

TRWR

S\WN)>2

T Ay
1Y

QLY
S

-4

Leviticus 16:31

Leviticus 16:32



to succeed

his father {as high
priest}

He will put on

garments

linen

the sacred

and make atonement

for the Most Holy
Place

the Tent

of Meeting

and the altar

and for

the priests

and all
the people

of the assembly

ya-do
le-kha-hen
ta-chat
a-vee
ve-la-vash
et

big-de
hab-bad
big-de
haqg-qo-desh
ve-khip-per
et

mig-dash
haqg-qo-desh
ve-et

o-hel
mo-w-ed
ve-et
ham-miz-be-ach
ye-khap-per
ve-al
hak-ko-ha-neem
ve-al

kal

am

hag-qa-hal
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is to be

This

for you

statute

a permanent

to make atonement
for

the Israelites

because of all

their sins ”

once

ayear

And all this was done

as
had commanded

the LORD

Moses

said

Then the LORD
to

Moses

“ Speak

to

ye-khap-per
ve-ha-ye-tah
zot

la-khem
le-chug-gat
o'w-lam
le-khap-per
al

be-ne
yis-ra-el
mik-kal
chat-to-tam
a-chat
bash-sha-nah
vay-ya-as
ka-a-sher
tsiw-vah
YHVH

et

mo-sheh
vay-dab-ber
YHVH

el

mo-sheh
le-mor
dab-ber

el
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Aaron

his sons

and all

the Israelites

and tell
them

this

is what
has commanded :

the LORD

“Anyone

from the house
of Israel

who

slaughters

an ox

or

alamb

a goat

in the camp

a-ha-ron
ve-el
ba-naw
ve-el

kal

be-ne
yis-ra-el
ve-a:mar-ta
a-le-hem
zeh
had-da-var
a-sher
tsiw-vah
YHVH
le:-mor
eesh
eesh
mib-bet
yis-ra-el
a-sher
yish-chat
sho-wr

o)
khe-sev
o

ez

bam-ma-cha-neh
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or outside

of [it]

it to

the entrance
to the Tent
of Meeting
instead of
bringing

to present

it as an offering
to the LORD
before
tabernacle —
His
bloodguilt
shall incur
man

that

blood

He has shed

and must be cut off

from among

o
a-sher
yish-chat

mi-chuts

lam-ma-cha-neh

ve-el
pe-tach
o-hel
mo-w-ed
lo
he-vee-o
le-haqg-reev
gar-ban
la-YHVH
liph-ne
mish-kan
YHVH

dam
ye-cha-shev
la-eesh
ha-hu

dam
sha-phakh
ve-nikh-rat
ha-eesh
ha-hu

miq-ge-rev
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his people

For this reason

will bring

the Israelites

the sacrifices

they

have been offering
in

the open

fields

They are to bring them
to the LORD

to

the entrance

to the Tent

of Meeting

at

the priest

and offer

as sacrifices

of peace

to the LORD

them

am-mo
le:-ma-an
a-sher
ya-vee-u
be-ne
yis-ra-el

et
ziv-che-hem
a-sher

hem
zo-ve-cheem
al

pe:ne
has-sa-deh
ve-he-vee-um
la-YHVH

el

pe-tach

o-hel
mo-w-ed

el
hak-ko-hen
ve-za-ve-chu
ziv-che
she-la-meem
la-YHVH

o-w-tam
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will then sprinkle

The priest

the blood

on

the altar

of the LORD
at the entrance
to the Tent
of Meeting
and burn

the fat
aroma

as a pleasing
to the LORD
They must no
offer

longer

their sacrifices

to the goat demons
to which

they

have prostituted
themselves

statute

a permanent

ve-za-raq
hak-ko-hen
et

had-dam

al

miz-bach
YHVH
pe-tach
o-hel
mo-w-ed
ve-hig-teer
ha-che-lev
le-re-ach
nee-cho-ach
la-YHVH
ve-lo
yiz-be-chu
o-wd

et
ziv.che-hem
las-se-ee-rim
a-sher

hem
zo-neem
a-cha-re-hem
chug-gat

o-w-lam
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will be
This

for them

for the generations to
come’

them
Tell

that if anyone

the house
of Israel
from

or any foreigner

living

among them

offers

a burnt offering
or

a sacrifice

itto

the entrance
to the Tent

of Meeting

but does not
bring

to sacrifice

tih-yeh

zot

la-hem
le-do-ro-tam
va-a-le-hem
to-mar

eesh

eesh
mib-bet
yis-ra-el
u-min
hag-ger
a-sher
ya-gur
be-to-w-kham
a-sher
ya-a-leh
o-lah

o

za-vach
ve-el
pe-tach
o-hel
mo-w-ed

lo
ye-vee-en-nu

la-a:so-wt
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it

to the LORD
must be cut off
man

that

from his people

If anyone

the house

of Israel

from

or a foreigner
living

among them

eats
any
blood

| will set
My face

against that person

and cut him off

from among

o-to

la-YHVH
ve-nikh-rat
ha-eesh
ha-hu
me-am-maw
ve-eesh

eesh

mib-bet
yis-ra-el
u-min

hag-ger
hag-gar
be-to-w-kham
a-sher
yo-khal

kal

dam
ve-na-tat-tee
pha-nay
ban-ne-phesh
ha-o-khe-let
et

had-dam
ve-hikh-rat-tee
o-tah

miq-ge-rev
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his people

For

the life

of the flesh

is in the blood
it

and |

have given

to you

upon

the altar

to make atonement
for

your souls

for

the blood

it [is]

for the soul

[that] makes
atonement

Therefore

| say

to the Israelites

“None

of you

am-mah

kee

ne-phesh
hab-ba-sar
bad-dam

hee

va-a-nee
ne-tat-tee
la-khem

al
ham-miz-be-ach
le-khap-per

al
naph-sho-te-khem
kee

had-dam

hu
ban-ne-phesh
ye-khap-per
al

ken

a-mar-tee
liv-ne

yis-ra-el

kal

ne-phesh

mik-kem
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may eat
blood

any foreigner
living

among you
nor may

eat

blood’

And if any

Israelite

or foreigner
living

among them
hunts down
animal

a wild

or

bird

that

may be eaten

he must drain

lo

to-khal

dam
ve-hag-ger
hag-gar
be-to-wkh-khem
lo

yo-khal

dam

ve-eesh

eesh
mib-be-ne
yis-ra-el
u-min
hag-ger
hag-gar
be-to-w-kham
a-sher
ya-tsud

tsed
chay-yah

)

o-wph

a-sher
ye-a-khel
ve-sha-phakh

et
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its blood
and cover
it with dirt
For

the life

of all

flesh

is its blood

Therefore | have told

the Israelites

the blood

of any

living thing
“You must not
eat

because

the life

of all

flesh

is its blood

whoever

eats it

must be cut off”’

da-mo
ve-khis-sa-hu
be-a-phar
kee
ne-phesh
kal

ba-sar
da-mo
ve-naph-sho
hu
va-o-mar
liv-ne
yis-ra-el
dam

kal

ba-sar

lo
to-khe-lu
kee
ne-phesh
kal

ba-sar
da-mo
hee

kal
o-khe-law

yik-ka-ret
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And any
person
who
eats

anything found dead

or mauled by wild
beasts

whether native
or foreigner
must wash

his clothes

and bathe
with water

and he will be unclean

until

evening

then he will be clean
But if

he does not

wash

himself

his clothes and bathe
then he shall bear
his iniquity ”

said

Then the LORD

ve-khal
ne-phesh
a-sher
to-khal
ne-ve-lah
u-te-re:phah
ba-ez-rach
u-vag-ger
ve-khib-bes
be-ga-daw
ve-ra-chats
bam-ma-yim
ve-ta-me

ad

ha-e-rev
ve-ta-her
ve-im

lo
ye-khab-bes
u-ve:sa-ro

lo

yir-chats
ve-na-sa
a-wo-no
vay-dab-ber

YHVH
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to

Moses

“ Speak
to

the Israelites

[and] tell
them :

[

am the LORD
your God
the practices
of the land
of Egypt
where

you used to live

You must not follow

[and you must not
follow] the practices

of the land
of Canaan
into which

I

am bringing you

el

mo-sheh
le:-mor
dab-ber

el

be-ne
yis-ra-el
ve-a-mar-ta
a-le-hem
a-nee

YHVH
e-lo-he-khem
ke-ma-a-seh
e-rets
mits-ra-yim
a-sher
ye:shav-tem
bah

lo

ta-a-su
u-khe-ma-a-seh
e-rets
ke-na-an
a-sher

a-nee
me-vee

et-khem
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not
You must

in their customs

walk

My judgments

You are to practice

My statutes
and keep

by walking

in them

I

am the LORD
your God

Keep

My statutes
and
My judgments

[for]

who does these things

the man

will live

sham-mah

lo

ta-a-su
u-ve-chuqg-qo-te-hem
lo

te-le-khu

et
mish-pa-tay
ta-a-su

ve-et
chug-go-tay
tish-me-ru
la-le-khet
ba-hem
a-nee

YHVH
e-lo-he-khem
u-she:mar-tem
et
chug-go-tay
ve-et
mish-pa-tay
a-sher
ya-a-seh
o-tam
ha-a-dam

va-chay
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by them
I
am the LORD

None of

any

close relative

you are to approach

to have sexual
relations

am the LORD
expose the nakedness

of your father

your mother

You must not

by having sexual
relations with

is your mother
She

you must not

have sexual relations
with her

ba-hem
a-nee
YHVH
eesh

eesh

el

kal

she-er
be:sa-ro

lo
tig-re-vu
le-gal-lo-wt
er-vah
a-nee
YHVH
er-vat
a-vee-kha
ve-er-vat
im-me-kha
lo
te-gal-leh
im-me-kha
hee

lo
te-gal-leh

er-va-tah
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have sexual relations
with

wife
your father’s

You must not

would dishonor
your father

it

your sister
daughter
either your father’s

or

your mother’s
daughter

whether she was born

in the same home

or

elsewhere

You must not

have sexual relations
with

daughter

your son’s

er-vat

e-shet
a-vee-kha

lo

te-gal-leh
er-vat
a-vee-kha
hee

er-vat
a-cho-wt-kha
vat
a-vee-kha

o

vat
im-me-kha
mo-w-le-det
ba-yit

o
mo-w-le-det
chuts

lo

te-gal-leh
er-va-tan
er-vat

bat

bin-kha
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or
your daughter’s
daughter

You must not

have sexual relations
with

would shame your
family

for

that

have sexual relations
with

the daughter
wife

of your father’s
born

to your father
is your sister
she

You must not

have sexual relations
with

sister
your father’s

You must not

close relative

o)
vat
bit-te-kha

lo

te-gal-leh
er-va-tan
kee
er-va-te-kha
hen-nah
er-vat

bat

e-shet
a-vee-kha
mo-w-le-det
a-vee-kha
a-cho-wt-kha
hee

lo

te-gal-leh
er-va-tah
er-vat
a-cho-wt
a-vee-kha

lo

te-gal-leh

she-er
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is your father’s

she

have sexual relations
with

sister
your mother’s

You must not

for
close relative
is your mother’s

she

brother

your father’s

You must not
{dishonor}

to have sexual
relations with her

his wife

by approaching
your aunt

she [is]

have sexual relations
with

your daughter-in-law

You must not

a-vee-kha
hee

er-vat
a-cho-wt
im-me-kha
lo
te-gal-leh
kee

she-er
im-me-kha
hee

er-vat
a-chee
a-vee-kha
lo
te-gal-leh
el

ish-to

lo

tig-rav
do-da-te-kha
hee

er-vat
kal-la-te-kha

lo

te-gal-leh
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wife
is your son’s
She

you are not

to have sexual
relations with her

have sexual relations
with

wife
your brother’s

You must not

would shame
your brother

that

have sexual relations
with both

a woman
and her daughter

You must not

daughter
her son’s
or her daughter’s
daughter

You are not

e-shet
bin-kha
hee

lo
te-gal-leh
er-va-tah
er-vat

e-shet
a-chee-kha
lo
te-gal-leh
er-vat
a-chee-kha
hee

er-vat
ish-shah
u-vit-tah

lo
te-gal-leh
et

bat

be-nah
ve-et

bat

bit-tah
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to marry

and have sexual
relations with her

are close relatives
They

is depraved

it

our wife’s
y

sister
You must not
take

as a rival wife

and have sexual
relations with her

while your wife is still
alive

a woman

during her menstrual
period

You must not

approach

to have sexual
relations with her

with

tig-gach
le-gal-lo-wt
er-va-tah
sha-a-rah
hen-nah
zim-mah
hi
ve-ish-shah
el
a-cho-tah
lo

tig-gach
lits-ror
le-gal-lo-wt
er-va-tah
a-le-ha
be-chay-ye-ha
ve-el
ish-shah
be-nid-dat
tum-a-tah
lo

tig-rav
le-gal-lo-wt
er-va-tah

ve-el
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wife

your neighbor’s
You must not
lie

carnally

and thus defile
yourself

with her

any of your children
You must not

give

to be sacrificed

to Molech

for you must not

profane

the name

of your God

[

am the LORD
with

aman

You must not
lie

as with
awoman

[is] an abomination

e-shet

a-mee-te-kha

lo

tit-ten

she-kha-ve-te-kha

le-za-ra

le-ta:me-ah

vah

u-miz-zar-a-kha

lo

tit-ten

le-ha-a-veer

lam-mo-lekh

ve-lo

te-chal-lel

et

shem

e:lo-he-kha

arnee

YHVH

ve-et

za-khar

lo

tish-kav

mish-ke-ve

ish-shah

to-w-e-vah
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that

with any

animal

You must not

lie

carnally

thus defiling yourself
with it

a woman

must not

stand

before

an animal

to mate with it

is a perversion
that

Do not

defile

yourselves by any
of these practices
for

by all

these things

have defiled
themselves

the nations

hee
u-ve-khal
be-he:mah
lo

tit-ten
she-kha-ve-te-kha
le-ta:-me-ah
vah
ve-ish-shah
lo

ta-a-mod
liph-ne
ve-he'mah
le-riv-ah
te-vel

hu

al
tit-tam-me-u
be-khal
el-leh

kee

ve-khal
el-leh
nit-me-u
hag-go-w-yim
a-sher

a-nee
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am driving out
before you

has become defiled
Even the land

so | am punishing it

for its sin

will vomit out
and the land
its
inhabitants
are to keep

But you

My statutes

and ordinances
and you must not
commit

any
abominations —

of these

neither your native-
born

nor the foreigner
who lives
among you

For

me-shal-le-ach
mip-pe-ne-khem
vat-tit-ma
ha-a-rets
va-eph-god
a-wo-nah
a-le-ha
vat-ta-qi
ha-a-rets

et
yo-she-ve-ha
u-she-mar-tem
at-tem

et

chug-go-tay
ve-et
mish-pa-tay
ve-lo

ta-a-su

mik-kol
hat-to-w-e-vot
ha-el-leh
ha-ez-rach
ve-hag-ger
hag-gar
be-to-wkh-khem

kee
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all
abominations
these
committed

the men

who were in the land

before you
has become defiled

and the land

it will vomit you out

the land

So if you defile

as

it spewed out

the nations

before you
Therefore
anyone
who

commits

et

kal
hat-to-w-e-vot
ha-el

a-su

an-she
ha-a-rets
a-sher
liph-ne-khem
vat-tit-ma
ha-a-rets
ve-lo

ta-qee
ha-a-rets
et-khem
be-tam-ma-a-khem
o-tah
ka-a-sher
ga-ah

et

hag-go-w
a-sher
liph-ne-khem
kee

kal

a-sher

ya-a-seh
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any
abominations
of these

must be cut off

from among
his people

You must keep

My charge
not
to practice

customs

[any] of the
abominable

that

were practiced
before you

so that you do not
defile yourselves
by them

[

am the LORD
your God ”

said

Then the LORD

to

mik-kol
hat-to-w-e-vo-wt
ha-el-leh
ve-nikh-re-tu
han-ne-pha-sho-wt
ha-o-sot
miq-ge-rev
am-mam
u-she-mar-tem
et
mish-mar-tee
le-vil-tee
a-so-wt
me-chug-qo-wt
hat-to-w-e-vot
a-sher

na-a-su
liph-ne-khem
ve-lo
tit-tam-me-u
ba-hem

a-nee

YHVH
e-lo-he-khem
vay-dab-ber
YHVH

el
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Moses

“ Speak
to
the whole

congregation

of Israel

and tell

them :

holy

Be

because

am holy

I

the LORD

your God

Each

his mother

and father

of you must respect
My Sabbaths

and you must keep
I

am the LORD

your God

mo-sheh
lé-mor
dab-ber

el

kal

a-dat

be:ne
yis-ra-el
ve-a-mar-ta
a-le-hem
ge-do-sheem
tih-yu

kee
ga-do-wosh
a-nee

YHVH
e-lo-he-khem
eesh

im-mo
ve-a-vee
tee-ra-u
ve-et
shab-be-to-tay
tish-mo-ru
a-nee

YHVH

e-lo-he-khem
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Do not
turn
to
idols
gods

molten

or make

for yourselves
I

am the LORD
your God
When

you sacrifice

a peace offering

to the LORD

for your acceptance
you shall offer it

on the day

you sacrifice it

It shall be eaten

or on the next day

but what remains

day

on the third

al

tiph-nu

el
ha-e-leeleem
velo-he
mas-se-khah

lo

ta-a-su

la-khem

a-nee

YHVH
e-lo-he-khem
ve-khee
tiz-be-chu
ze-vach
she-la-meem
la-YHVH
lir-tso-ne-khem
tiz-ba-chu-hu
be-yo-wm
ziv-cha-khem
ye-a-khel
u-mim-ma-cho-rat
ve-han-no-w-tar
ad

yo-wm

hash-she-lee-shee
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must be burned up

If
any of it
is eaten

day

on the third
is tainted

it

and will not
be accepted
Whoever eats
his iniquity

it will bear

for

what is holy

to the LORD

he has profaned
must be cut off
person

That

from his people

When you reap

the harvest

of your land

ba-esh
yis-sa-reph
ve-im
he-a-khol
ye-a-khel
bay-yo-wm
hash-she-lee:shee
pig-gul

hu

lo

ye-ra-tseh
ve-o-khe-law
a-wo-no

yis-sa

kee

et

go-desh
YHVH

chil-lel
ve-nikh-re-tah
han-ne-phesh
ha-hi-w
me-am-me-ha
u-ve-quts-re-khem
et

ge-tseer

ar-tse-khem
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you are not
to reap
to the very edges

of your field

the gleanings

of your harvest

or gather

strip your vineyard
You must not

bare

fallen grapes

its

or gather

for the poor
and the foreigner
Leave

them

I

am the LORD
your God
You must not
steal

You must not

lie

lo

te-khal-leh
pe-at
sa-de-kha
lig-tsor
ve-le-qet
ge-tsee-re-kha
lo

te-lag-get
ve-khar-me-kha
lo

te-o-w-lel
u-phe-ret
kar-me-kha
lo

te-lag-get
le-a-nee
ve-lag-ger
ta-a-zov
o-tam

a-nee

YHVH
e-lo-he-khem
lo

tig-no-vu
ve-lo

te-kha-cha-shu
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or deceive
one

another

You must not
swear

by My name
falsely

and so profane

the name

of your God

I

am the LORD
You must not

defraud

your neighbor
or

rob him

must not
withhold

the wages

due a hired hand
You

until

morning

ve-lo
te:shag-ge‘ru
eesh
ba-a-mee-to
ve-lo
tish-sha-ve-u
vish-mee
lash-sha-qer
ve-chil-lal-ta
et

shem
e-lo-he-kha
a-nee

YHVH

lo

ta-a-shoq

et

re-a-kha
ve-lo

tig-zol

lo

ta-leen
pe-ul-lat
sa-kheer
it-te-kha

ad

bo-ger
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You must not
curse

the deaf
before

the blind

or place

a stumbling block
but you shall fear
your God

I

am the LORD
You must not

pervert

justice
you must not

show partiality

to the poor
or

favoritism

to the rich
fairly
you are to judge

your neighbor

lo
te-gal-lel
che-resh
ve:liph-ne
iw-ver

lo

tit-ten
mikh-shol
veya-re-ta
me-e-lo-he-kha
a-nee
YHVH

lo

ta-a-su
a-vel
bam-mish-pat
lo

tis-sa
phe-ne

dal

ve:lo
teh-dar
pe:ne
ga-do-wl
be-tse-deq
tish-pot

a-mee-te-kha
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You must not

g0

about spreading
slander

among your people
You must not

endanger

the life

of your neighbor
[

am the LORD
You must not

harbor hatred

against your brother
in your heart
Directly

rebuke

your neighbor

so that you will not
incur

on account of him
guilt

Do not

seek revenge

lo

te-lekh
ra-kheel
be-am-me-kha
lo

ta-a-mod

al

dam

re-e-kha

a-nee

YHVH

tis-na

et

a-chee-kha
bil-va-ve-kha
ho-w-khe-ach
to-w-khee-ach
et
a-mee-te-kha
ve-lo

tis-sa

a-law

chet

lo

tig-qom

ve:lo
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or bear a grudge

against any

of your people
but love

your neighbor
as yourself

I

am the LORD

My statutes

You are to keep

of livestock

You shall not
crossbreed

two different kinds

your fields

you shall not sow
with two kinds
clothing

made of two kinds

of material

of seed
and you shall not wear

a man

tit-tor

et

be:ne
am-me-kha
ve-a-hav-ta
le-re-a-kha
ka-mo-w-kha
a-nee

YHVH

et
chug-go-tay
tish-mo-ru
be-hem-te-kha
lo

tar-bee-a
kil-a-yim
sa-de-kha

lo

tiz'ra
kil-a-yim
u-ve-ged
kil-a-yim
sha-at-nez
lo

ya-a-leh
a-le-kha

ve-eesh
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carnally

with a slave girl

promised
to another man
been redeemed

but who has not

or
freedom

[But] they are not
given

her

due punishment
there must be
she had not

to be put to death

because

been freed

[The man,] however,
must bring

kee

yish-kav

et

ish-shah
shikh-vat
ze'ra

ve-hi-w
shiph-chah
ne-che-re-phet
le-eesh
ve-ha-phe-deh
lo

niph-da-tah

)

chuph-shah
lo

nit-tan

lah

big-qo-ret
tih-yeh

lo

yu-me-tu

kee

lo
chup-pa-shah
ve-he-vee

et
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as his guilt offering
to the LORD

to

the entrance

to the Tent

of Meeting

aram

shall make atonement
on his behalf

The priest

with the ram

of the guilt offering
before

the LORD

for

the sin

he has committed

and he will be forgiven

the sin

he has committed
When

you enter

a-sha-mo
la-YHVH

el

pe-tach
o-hel
mo-w-ed

el

a-sham
ve-khip-per
a-law
hak-ko-hen
be-el
ha-a-sham
liph-ne
YHVH

al
chat-ta-to
a-sher
cha-ta
ve-nis-lach
lo
me-chat-ta-to
a-sher
cha-ta
ve-khee
ta-vo-u

el
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the land

and plant

any

kind of tree

for food

you shall regard

as forbidden

the fruit

For three
years

it will be

to you
forbidden

and must not
be eaten

year

In the fourth
must be

all

its fruit
consecrated
as a praise offering
to the LORD
year

But in the fifth

you may eat

ha-a-rets
u-ne-ta-tem

kal

ets

ma-a-khal
va-a-ral-tem
a-re-la-to

et

pir-yo

sha-losh
sha-neem
yih-yeh
la-khem
a-rre-leem

lo

ye-a-khel
u-vash-sha-nah
ha-re-vee:-it
yih-yeh

kal

pir-yo

go-desh
hil-lu-leem
la-YHVH
u-vash-sha-nah
ha-cha-mee-shit

to-khe-lu
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its fruit

will be increased
thus your
harvest

I

am the LORD
your God

You must not
eat

anything with
blood still in it
You must not
practice divination
or

sorcery

You must not
cut off the hair
at the sides

of your head

or clip off

the edges
of your beard
make any cuts

for the dead

et

pir-yo
le-ho-w-seeph
la-khem
te-vu-a-to
a-nee

YHVH
e-lo-he-khem
lo

to-khelu

al

had-dam

lo
te-na-cha-shu
ve:lo
te-o-w-ne:nu
lo

tag-qi-phu
pe-at
ro-she-khem
ve-lo
tash-cheet

et

pe-at
ze-qa-ne-kha
ve-se-ret

la-ne-phesh
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You must not

in your bodies
marks

tattoo

or put

on yourselves
I

am the LORD
You must not
defile

your daughter

by making her a
prostitute

or
will be prostituted
the land

and filled

with depravity

My Sabbaths
You must keep

My sanctuary
and have reverence for

lo

tit-te-nu
biv-sar-khem
u-khe-to-vet
ga-a-qa

lo

tit-te-nu
ba-khem
a-nee

YHVH

al

te-chal-lel

et

bit-te-kha
le-haz-no-w-tah
ve-lo

tiz-neh
ha-a-rets
u-ma-le-ah
ha-a-rets
zim-mah

et
shab-be-to-tay
tish-mo-ru
u-mig-da-shee
tee-ra-u

a-nee
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am the LORD
You must not
turn

to

mediums

[or]

spiritists

do not seek them out

or you will be defiled
by them

[

am the LORD

your God

in the presence

of the elderly

You are to rise

honor

the aged
and fear
your God

[

am the LORD
When
resides

with you

YHVH

al

tiph-nu

el

ha-o-vot
ve-el
hay-yid-de-o-neem
al

te-vag-shu
le-ta-me-ah
va-hem
a-nee

YHVH
e-lo-he-khem
mip-pe-ne
se-vah
ta-qum
ve-ha-dar-ta
pe:ne

za-gen
ve-ya-re-ta
me-e-lo-he-kha
a-nee

YHVH
ve-khee
ya-gur

it-te-kha
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a foreigner
in your land
you must not
oppress

him

as native-born

You must treat

the foreigner
living

among you
and love
him

as yourself
for
foreigners
you were

in the land
of Egypt

I

am the LORD
your God
You must not
use
dishonest

measures

ger

be-ar-tse-khem

ke-ez:rach
mik-kem
yih-yeh
la-khem
hag-ger
hag-gar
it-te-khem
ve-a-hav-ta
lo
ka-mo-w-kha
kee
ge-reem
he-yee-tem
be-e-rets
mits-ra-yim
a-nee
YHVH
e-lo-he-khem
lo

ta-a-su
a-vel

bam-mish-pat
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of length
weight

or volume
scales
honest
weights
[and]
ephah

an honest
hin

[and] an honest

You shall maintain

[

am the LORD
your God

who

brought

you

out of the land
of Egypt

You must keep

all

My statutes

and all

bam-mid-dah
bam-mish-qal
u-vam-me-su-rah
mo-ze-ne
tse-deq

av-ne

tse-deq
e-phat
tse-deq
ve-heen
tse-deq
yih-yeh
la-khem
a-nee

YHVH
e-lo-he-khem
a-sher
ho-w-tse-tee
et-khem
me-e-rets
mits-ra-yim
u-she:mar-tem
et

kal
chug-go-tay
ve-et

kal
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My ordinances
and follow
them

[

am the LORD”
said

Then the LORD
to

Moses

the Israelites

“Tell

“Any

Israelite

or

foreigner

living

in Israel

who

gives

any of his children

to Molech

must be put to death

mish-pa-tay
va-a-see'tem
o-tam

a-nee

YHVH
vay-dab-ber
YHVH

el

mo-sheh
le:-mor

ve-el

be-ne
yis-ra-’'él
to-mar

eesh

eesh
mib-be-ne
yis-ra-el
u-min
hag-ger
hag-gar
be-yis-ra-el
a-sher
yit-ten
miz-zar-o
lam-mo-lekh

mo-wt
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The people
of the land

are to stone
him

And |

will set

My face
man
against that

and cut him off

from

his people
because

his offspring
by giving

to Molech

he has defiled

My sanctuary

and profaned

name

My holy

yu-mat

am

ha-a-rets
yir-ge-mu-hu
va-a-ven
va-a-nee
et-ten

et

pa-nay
ba-eesh
ha-hu
ve-hikh-rat-tee
o-to
miqg-qe-rev
am-mo

kee
miz-zar-o
na-tan
lam-mo-lekh
le-ma-an
tam-me

et
miq-da-shee
u-le-chal-lel
et

shem

gad-shee
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And if

ever hide

the people
of the land

their eyes

the man

who

gives

one of his children
to Molech

and fail

to put to death

will set

then |

My face

man

against that
and his family

and cut off

both him and all

ve-im
ha-lem
ya-lee-mu
am

ha-a-rets

et

e-ne-hem
min

ha-eesh
ha-hu
be-tit-to
miz-zar-o
lam-mo-lekh
le-vil-tee
ha-meet
o-to
ve:sam-tee
a-nee

et

pa-nay
ba-eesh
ha-hu
u-ve-mish-pach-to
ve-hikh-rat-tee
o-to

ve-et

kal
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in prostituting
themselves

who follow him

with

Molech
from among
their people

Whoever

turns
to

mediums

or spiritists
to prostitute himself
with them

I will also set

My face

against that person

and cut him off

from
his people
Consecrate yourselves

therefore, and be

haz-zo-neem
a-cha-raw
liz-no-wt
a-cha-re
ham-mo-lekh
mig-qe-rev
am-mam
ve-han-ne-phesh
a-sher

tiph-neh

el

ha-o-vot

ve-el
hay-yid-de-o-neem
liz-no-wt
a-cha-re-hem
ve-na-tat-tee

et

pa-nay
ban-ne-phesh
ha-hi-w
ve-hikh-rat-tee
o-to

miqg-ge-rev
am-mo
ve-hit-gad-dish-tem

wih-yee-tem
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holy

because

[

am the LORD
your God

And you shall keep

My statutes

and practice them

I

am the LORD

who sanctifies you
If

anyone

curses

his father

or mother

he must be put to
death

his father
or mother

He has cursed

ge-do-sheem
kee

a-nee

YHVH
e-lo-he-khem
u-she-mar-tem
et
chug-go-tay
va-a-see-tem
o-tam

a-nee

YHVH
me-qad-dish-khem
kee

eesh

eesh

a-sher
ye-qal-lel

et

a-vee

ve-et

im-mo
mo-wt
yu-mat

a-vee
ve-im-mo

qil-lel
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his blood
[shall be] upon him

If a man

commits adultery
with
wife —

[another] man’s

with

the wife

of his neighbor —
must surely

be put to death
both the adulterer
and the adulteress

If a man

lies

with

wife

his father’s
nakedness

his father’s

he has uncovered

must surely

da-maw
bo
ve-eesh
a-sher
yin-aph
et
e-shet
eesh
a-sher
yin-aph
et
e-shet
re-e-hu
mo-wt
yu-mat
han-no-eph
ve-han-no-a-phet
ve-eesh
a-sher
yish-kav
et
e-shet
a-vee
er-vat
a-vee
gil-lah

mo-wt
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be put to death
Both

their blood

[is] upon them

If a man

lies

with

his daughter-in-law
must surely

be put to death
both

perversely

They have acted
their blood

[is] upon them

If a man

lies
with

a man

as with a woman
an abomination
committed

they have both

They must surely

yu-me-tu
she-ne-hem
de:me-hem
bam
ve-eesh
a-sher
yish-kav

et

kal-la-to
mo-wt
yu-me-tu
she-ne-hem
te-vel

a-su
de:me-hem
bam
ve-eesh
a-sher
yish-kav

et

za-khar
mish-ke-ve
ish-shah
to-w-e-vah
a-su
she:ne-hem

mo-wt
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be put to death
their blood
[is] upon them

If a man

marries

both a woman

and her mother
is depraved

it

in the fire

must be burned
and they

Both he

no

so that there will be
depravity
among you

If a man

lies
carnally

with an animal

he must be put to
death

yu-ma-tu
de:me-hem
bam
ve-eesh
a-sher
yig-qach

et

ish-shah
ve-et
im-mah
zim-mah
hee

ba-esh
yis-re-phu
o-'to
ve-et-hen
ve:lo
tih-yeh
zim-mah
be-to-wkh-khem
ve-eesh
a-sher
yit-ten
she-kha-ve-to
biv-he-mah
mo-wt

yu-mat
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And
the animal
you are also to kill

If a woman

approaches

any
animal

to mate

with it

you must kill
both

the woman

and

the animal

They must surely
be put to death
their blood

[is] upon them

If a man

marries

his sister
whether the daughter

of his father

ve-et
hab-be-he:-mah
ta-ha-ro-gu
ve-ish-shah
a-sher
tig-rav

el

kal
be-he-mah
le-riv-ah
o-tah
ve-ha-rag-ta
et
ha-ish-shah
ve-et
hab-be-he:-mah
mo-wt
yu-ma-tu
de:me-hem
bam
ve-eesh
a-sher
yig-gach

et

a-cho-to

bat

a-vee
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or

of his mother

and they have sexual
relations

is a disgrace

it

They must be cut off
in the sight

of

their people

the nakedness

of his sister

He has uncovered
his iniquity

he shall bear

If a man

lies
with
woman

a menstruating

vat
im-mo
ve-ra-ah
et
er-va-tah
ve-hee
tir-eh

et
er-va-to
che-sed
hu
ve-nikh-re-tu
le-e-ne
be-ne
am-mam
er-vat
a-cho-to
gil-lah
a-wo-no
yis'sa
ve-eesh
a-sher
yish-kav
et
ish-shah

da-vah
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and has sexual
relations with her

the source of her flow

he has exposed
and she

has uncovered

the source

of her blood

of them must be cut
off

Both
from among

their people

have sexual relations
with

the sister

of your mother

or your father

You must not

for

one’s own kin

it is exposing

ve-gil-lah

et

er-va-tah

et
me-qo-rah
he-e-rah
ve-hee
gil-le-tah

et
me-qo-wr
da-me-ha
ve-nikh-re-tu
she-ne-hem
mig-qe-rev
am-mam
ve-er-vat
a-cho-wt
im-me-kha
va-a-cho-wt
a-vee-kha
lo

te-gal-leh
kee

et

she-e-ro

he-e-rah
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their iniquity
both shall bear

If a man

lies

with

his uncle’s wife
the nakedness

of his uncle

he has uncovered
their sin

They will bear
childless

they shall die

If a man

marries

wife

his brother’s

is an act of impurity
it

the nakedness

of his brother

He has uncovered
childless

they shall be

a-wo-nam
yis-sa-u
ve-eesh
a-sher
yish-kav

et

do-da-to
er-vat
do-do
gil-lah
chet-am
yis-sa-u
a-ree-reem
ya-mu-tu
ve-eesh
a-sher
yig-qach

et

e-shet
a-chee
nid-dah
hee

er-vat
a-chee
gil-lah
a-ree-reem

yih-yu
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You are therefore to
keep

all

My statutes

and

ordinances

will not

vomit you out

so that the land
where
I

am bringing

you to live

You must not
follow
the statutes

of the nations

am driving out

u-she-mar-tem
et

kal
chug-go-tay
ve-et

kal
mish-pa-tay
va-a-see-tem
o-tam

ve-lo

ta-qee
et-khem
ha-a-rets
a-sher
a-nee
me-vee
et-khem
sham-mah
la-she-vet
bah

ve-lo
te-le-khu
be-chuqg-qot
hag-go-w
a-sher
a-nee

me:-shal-le-ach
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before you

Because

all

these things
they did

| abhorred
them

But | have told
you

that you

will inherit

their land
since |
will give
itto you

as an inheritance —

aland
flowing

with milk
and honey

[

am the LORD
your God

who

mip-pe-ne-khem
kee

et

kal

el-leh

a-su
va-a-quts
bam
va-o-mar
la-khem
at-tem
tee-re-shu

et

ad-ma-tam
va-a-nee
et-te-nen-nah
la-khem
la-re-shet
o-tah

e-rets

za-vat
cha-lav
u-de-vash
a-nee

YHVH
e-lo-he-khem

a-sher
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has set you apart

from

the peoples

You are therefore to
distinguish

between
animals
clean

and unclean
and

birds

Do not

become contaminated

by any animal
or bird

or by anything
that

crawls

on the ground

| have set these
apart

for you

as unclean

hiv-dal-tee
et-khem

min
ha-am-meem
ve-hiv-dal-tem
ben
hab-be-he:-mah
hat-te-ho-rah
lat-te-me-ah
u-ven
ha-o-wph
hat-ta-me
lat-ta-hor

ve-lo
te:shag-ge-tsu
et
naph-sho-te-khem
bab-be-he:mah
u-va-o-wph
u-ve-khol
a-sher

tir-mos
ha-a-da-mah
a-sher
hiv-dal-tee
la-khem

le-tam-me
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You are to be
to Me

holy

because

am holy

I

the LORD

and | have set you
apart

from

the nations
to be

My own

A man

or

a woman

who is

a medium
or

spiritist
must surely

be put to death

They shall be stoned

wih-yee-tem
lee
ge-do-sheem
kee
ga-do-wosh
a-nee

YHVH
va-av-dil
et-khem

min
ha-am-meem
lih-yo-wt

lee

ve-eesh

o

ish-shah

kee

yih-yeh
va-hem
0-WV

o
yid-de-o-nee
mo-wt
yu-ma-tu
ba-e-ven
yir-ge-mu

o-tam
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their blood

[is] upon them *”
said

Then the LORD
to

Moses

“ Speak

to

the priests

sons

Aaron’s

and tell

them [that]

for a dead person
[a priest] is not
to defile himself
among his people

except

family —

for his immediate

his mother
father

son
daughter

or brother

de‘me-hem
bam
vay-yo-mer
YHVH

el

mo-sheh
e-mor

el
hak-ko-ha-neem
be-ne
a-ha:ron
ve-a‘mar-ta
a-le-hem
le-ne-phesh
lo
yit-tam-ma
be-am-maw
kee

im

lish-e:ro
haqg-qa-rov
elaw
le:im-mo
u-le-a-vee
ve-liv-no
u-le-vit-to

u-le-a-chee
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sister

or his unmarried
who is near

to him

since

no

she has

husband

He is not

to defile himself

for those related to
him by marriage

and so profane himself

Priests must not

make bald

spots on their heads

shave off the edges

of their beards

in their bodies

or make

cuts

ve-la-a-cho-to
hab-be-tu-lah
haqg-ge-ro-w-vah
e-law

a-sher

lo

ha-ye-tah
le-eesh

lah
yit-tam-ma

lo

yit-tam-ma
ba-al
be-am-maw
le-he-chal-lo
lo

yig-re-chah
ga-re-chah
be:ro-sham
u-phe-at
ze-ga-nam

lo
ye-gal-le-chu
u-viv-sa-ram
lo

yis-re-tu

sa-ra-tet
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holy

They must be
to their God
and not
profane

the name

of their God

Because

the offerings made by
fire

to the LORD
the food

of their God
they

present

they must be
holy

awoman

by prostitution
defiled

[A priest] must not

marry

divorced
by her husband

or

ge-do-sheem
yih-yu
le:lo-he-hem
ve:lo
ye-chal-le:lu
shem
e-lo-he-hem
kee

et

ish-she
YHVH
le-chem
e-lo-he-hem
hem
magq-ree-vim
ve-ha-yu
go-desh
ish-shah
zo-nah
va-cha-la-lah
lo

yig-ga-chu
ve-ish-shah
ge-ru-shah
me-ee-shah
lo

yig-qa-chu
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for
is holy
[the priest]

to his God

You are to regard him
as holy

since

the food

of your God
he
presents
holy

He shall be
to you
because
am holy —
I

the LORD

| who set you apart

daughter

a priest’s
If

defiles herself

by prostituting herself

her father

kee
ga-dosh

hu
le:lo-haw
ve-gid-dash-to
kee

et

le-chem
e-lo-he-kha
hu
magq-reev
ga-dosh
yih-yeh
lakh

kee
ga-do-wosh
a-nee

YHVH
me-qad-dish-khem
u-vat

eesh
ko-hen

kee

te-chel
liz-no-wt

et

a-vee-ha
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she

profanes

in the fire

she must be burned
The priest

who is highest
among his brothers
who

poured

on

his head

oil

has had the anointing

and has been ordained

to wear

the priestly garments

his hair
must not {let}
hang loose

his garments

or tear

hee
me-chal-le-let
ba-esh
tis-sa-reph
ve-hak-ko-hen
hag-ga-do-wl
me-e-chaw
asher
yu-tsaq

al

ro-sho

she-men
ham-mish-chah
u-mil-le

et

ya-do

lil-bosh

et
hab-be-ga-deem
et

ro-sho

lo

yiph-ra
u-ve-ga-daw

lo

yiph-rom
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near any
body

dead

He must not

go

even for his father
or mother

he must not

defile himself

He must not

leave

or desecrate

the sanctuary

of his God

for

the consecration
oil

of the anointing
of his God

is on him

[

am the LORD

ve-al

kal
naph-shot
met

lo

ya-vo
le-a-vee
u-le-im-mo
lo
yit-tam-ma
u-min
ham-miqg-dash
lo

ye-tse
ve-lo
ye-chal-lel
et
miq-dash
e-lo-haw
kee

ne-zer
she-men
mish-chat
e-lo-haw
a-law
a-nee

YHVH
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he

The woman

must be a virgin
marries

a widow

a divorced woman
or one defiled

by prostitution

He is not

to marry

avirgin
from his own people

He is to marry

so that he does not
defile

his offspring

among his people
for

[

am the LORD

who sanctifies him ”

said

ve-hu
ish-shah
viv-tu-le-ha
yig-qach
al'ma-nah
u-ge-ru-shah
va-cha-la-lah
zo-nah

et

el-leh

lo

yig-gach

kee

im

be-tu-lah
me-am-maw
yig-gach
ish-shah
ve-lo
ye-chal-lel
zar-o
be-am-maw
kee

a-nee

YHVH
me-qad-de:sho

vay-dab-ber
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Then the LORD
to

Moses

“ Say
to

Aaron

of your descendants

‘For the generations

to come

who

has

a physical defect
none

may approach
to offer

the food

of his God

No

man

who

has any defect

YHVH

el

mo-sheh
le:-mor
dab-ber

el

a-ha-ron
le-mor
eesh
miz-zar-a-kha
le-do-ro-tam
a-sher
yih-yeh

Vo

mum

lo

yig-rav
le-hag-reev
le-chem
e-lo-haw
kee

khal

eesh
a-sher

bo

mum

QLY

PN
5J

Leviticus 21:17

Leviticus 21:18



may approach —
no man

who is blind

or

lame

disfigured

deformed

no man
who

has

a broken
foot

or

hand

or

who is a hunchback
or

dwarf

or

defect

who has an eye

or

yig-rav
eesh
iw-ver

o
phis-se-ach
o]

cha-rum

o]

sa-ru-a

eesh
a-sher
yih-yeh
Vo
she-ver
ra-gel

o
she-ver
yad

o

gib-ben

daq
o
te-val-lul

be-e-no
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a festering rash

scabs

a crushed
testicle

No

who

has a defect
descendant
of Aaron

the priest

shall approach

to present

the offerings made by
fire

to the LORD

[Since] he has a defect

the food
of his God
he is not

to come near

ga-rav

o
yal-le-phet
o
me-ro-w-ach
a-shekh

kal

eesh
a-sher

bo

mum
miz-ze-ra
a-ha-ron
hak-ko-hen
lo

yig-gash
le-haq-reev
et

ish-she
YHVH

mum

bo

et
le:chem
e-lo-haw
lo

yig-gash
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to offer
food

of his God
the most
holy

as well as
the holy [food]
He may eat
but

near

the veil

he must not

g0

the altar

or approach
because

he has a defect

so as not to desecrate

My sanctuaries
For
I

am the LORD

le-haqg-reev
le:chem
e-lo-haw
miq-qa-de-she
hag-go-da:sheem
u-min
hag-go-da:sheem
yo-khel

akh

el
hap-pa-ro-khet
lo

ya-vo

ve-el
ham-miz-be-ach
lo

yig-gash

kee

mum

bo

ve:lo

ye-chal-lel

et

miq-da-shay
kee

a-nee

YHVH
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who sanctifies them ’”

told
Moses
this to
Aaron
and to

and his sons

all

the Israelites

said
Then the LORD
to

Moses

“Tell

Aaron

and his sons

to treat with respect

the sacred offerings

that the Israelites

so that they do not

profane

me-qad-de:sham
vay-dab-ber
mo-sheh

el

a-ha-ron

ve-el

ba-naw

ve-el

kal

be-ne

yis-ra-el
vay-dab-ber
YHVH

el

mo-sheh
le-mor
dab-ber

el

a-ha-ron

ve-el

ba-naw
ve-yin-na-ze-ru
mig-qa-de-she
ve-ne

yis-ra-el

ve-lo

ye-chal-le-lu
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name

My holy

have consecrated to
Me

I
am the LORD
Tell

them [that]

for the generations to
come

if any

approaches

of [their] descendants

the sacred offerings
that
consecrate

the Israelites

to the LORD

in a state of
uncleanness

et

shem
gad-shee
a-sher

hem
magq-di-sheem
lee

a-nee

YHVH

e-mor
a-le-hem
le-do-ro-te-khem
kal

eesh

a-sher

yig-rav

mik-kal
zar-a-khem

el
hag-go-da-sheem
a-sher
yag-dee-shu
ve-ne

yis-ra-el
la-YHVH

ve-tum-a-to
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must be cut off
person

that

from My presence
I

am the LORD

If a descendant

of Aaron

has a skin disease
or
a discharge

the sacred offerings

he may not eat

until

he is clean
Whoever touches
anything

defiled

by a corpse

or

by a man

a-law
ve-nikh-re-tah
han-ne-phesh
ha-hi-w
mil-le-pha-nay
a-nee

YHVH

eesh

eesh
miz-ze-ra
a-ha-ron
ve-hu

tsa-ru-a

zav
bag-go-da:sheem
lo

yo-khal

ad

a-sher

yit-har
ve-han-no-ge-a
be-khal

te-me

ne-phesh

o

eesh
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who

has

an emission
of semen
or

whoever

touches
a

crawling creature

or
a person
that

makes him unclean

whatever

the uncleanness may
be —

the man

who

touches

any of these

will remain unclean

until

a-sher
te-tse
mim-men-nu
shikh-vat
za-ra

o

eesh
a-sher
yig-ga
be-khal
she-rets
a-sher
yit-ma

lo

o
ve-a-dam
a-sher
yit-ma

lo

le-khol
tum-a-to
ne-phesh
a-sher
tig-ga

bo
ve-ta-me-ah

ad
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evening

He must not

eat

from

the sacred offerings

unless

he has bathed
himself

with water

has set

When the sun

he will become clean
and then

he may eat

from

the sacred offerings
for

are his food

they

anything found dead
or torn by wild animals

He must not

eat

which would make
him unclean

ha-a-rev

ve-lo

yo-khal

min
hag-go-da:sheem
kee

im

ra-chats
be'sa-ro
bam-ma-yim
u-va
hash-she-mesh
ve-ta-her
ve-a-char
yo-khal

min
hag-go-da:sheem
kee

lach-mo

hu

ne-ve-lah
u-te-re-phah

lo

yo-khal
le-ta-me-ah
vah

a-nee
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am the LORD

[The priests] must
keep

My charge
lest

they bear

the guilt

and die

because

they profane it

[

am the LORD

who sanctifies them

one

outside [a priest’s
family]

No

may eat

the sacred offering
may the guest

of a priest

or his hired hand
nor

eat

[it]

a priest

YHVH
ve-sha-me-ru
et
mish-mar-tee
ve-lo

yis-u

a-law

chet

u-me-tu

Vo

kee
ye-chal-le-lu-hu
a-nee

YHVH
me-qad-de-sham
ve-khal

zar

lo

yo-khal
go-desh
to-wo-shav
ko-hen
ve-sa-kheer
lo

yo-khal
go-desh

ve-kho-hen
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But if

buys

a slave

with

his own money
that [slave]

may eat

is born
in his household

or if [a slave]

his food
daughter

the priest’s

If

is married

to aman
other [than a priest]
she
contributions
of the sacred
is not

to eat
daughter

a priest’s

But if

kee
yig-neh
ne-phesh
gin-yan
kas:po

hu
yo-khal
bo
vee-leed
be-to

hem
yo-khe-lu
ve:lach-mo
u-vat
ko-hen
kee
tih-yeh
le-eesh
zar

hee
bit-ru-mat
hag-qo-da:sheem
lo

to-khel
u-vat
ko-hen

kee
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AP
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becomes
widowed

or divorced
children

with no

and returns
to

house

her father’s

as in her youth
food

her father’s
she may share
But no

outsider

may share

it

anyone

If

eats

a sacred offering
in error

he must add

a fifth

to

tih-yeh
al'ma-nah
u-ge-ru-shah
ve-ze-ra

en

lah
ve-sha-vah
el

bet
a-vee-ha
kin-u-re-ha
mil-le-chem
a-vee-ha
to-khel
ve-khal

zar

lo

yo-khal

bo

ve-eesh
kee

yo-khal
go-desh
bish-ga-gah
ve-ya-saph
cha-mi-shee-to

a-law
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its value and give

to the priest

the sacred offering
The priests must not

profane

the sacred offerings

[that] the Israelites

present
to the LORD

and thus to bear

the punishment

for guilt

by allowing the people
to eat

the sacred offerings
For

[

am the LORD

who sanctifies them ”
said

Then the LORD

ve-na-tan
lak-ko-hen

et
hag-qo-desh
ve-lo
ye-chal-le:lu
et

ga-de:she
be-ne
yis-ra-el

et

a-sher
ya-ree-mu
la-YHVH
ve-his-see-u
o'w-tam
a-won
ash-mah
be-a-khe-lam
et
ga-de-she-hem
kee

a-nee

YHVH
me-qad-de:sham
vay-dab-ber

YHVH
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to

Moses

“ Speak
to

Aaron

and his sons

and all

the Israelites

and tell
them

“Any man

the house

of Israel

of

or any foreign resident
who

presents

a gift

whether to fulfill a vow

orasa

el

mo-sheh
le:-mor
dab-ber

el

a-ha-ron
ve-el
ba-naw
ve-el

kal

be-ne
yis-ra-el
ve-a-mar-ta
a-le-hem
eesh

eesh
mib-bet
yis-ra-el
u-min
hag-ger
be-yis-ra-el
a-sher
yag-reev
ga-re-ba-no
le-khal
nid-re-hem

u-le-khal
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freewill offering

to the LORD

for a burnt offering

in order for it to be
accepted on your
behalf

must offer an
unblemished

male

from the cattle
sheep

or goats
anything

with

a defect

You must not
present
because

it will not
accepted

be

on your behalf
a man

When

presents

nid-vo-w-tam
a-sher
yag-ree-vu
la-YHVH

le-o-lah

lir-tso-ne-khem

ta-meem

za-khar
bab-ba-qgar
bak-ke-sa-veem
u-va-iz-:zeem
kol

a-sher

bo

mum

lo
tag-ree-vu
kee

lo
le-ra-tso-wn
yih-yeh
la-khem
ve-eesh

kee
yaq-reev

ze-vach
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a peace offering
to the LORD

to fulfill

a vow

or

as a freewill offering
from the herd
or

flock

without blemish
it must be

to be acceptable

[or] defect

that is blind
or

injured

or

maimed

anything with a
running sore

a festering rash

she-la-meem
la-YHVH
le-phal-le
ne-der

o

lin-da-vah
bab-ba-qar
o

vats-tson
ta-meem
yih-yeh
le-ra-tso-wn
kal

mum

lo

yih-yeh

bo

aw-ve-ret

sha-vur

o)

cha-ruts

o
yab-be-let
o

ga-rav
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or a scab
You are not
to present
[any animal]

to the LORD

as an offering made
by fire

you must not

put

any of these

on

the altar

to the LORD

an ox

or sheep

that has a deformed
or stunted limb

as a freewill offering

You may present

in fulfillment of a vow

but it is not

acceptable

[an animal whose
testicles are] bruised

crushed
torn

or cut

yal-le:phet
lo
tag-ree-vu
el-leh

la-YHVH
ve-ish-sheh

lo

tit-te-nu
me-hem

al
ham-miz-be-ach
la-YHVH
ve-sho-wr
va-seh
sa-ru-a
ve-ga-lut
ne-da-vah
ta-a-seh
o-to
u-le-ne-der
lo
ye-ra-tseh
u-ma-ukh
ve-kha-tut
ve-na-tuq

ve-kha-rut
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You are not
to present

to the LORD
in your land
you are not to

sacrifice them

a foreigner

Neither you nor

shall present

food

to your God
from any
such [animal]
because

they are deformed

and flawed ’”

They will not
be accepted
on your behalf
said

Then the LORD

to

lo

tag-ree-vu
la-YHVH
u-ve-ar-tse-khem
lo

ta-a-su
u-mee-yad
ben

ne-khar

lo

tag-ree-vu

et

le:chem
e-lo-he-khem
mik-kal

el-leh

kee
ma-she-cha-tam
ba-hem

mum

bam

lo

ye-ra-tsu
la-khem
vay-dab-ber
YHVH

el
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Moses

an ox
or

a sheep

a goat

“When

is born

it must remain
for seven

days

with

its mother

day

From the eighth
on

it will be acceptable
as an offering
made by fire

to the LORD

an ox

or

a sheep

as its young

mo-sheh
le-mor

sho-wr

khe-sev

o

ez

kee
yiw-va-led
ve-ha-yah
shiv-at
ya-meem
ta-chat
im-mo
u-mee-yo-wm
hash-she-mee-nee
va-ha-le-ah
ye-ra-tseh
le-ga-re-ban
ish-sheh
la-YHVH

ve-sho-wr

ve-et

be-no
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But you must not
slaughter

day

on the same
When

you sacrifice
offering

a thank

to the LORD

so that it may be
acceptable on your
behalf

offer it

day

that same

It must be eaten
Do not

leave

any of it

until

morning

[

am the LORD
You are to keep
My commandments
and practice
them

lo
tish-cha-tu
be:yo-wm
e-chad
ve-khee
tiz-be-chu
ze-vach
to-w-dah

la-YHVH

lir-tso-ne-khem

tiz-ba-chu
bay-yo-wm
ha-hu
ye-a-khel

lo
to-w-tee-ru
mim-men-nu
ad

bo-ger

a-nee

YHVH
u-she-mar-tem
mits-wo-tay
va-a-see-tem
o-tam

arnee
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am the LORD
You must not

profane

name
My holy

| must be
acknowledged as holy

among

the Israelites

I
am the LORD

who sanctifies you

who brought you out

of the land

of Egypt

to be

your

God

[

am the LORD”
said
Then the LORD
to

Moses

YHVH

ve-lo
te-chal-le-lu
et

shem

gad-shee

ve-nig-dash-tee

be-to-wkh
be-ne

yis-ra-el

a-nee

YHVH
me-qad-dish-khem
ham-mo-w-tsee
et-khem
me-e-rets
mits-ra-yim
lih-yo-wt
la-khem
le-lo-heem
a-nee

YHVH
vay-dab-ber
YHVH

el

mo-sheh
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“ Speak
to

the Israelites

and say

to them
the feasts
of the LORD
that

you are to proclaim

assemblies

as sacred
‘These

are

My appointed feasts
For six

days

may be done
work

day

but the seventh
is a Sabbath

of complete rest
assembly

a day of sacred

le:-mor
dab-ber

el

be-ne
yis-ra-el
ve-a-mar-ta
a-le-hem
mo-w-a-de
YHVH

a-sher
tig-re-u
o-tam
miq-ra-e
go-desh
el-leh

hem
mo-w-a-day
she-shet
ya-meem
te-a-seh
me-la-khah
u-vay-yo-wm
hash-she-vee-ee
shab-bat
shab-ba-to-wn
miq-ra

go-desh
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any
work

You must not
do

is a Sabbath
it

to the LORD

wherever
you live

These
appointed feasts
are the LORD’s
assemblies

the sacred

you are to proclaim

at their appointed
times

month
of the first

on the fourteenth

day

begins at
twilight

The Passover

to the LORD

kal

me-la-khah

lo

ta-a-su

shab-bat

hee

la-YHVH

be-khol

mo-wo-she-vo-te-khem

el-leh
mo-w-a-de
YHVH
miqg-ra-e
go-desh
a-sher
tig-re-u
o-tam
be:mo-w-a-dam
ba-cho-desh
ha-ri-sho-wn
be-ar-ba-ah
a-sar
la-cho-desh
ben
ha-ar-ba-yim
pe-sach

la-YHVH
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On the fifteenth

day

month [begins]
of the same

the Feast

of Unleavened Bread
to the LORD

For seven

days

unleavened bread
you must eat

day

On the first
assembly

a sacred

you are to hold

any
work
regular

you are not
to do

you are to present

an offering made by
fire

to the LORD

For seven

u-va-cha-mish-shah
a-sar

yo-wm
la-cho-desh
haz-zeh

chag
ham-mats-tso-wt
la-YHVH
shiv-at
ya-meem
mats-tso-wt
to-khelu
bay-yo-wm
ha-ri-sho-wn
miq-ra
go-desh
yih-yeh
la-khem

kal

me:le-khet
a-vo-dah

lo

ta-a-su
ve-hig-rav-tem
ish-sheh
la-YHVH

shiv-at
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days

day

On the seventh
assembly

there shall be a sacred
any

work "

regular

you must not
do

said

And the LORD
to

Moses

“ Speak
to

the Israelites

and say

“When

you enter

the land
that

ya-meem
bay-yo-wm
hash-she-vee-ee
miq-ra
go-desh

kal
me-le-khet
a-vo-dah

lo

ta-a-su
vay-dab-ber
YHVH

el

mo-sheh
le-mor
dab-ber

el

be-ne
yis-ra-el
ve-a-mar-ta
a-le-hem
kee

ta-vo-u

el

ha-a-rets
a-sher

arnee
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am giving
you

and you reap

its harvest

you are to bring

a sheaf
of the firstfruits
of your harvest

to
the priest

And he shall wave

the sheaf
before

the LORD

so that it may be
accepted on your
behalf

on the day after
the Sabbath

is to wave it
the priest

you shall offer
On the day

you wave

no-ten
la-khem
u-ge-tsar-tem
et
ge-tsee-rah
va-ha-ve-tem
et

o-mer
re-sheet
ge-tsee-re-khem
el

hak-ko-hen
ve-he-neeph
et

ha-o-mer
liph-ne

YHVH

lir-tso-ne-khem

mim-ma-cho-rat
hash-shab-bat
ye-nee:phen-nu
hak-ko-hen
va-a-see-tem
be-yo-wm
ha-nee-phe-khem

et
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the sheaf
lamb
without blemish

a year-old

as a burnt offering

to the LORD

along with its grain
offering

of two-tenths of an
ephah

of fine flour
mixed

with oil —

an offering made by
fire

to the LORD
aroma —

a pleasing
and its drink offering
of wine

of a quarter
hin

any bread

or roasted

or new grain
You must not

eat

ha-o-mer
ke-ves
ta-meem
ben
she-na-to
le-o-lah
la-YHVH
u-min-cha-to
she-ne

es-ro-neem
so-let
be-lu-lah
vash-she:men

ish-sheh

la-YHVH
re-ach
nee-cho-ach
ve-nis-koh
ya-yin
re-vee-it
ha-heen
ve-le-chem
ve-ga-lee
ve-khar-mel
lo

to-khe:lu
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until
very
day

the

you have brought
this

offering

to your God

statute

Thisis to be a
permanent

for the generations to
come

wherever
you live

you are to count off

From the day after
the Sabbath
the day

you brought

the sheaf

of the wave offering
seven

weeks

full

ad

e-tsem
hay-yo-wm
haz-zeh

ad
ha-vee-a-khem
et

ga-re-ban
e-lo-he-khem
chug-gat
o-w-lam
le-do-ro-te-khem
be-khol
mo-she-vo-te-khem
u-se-phar-tem
la-khem
mim-ma-cho-rat
hash-shab-bat
mee-yo-wm
ha-vee-a-khem
et

o-mer
hat-te-nu-phah
she-va
shab-ba-to-wt
te-mee-mot

tih-ye-nah
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until

the day after
Sabbath

the seventh

You shall count off
fifty

days

and then present
grain

an offering of new
to the LORD

from your dwellings
Bring

loaves of bread

as a wave offering

two

[each made] from two-

tenths of an ephah

of fine flour

with leaven

baked

as the firstfruits
to the LORD

you are to present

Along with

ad
mim-ma-cho-rat
hash-shab-bat
hash-she-vee:it
tis-pe-ru
cha-mish-sheem
yo-wm
ve-hig-rav-tem
min-chah
cha-da-shah

la-YHVH

mim-mo-wo-she-vo-te-k

hem

ta-vee-u
le-chem
te-nu-phah

ta-yim

she-ne

es-ro-neem
so-let
tih-ye-nah
cha-mets
te-a-phe-nah
bik-ku-reem
la-YHVH
ve-hig-rav-tem

al
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the bread
seven

male lambs
unblemished

a year old

young bull

one
rams

and two

They will be

a burnt offering

to the LORD

together with their
grain offerings

and drink offerings —

an offering made by
fire

aroma

a pleasing

to the LORD

You shall also prepare

male goat

one

as a sin offering

hal-le-chem
shiv-at
ke-va-seem
te:mee-mim
be:ne
sha-nah
u-phar

ben

ba-gar
e-chad
ve-e:lim
she-na-yim
yih-yu

o-lah
la-YHVH
u-min-cha-tam
ve-nis-ke-hem
ish-sheh
re-ach
nee-cho-ach
la-YHVH
va-a-see-tem
se-eer
iz.zeem
e-chad

le-chat-tat
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and two
male lambs

ayear old

as a peace offering
is to wave

The priest

[the lambs]
together with

the bread

of the firstfruits

as a wave offering
before

the LORD

The bread and the two

lambs

holy

shall be

to the LORD

for the priest

you are to proclaim
same

day

On that

assembly

u-she:ne
khe-va-seem
be:ne
sha-nah
le-ze-vach
she-la-meem
ve-he-neeph
hak-ko-hen
o-tam

al

le:chem
hab-bik-ku-reem
te:nu-phah
liph-ne
YHVH

al

she-ne
ke-va-seem
go-desh
yih-yu
la-YHVH
lak-ko-hen
u-ge-ra-tem
be-e-tsem
hay-yo-wm
haz-zeh
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a sacred

and
any

regular work

you must not
do

statute

This isto be a
permanent

wherever

you live

for the generations to
come

When you reap

the harvest
of your land
do not

all the way
to the edges
of your field
reap

the gleanings

of your harvest

or gather

go-desh

yih-yeh

la-khem

kal

me-le-khet
a-vo-dah

lo

ta-a-su

chug-gat
o-w-lam

be-khal
mo-wo-she-vo-te-khem
le-do-ro-te-khem
u-ve-quts-re-khem
et

ge-tseer
ar-tse-khem

lo

te-khal-leh

pe-at

sa-de-kha
be-quts-re-kha
ve-le-qet
ge-tsee-re-kha

lo

te-lag-get
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for the poor

and the foreign
resident

Leave

them

[

am the LORD
your God "”
said

The LORD also
to

Moses

“ Speak
to

the Israelites

[and] say
month

of the seventh
“On the first
day

you are to have

a day of rest
announced
by [trumpet] blasts

assembly

le-a-nee
ve-lag-ger
ta-a-zov
o-tam

a-nee

YHVH
e-lo-he-khem
vay-dab-ber
YHVH

el

mo-sheh
le-mor
dab-ber

el

be-ne
yis-ra-el
le-mor
ba-cho-desh
hash-she-vee-ee
be-e-chad
la-cho-desh
yih-yeh
la-khem
shab-ba-to-wn
zikh-ro-wn
te-ru-ah

mig-ra
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a sacred
any

regular work

You must not

do

but you are to present

an offering made by
fire

to the LORD "”
said

Again the LORD
to

Moses

The tenth
month
seventh
day of this
is the Day

of Atonement

assembly

a sacred

You shall hold

and humble

go-desh

kal

me-le-khet
a-vo-dah

lo

ta-a-su
ve-hig-rav-tem
ish-sheh

la-YHVH
vay-dab-ber
YHVH

el

mo-sheh

le:-mor

akh

be-a-so-wr
la-cho-desh
hash-she-vee-ee
haz-zeh

yo-wm
hak-kip-pu-reem
hu

miq-ra

go-desh

yih-yeh

la-khem

ve-in-nee-tem
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yourselves

and present

an offering made by
fire

to the LORD
any

work

you are not

to do

day

On this

for

is the Day

of Atonement
it

when atonement is
made

for you
before
the LORD
your God
If

anyone

does not

humble himself

et
naph-sho-te-khem
ve-hig-rav-tem
ish-sheh
la-YHVH
ve-khal
me-la-khah

lo

ta-a-su
be-e-tsem
hay-yo-wm
haz-zeh

kee

yo-wm
kip-pu-reem
hu
le-khap-per
a-le-khem
liph-ne

YHVH
e-lo-he-khem
kee

khal
han-ne-phesh
a-sher

lo

te-un-neh
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day

on this

he must be cut off
from his people

anyone

who
does
any

work

day
on this

| will destroy

from among
his people
any

work {at all}
You are not
to do
statute

This is a permanent

for the generations to
come

be-e-tsem
hay-yo-wm
haz-zeh
ve-nikh-re-tah
me-am-me-ha
ve-khal
han-ne-phesh
a-sher
ta-a-seh

kal
me:-la-khah
be-e-tsem
hay-yo-wm
haz-zeh
ve-ha-a-vad-tee
et
han-ne-phesh
ha-hi-w
miq-ge-rev
am-mah

kal
me:-la-khah

lo

ta-a-su
chug-gat
o'w-lam

le-do-ro-te-khem
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wherever

you live

will be a Sabbath
of complete rest
It

for you

and you shall humble

yourselves

of the ninth

day of the month
From the evening

the following evening

until

you are to keep
your Sabbath ”
said

And the LORD
to

Moses

“ Speak

to

the Israelites

[and] say

be-khol
mo-she-vo-te-khem
shab-bat
shab-ba-to-wn

hu

la-khem
ve-in-nee-tem

et
naph-sho-te-khem
be-tish-ah
la-cho-desh
ba-e-rev

me-e-rev

ad

e-rev

tish-be-tu
shab-bat-te-khem
vay-dab-ber
YHVH

el

mo-sheh

le-mor

dab-ber

el

be-ne

yis-ra-el

le-mor
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“ On the fifteenth

day
month
seventh
of the
the Feast

of Tabernacles

and it continues for
seven

days

to the LORD [begins]
day

On the first

assembly

[there shall be] a
sacred

any

regular work

You must not
do

For seven
days

you are to present

an offering made by
fire

to the LORD

day

ba-cha-mish-shah
a-sar

yo-wm
la-cho-desh
hash-she-vee-ee
haz-zeh

chag
has-suk-ko-wt
shiv-at
ya-meem
la-YHVH
bay-yo-wm
ha-ri-sho-wn
mig-ra
go-desh

kal
me-le-khet
a-vo-dah

lo

ta-a-su
shiv-at
ya-meem
tag-ree-vu
ish-sheh
la-YHVH

bay-yo-wm
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On the eighth
assembly
a sacred

you are to hold

and present

an offering made by
fire

to the LORD

a solemn assembly
It [is]

any

regular work

you must not

do

These
appointed feasts
are the LORD’s
which

you are to proclaim

assemblies

as sacred

for presenting
offerings by fire
to the LORD —

burnt offerings

hash-she-mee-nee
miq-ra
go-desh
yih-yeh
la-khem
ve-hig-rav-tem
ish-sheh
la-YHVH
a-tse-ret
hee

kal
me-le-khet
a-vo-dah

lo

ta-a-su
el-leh
mo-w-a-de
YHVH
a-sher
tig-re-u
o-tam
miqg-ra-e
go-desh
le-haqg-reev
ish-sheh
la-YHVH

o-lah
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and grain offerings
sacrifices

and drink offerings
each on

its designated

day

[These offerings are]
in addition to

Sabbaths

the offerings for the
LORD’s

[and in addition] to
your gifts

to all

your vow offerings

and to all

the freewill offerings

you give

to the LORD

On the fifteenth

day

month

of the seventh

u-min-chah
ze-vach
u-ne-sa-kheem
de-var

yo-wm
be:yo-w-mo
mil-le-vad
shab-be-tot
YHVH
u-mil-le-vad
mat-te-no-w-te-khem
u-mil-le-vad

kal

nid-re-khem
u-mil-le-vad

kal
nid-vo-w-te-khem
a-sher

tit-te-nu

la-YHVH

akh
ba-cha-mish-shah
a-sar

yo-wm
la-cho-desh

hash-she-vee-ee
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after you have
gathered

the produce
of the land

you are to celebrate

a feast

to the LORD
for seven
days

day

on the first

There shall be
complete rest

day
on the eighth
and [also]

you are to gather

day

On the first

the fruit

trees

of majestic

the branches
of palm trees
and the boughs

trees

be-a-se-pe-khem
et

te-vu-at
ha-a-rets
ta-chog-gu

et

chag

YHVH

shiv-at
ya-meem
bay-yo-wm
ha-ri-sho-wn
shab-ba-to-wn
u-vay-yo-wm
hash-she-mee-nee
shab-ba-to-wn
u-le-gach-tem
la-khem
bay-yo-wm
ha-ri-sho-wn
pe-ree

ets

ha-dar
kap-pot
te-ma-reem
va-a-naph

ets
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of leafy

and of willows

of the brook

And you are to rejoice
before

the LORD

your God

for seven

days

You are to celebrate
this

as a feast

to the LORD

for seven

days

each year

statute

This is a permanent

for the generations to
come

month

in the seventh

you are to celebrate
it

in booths

You are to dwell

for seven

days

a-vot

ve-ar-ve

na-chal
u-se-mach-tem
liph-ne

YHVH
e-lo-he-khem
shiv-at
ya-meem
ve-chag-go-tem
o-to

chag

la-YHVH

shiv-at
ya-meem
bash-sha-nah
chug-gat
o-w-lam
le-do-ro-te-khem
ba-cho-desh
hash-she-vee-ee
ta-chog-gu

o-to
bas-suk-kot
te-she-vu
shiv-at

ya-meem
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All

the native-born
of Israel

must dwell

in booths

so that

may know

your descendants
that

in booths

dwell

I made the Israelites

when | brought them
out

of the land
of Egypt

[

am the LORD
your God "”
announced

So Moses

the appointed [feasts]

of the LORD

to

kal

ha-ez'rach
be-yis-ra-el
ye-she-vu
bas-suk-kot
le‘ma-an
ye-de-u
do-ro-te-khem
kee
vas-suk-ko-wt
ho-wo-shav-tee
et

be-ne

yis-ra-el
be-ho-w-tsee-ee
o'w-tam
me-e-rets
mits-ra-yim
a-nee

YHVH
e-lo-he-khem
vay-dab-ber
mo-sheh

et

mo-a-de

YHVH

el
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the Israelites

said
Then the LORD
to

Moses

“Command

the Israelites

to bring

you

oil

olives

pure

of pressed

for the light
burning

to keep the lamps
continually
Outside

the veil

of the Testimony
in the Tent

of Meeting

is to tend

be-ne
yis-ra-el
vay-dab-ber
YHVH

el
mo-sheh
le:-mor
tsaw

et

be-ne
yis-ra-el
ve-yig-chu
e-le-kha
she-men
za-yit

zakh
ka-teet
lam-ma-o-wr
le-ha-a-lot
ner
ta-meed

mi-chuts

le-pha-ro-khet

ha-e-dut
be-o-hel
mo-w-ed

ya-a-rokh
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the lamps
Aaron

from evening
until
morning
before

the LORD
continually

statute

Thisis to be a
permanent

for the generations to
come

on
lampstand
the pure [gold]

He shall tend

the lamps

before

the LORD
continually

You are also to take
fine flour

and bake

twelve

loaves

o-to

a-ha-ron
me-e-rev

ad

bo-ger
liph-ne

YHVH
ta-meed
chug-gat
o-w-lam
le-do-ro-te-khem
al
ham-me-no-rah
hat-te-ho-rah
ya-a-rokh

et
han-ne-ro-wt
liph-ne

YHVH
ta-meed
ve-la-gach-ta
so-let
ve-a-phee-ta
o-tah
she-tem
es-reh

chal-lo-wt
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two-tenths of an
ephah

using

loaf

for each

and set

them

in two

rows —

Six

per row —

on

the table

of pure gold

before

the LORD

And you are to place
near

each row
frankincense

pure

so that it may serve

for the bread

as a memorial portion

an offering made by
fire

to the LORD

she:ne

es-ro-neem
yih-yeh
ha-chal-lah
ha-e-chat
ve-sam-ta
o-w-tam
she-ta-yim
ma-a-ra-kho-wt
shesh
ham-ma-a-ra-khet
al

hash-shul-chan
hat-ta-hor

liph-ne

YHVH

ve-na-ta-ta

al
ham-ma-a-re-khet
le-vo-nah

zak-kah
ve-ha-ye-tah
lal-le:chem
le-az-ka-rah
ish-sheh

la-YHVH
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Every Sabbath day

the bread is to be set
out

before

the LORD

on behalf of the
Israelites

covenant

as a permanent
It belongs to
Aaron

and his sons
who are to eat
place

it in a holy

for

a most

holy [part]

it [is]

to him

of the offerings made
by fire

to the LORD —

be-yo-wm
hash-shab-bat
be:yo-wm
hash-shab-bat
ya-ar-khen-nu
liph-ne

YHVH
ta-meed
me-et

be:ne

yis-ra-el
be-reet
o'w-lam
ve-ha-ye-tah
le-a-ha-ron
u-le-va-naw
va-a-kha-lu-hu
be-ma-go-wm
ga-dosh

kee

go-desh
ga-da-sheem
hu

lo

me-ish-she

YHVH
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[his] portion
forever”
went out

Now the son

mother

of an Israelite

father
and an Egyptian

among

the Israelites
and a fight broke out

in the camp

[between him]

and an Israelite
blasphemed
The son
woman

of the Israelite

the Name
with a curse

So they brought

chaq

o'w-lam
vay-ye-tse

ben

ish-shah
yis-re-e-leet
ve-hu

ben

eesh

mits-ree
be-to-wkh
be:ne

yis-ra-el
vay-yin-na-tsu
bam-ma-cha-neh
ben
hay-yis-re-e-leet
ve-eesh
hay-yis-re-e-lee
vay-yiq-qov

ben

ha-ish-shah
hay-yis-re-e-leet
et

hash-shem
vay-gal-lel

vay-ya-vee-u
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him

to

Moses

name

(His mother’s
was Shelomith
daughter

of Dibri

of the tribe

of Dan)

They placed him
in custody

should be made clear

to them

until the will
of the LORD
said

Then the LORD
to

Moses

“Take

the blasphemer

outside

o-'to

el

mo-sheh
ve-shem
im-mo
she-lo-meet
bat

div-ree
le-mat-teh
dan
vay-yan-nee-chu-hu
bam-mish-mar
liph-rosh
la-hem

al

pee

YHVH
vay-dab-ber
YHVH

el

mo-sheh
le-mor
ho-w-tse

et
ham-qal-lel
el

mi-chuts
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the camp
lay

and have all
who heard
him

their hands
on

his head
stone

him

then have the whole

assembly

the Israelites

And you are to tell

anyone

“If
curses

his God

he shall bear the
consequences

of his sin
Whoever blasphemes

the name

of the LORD

lam-ma-cha-neh
ve:sa-me-khu
khal
hash-sho-me-eem
et

ye-de-hem

al

ro-sho
ve-ra-ge-mu
o'to

kal

ha-e-dah
ve-el

be-ne
yis-ra-el
te-dab-ber
le:-mor

eesh

eesh

kee

ye-qal-lel
e-lo-haw
ve:na-sa
chet-o
ve-no-gev
shem

YHVH
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must surely be put to
death

must surely stone

him
the whole

assembly

whether he is a
foreign resident

or native
if he blasphemes

the Name

he must be put to
death

a man
And if
takes the life

of anyone else

he must surely be put
to death

Whoever kills
life

an animal

must make restitution

life

for

mo-wt
yu-mat
ra-go-wm
yir-ge-mu
Vo

kal
ha-e-dah
kag-ger
ka-ez-rach
be-na-ge-vo
shem
yu-mat
ve-eesh
kee
yak-keh
kal
ne-phesh
a-dam
mo-wt
yu-mat
u-mak-keh
ne-phesh
be-he-mah
ye:shal-le-men-nah
ne-phesh

ta-chat
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anyone
If

injures

his neighbor
whatever

he has done

must be done
to him:
fracture
for
fracture
eye

for

eye
tooth
for
tooth
Just as

he injured

the other person
the same
must be inflicted

on him

na-phesh
ve-eesh
kee
yit-ten
mum
ba-a-mee-to
ka-a-sher
a-sah

ken
ye-a-seh
lo

ver
ta-chat
she-ver
awyin
ta-chat
awyin
shen
ta-chat
shen
ka-a-sher
yit-ten
mum
ba-a-dam
ken
yin-na-ten
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Whoever kills

an animal

must make restitution
but whoever kills
aman

must be put to death
standard of law

the same

You are to have

for the foreign resident

and the native

for

[

am the LORD
your God "”
spoke

Then Moses
to

the Israelites

and they took

the blasphemer

u-mak-keh
ve-he'-mah
ye-shal-le-men-nah
u-mak-keh
a-dam
yu-mat
mish-pat
e-chad
yih-yeh
la-khem
kag-ger
ka-ez-rach
yih-yeh

kee

a-nee

YHVH
e-lo-he-khem
vay-dab-ber
mo-sheh

el

be-ne
yis-ra-el
vay-yo-w-tsee-u
et
ham-qal-lel

el
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outside
the camp
and stoned
him

So the Israelites

did
as
had commanded

the LORD

Moses

said

Then the LORD
to

Moses

on Mount

Sinai

“ Speak

to

the Israelites

and say to them :

When

mi-chuts
lam-ma-cha-neh
vay-yir-ge-mu
o-'to

a-ven
u-ve-ne
yis-ra-el
a-su
ka-a-sher
tsiw-vah
YHVH

et

mo-sheh
vay-dab-ber
YHVH

el

mo-sheh
be-har
see-nay
le-mor
dab-ber

el

be-ne
yis-ra-el
ve-a-mar-ta
a-le-hem

kee
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you enter

the land

that

I

am giving
you

must observe
the land itself
a Sabbath

to the LORD
For six

years

you may sow

your field

and prune
your vineyard

and gather

its crops

year

But in the seventh
a Sabbath

of complete rest

{there shall} be

ta-vo-u

el

ha-a-rets
a-sher

a-nee

no-ten
la-khem
ve-sha-ve-tah
ha-a-rets
shab-bat
la-YHVH

shesh
sha-neem
tiz-ra
sa-de-kha
ve-shesh
sha-neem
tiz-mor
kar-me-kha
ve-a-saph-ta
et

te-vu-a-tah
u-vash-sha-nah
hash-she-vee:-it
shab-bat
shab-ba-to-wn

yih-yeh
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for the land —
a Sabbath

to the LORD
your field

You are not
to sow

your vineyard

or prune

the aftergrowth
of your harvest
You are not

to reap

the grapes

of your untended vines

or gather

ayear

of complete rest
must have

The land

shall be

during the Sabbath
year

Whatever the land

yields

la-a-rets
shab-bat
la-YHVH
sa-de-kha

lo

tiz'ra
ve-khar-me-kha
lo

tizzmor

et

se-phee-ach
ge-tsee-re-kha
lo

tig-tso-wr
ve-et

in-ne-ve
ne-zee-re-kha
lo

tiv-tsor
she-nat
shab-ba-to-wn
yih-yeh
la-a-rets
ve-ha-ye-tah
shab-bat
ha-a-rets

la-khem
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food for you —

for yourself

your manservant

and maidservant

the hired hand

or foreigner

who stays

with you

and for your livestock

and the wild animals

in your land
may serve
All

its growth
as food
shall count off
And you
seven
Sabbaths
of years —
seven
years —
seven

times

le-akh-lah

le-kha
u-le-av-de-kha
ve-la-a-ma-te-kha
ve-lis-khee-re-kha
u-le-to-wo-sha-ve-kha
hag-ga-reem
im-makh
ve:liv-hem-te-kha
ve-la-chay-yah
a-sher
be-ar-tse-kha
tih-yeh

khal

te-vu-a-tah
le-e-khol
ve-sa-phar-ta
le-kha

va

shab-be-tot
sha-neem

she-va

sha-neem

she-va
pe-a-meem
ve-ha-yu

le-kha
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so that the seven
Sabbaths

of years

amount to forty-nine
years

Then you are to sound
the horn

far and wide

month

of the seventh

on the tenth day

the Day

of Atonement
You shall sound
[it]

throughout

your land

So you are to
consecrate

year

the fiftieth

and proclaim

ye:me
va

shab-be-tot
hash-sha-neem
te-sha
ve-ar-ba-eem
sha-nah
ve-ha-a-var-ta
sho-w-phar
te-ru-ah
ba-cho-desh
hash-she-vi-ee
be-a-so-wr
la-cho-desh
be-yo-wm
hak-kip-pu-reem
ta-a-vee-ru
sho-w-phar
be-khal
ar-tse-khem
ve-gid-dash-tem
et

she-nat
ha-cha-mish-sheem
sha-nah

u-ge-ra-tem
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liberty

in the land
for all

its inhabitants
Jubilee

It

shall be

your

of you is to return
when each

to

his property
[and]

to

his clan

a Jubilee

year

The fiftieth

will be

for you

you are not

to sow [the land]
or

reap

de-ro-wr
ba-a-rets
le-khal
yo-she-ve-ha
yo-w-vel

hee

tih-yeh
la-khem
ve-shav-tem
eesh

el
a-chuz-za-to
ve-eesh

el
mish-pach-to
ta-shu-vu
yo-w-vel

hee

she-nat
ha-cha-mish-sheem
sha-nah
tih-yeh
la-khem

lo

tiz-ra-u

ve:lo

tig-tse-ru
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its aftergrowth

or harvest

the untended vines
For

a Jubilee

it [is]

holy

it shall be

to you

directly from

the field

You may eat only

the crops taken
Year

of Jubilee

In this

of you shall return
each

to

his own property
If

you make a sale

et
se-phee-che-ha
ve-lo
tiv-tse-ru

et
ne-zi-re-ha
kee
yo-w-vel
hee
go-desh
tih-yeh
la-khem
min
has-sa-deh
to-khe-lu

et
te-vu-a-tah
bish-nat
hay-yo-w-vel
haz-zot
ta-shu-vu
eesh

el
a-chuz-za-to
ve-khee
tim-ke-ru

mim-kar
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to your neighbor
or

a purchase

from

him

you must not
take advantage

of each

other

according to the
number

of years

since

the last Jubilee
You are to buy
from

your neighbor

according to the
number

years {remaining}
of harvest

he is to sell

to you

in proportion

to a greater number
of years

You shall increase

the price

la-a-:mee-te-kha
o)

ga-noh
mee-yad
a-mee-te-kha
al

to'w-nu

eesh

et

a-chee
be-mis-par
sha-neem
a-char
hay-yo-w-vel
tig-neh
me-et
a-mee-te-kha
be-mis-par
she:ne
te-vu-ot
yim-kar

lakh

le-phee

rov
hash-sha-neem
tar-beh

miqg-na-to
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in proportion to
or decrease
number of years
a lesser

[it]

for

a given number of
harvests

he

is selling

you

Do not

take advantage

of each

other

but fear
your God

for

[

am the LORD
your God

You are to keep

My statutes
and

My judgments

u-le-phee
me-ot
hash-sha-neem
tam-eet
miqg-na-to
kee

mis-par
te-vu-ot

hu

mo-kher

lakh

ve-lo

to-w:nu

eesh

et

a-mee-to
ve-ya-re-ta
me-e-lo-he-kha
kee

a-nee

YHVH
e-lo-he-khem
va-a-see-tem
et
chug-go-tay
ve-et

mish-pa-tay

Y

Y-
US04
MDY
1

> =1
&Y
IB=\1"

Leviticus 25:17

Leviticus 25:18



carefully

observe

so that you may dwell
in

the land

securely

will yield

Then the land

its fruit

so that you can eat
your fill

and dwell

in safety

in the land

Now

you may wonder
‘What

will we eat

year

in the seventh

if

we do not

sow

or gather

tish-me-ru
va-a-see-tem
o-tam
vee-shav-tem

al

ha-a-rets
la-ve-tach
ve-na-te-nah
ha-a-rets
pir-yah
va-a-khal-tem
la-so-va
vee-shav-tem
la-ve-tach
a-le-ha
ve-khee
to-me-ru

mah

no-khal
bash-sha-nah
hash-she-vee-it
hen

lo

niz-ra

ve-lo
ne-e-soph

et
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our produce ?’
But | will send
My blessing
upon you

year

in the sixth

so that [the land] will
yield

acrop
sufficient for three

years

While you are sowing

year
in the eighth

you will be eating
from

harvest

the previous

until

year’s

the ninth
comesin

harvest

te-vu-a-te-nu
ve-tsiw-vee-tee
et

bir-kha-tee
la-khem
bash-sha-nah
hash-shish-sheet
ve-a-sat

et

hat-te-vu-ah
lish-losh
hash-sha-neem
u-ze-ra-tem

et
hash-sha-nah
hash-she-mee-nit
va-a-khal-tem
min
hat-te-vu-ah
ya:shan

ad
hash-sha-nah
hat-te-shee-it
ad

bo-w
te-vu-a-tah

to-khe-lu
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The land

must not

be sold

permanently
because

[is] Mine

[it]

and

are but foreigners
and residents

you

with Me

Thus for every

piece of property
YyOU possess

the redemption

you must provide for
of the land

If

becomes impoverished
your brother

and sells

some of his property
may come

of kin

his nearest

ya-shan
ve-ha-a-rets
lo
tim-ma-kher
lits-mi-tut
kee

lee

ha-a-rets
kee

ge-reem

ve-to-wo-sha-veem
at-tem
im-ma-dee
u-ve-khol

e-rets
a-chuz-zat-khem
ge-ul-lah
tit-te-nu
la-a-rets

kee

ya-mukh
a-chee-kha
u-ma-khar
me-a-chuz-za-to
u-va

go-a-lo

haqg-qa-rov
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and redeem

has sold

what his brother
aman

Or if

no one

has

for him

to redeem it

but he prospers

and acquires
enough
to redeem his land

he shall calculate

the years

since its sale

repay

the balance
to the man
whom

he sold it

to

elaw
ve-ga-al
et
mim-kar
a-chee
ve-eesh

kee

go-el
ve-his-see-gah
ya-do
u-ma-tsa
ke-de
ge-ul-la-to
ve-chish-shav
et

she-ne
mim-ka-ro
ve-he:sheev
et

ha-o-deph
la-eesh
a-sher
ma-khar

lo
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and return

to his property
But if

he cannot

obtain

enough

to repay

him

will remain
what he sold
in possession

of the buyer

until
the Year

of Jubilee

however, it is to be
released

In the Jubilee

so that he may return
to his property

aman

If

sells

a house

city

ve-shav
la-a-chuz-za-to
ve-im

lo

ma-tse-ah
ya-do

de

ha-sheev

lo

ve-ha-yah
mim-ka-ro
be-yad
hag-qo-neh
o-'to

ad

she-nat
hay-yo-w-vel
ve-ya-tsa
bay-yo-vel
ve-shav
la-a-chuz-za-to
ve-eesh

kee

yim-kor

bet
mo-wo-shav
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in a walled

he retains

his right of redemption
until

a full

year

after its sale
during that year
it may be
redeemed

If

itis not
redeemed

by the end

of

year

a full

then the house

city

in the walled

is permanently

transferred to its buyer

cho-w-mah
ve-ha-ye-tah
ge-ul-la-to
ad

tom
she-nat
mim-ka-ro
ya-meem
tih-yeh
ge-ul-la-to
ve-im

lo

yig-ga-el

ad

me-lot

lo

sha-nah
te‘mee-mah
ve-gam
hab-ba-yit
a-sher
ba-eer
a-sher

lo

cho-mah

lats-tse-mee-tut
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and his descendants
Itis not

to be released

in the Jubilee

But houses

in villages

with

no

walls

around them

as open fields

are to be considered

They may be
redeemed

and they shall be

in the Jubilee
released

As for the cities
of the Levites
their houses

in the cities
they possess

the right to redeem

o'to
le-do-ro-taw
lo

ye-tse
bay-yo-vel

u-vat-te

ha-cha-tse-reem

a-sher

en

la-hem
cho-mah
sa-veev

al

se-deh
ha-a-rets
ye-cha-shev
ge-ul-lah
tih-yeh

lo
u-vay-yo-vel
ye-tse
ve-a-re
hal-vee-yim
bat-te

are
a-chuz-za-tam

ge-ul-lat
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always

have

the Levites

So whatever

may be redeemed —
belongs to

the Levites

and must be released

sold

a house

in a city

they possess —
in the Jubilee
because

the houses

in the cities

of the Levites

are their possession
among

the Israelites

But the open
pastureland
around their cities
may not

be sold

o-w:lam
tih-yeh
lal-vee-yim
va-a-sher
yig-al

min
hal-vee-yim
ve-ya-tsa
mim-kar
ba-yit
ve-eer
a-chuz-za-to
bay-yo-vel
kee

vat-te

a-re
hal-vee-yim
hee
a-chuz-za-tam
be-to-wkh
be-ne
yis-ra-el
u-se-deh
mig-rash
a-re-hem

lo

yim-ma-kher

M
R
MY
SWLLY
JE L

MY SR

Leviticus 25:33

Leviticus 25:34



for

possession
permanent

this

is their

Now if

becomes destitute

your countryman

and cannot support
himself

among you
then you are to help
him

{as you would} a
foreigner

or stranger

so that he can
continue to live

among you
Do not

take

from him
any interest
or profit
but fear
your God
may live

that your countryman

kee

a-chuz-zat
o'w-lam

hu

la-hem
ve-khee
ya-mukh
a-chee-kha
u-ma-tah
ya-do
im-makh
ve-he-che-zag-ta
bo

ger
ve-to-wo-shav
va-chay
im-makh

al

tig-gach
me-it-to
ne-shekh
ve-tar-beet
ve-ya-re-ta
me-e-lo-he-kha
ve-che

a-chee-kha
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among you
him

your silver
You must not
lend

at interest
for profit

or

sell him

your food

I

am the LORD
your God
who

brought you
out of the land
of Egypt

to give

you

the land

of Canaan
and to be
your

God

im-makh

et
kas-pe-kha
lo

tit-ten

lo
be-ne-shekh
u-ve-mar-beet
lo

tit-ten
a-khe-le-kha
a-nee

YHVH
e-lo-he-khem
a-sher
ho-w-tse-tee
et-khem
me-e-rets
mits-ra-yim
la-tet
la-khem

et

e-rets
ke-na-an
lih-yo-wt
la-khem

le-lo-heem
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If

becomes destitute
a countryman
among you

and sells himself
to you

then you must not
force him

into

labor

slave

as a hired worker
or temporary resident

Let him stay
with you
you until
the Year

of Jubilee
he is to work
for

are to be released

Then he

and his children

and he may return

to

ve-khee
ya-mukh
a-chee-kha
im-makh
ve-nim-kar
lakh

lo

ta-a-vod

bo

a-vo-dat
a-ved
ke-sa-kheer
ke-to-wo-shav
yih-yeh
im-makh
ad

she-nat
hay-yo-vel
ya-a-vod
im-makh
ve-ya-tsa
me-im-makh
hu
u-va-naw
im-mo
ve-shav
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his clan
and to
the property

of his fathers

Because

My servants

[the Israelites are]
whom

| brought

out of the land
of Egypt
they are not

to be sold

as slaves

You are not

to rule

over them
harshly

but you shall fear
your God

Your menservants

and maidservants

shall come

mish-pach-to
ve-el
a-chuz-zat
a-vo-taw
ya:shuv

kee

a-va-day

hem

a-sher
ho-w-tse-tee
o-tam
me-e-rets
mits-ra-yim

lo
yim-ma-khe-ru
mim-ke-ret
a-ved

lo

tir-deh

Vo
be-pha-rekh
ve-ya-rre-ta
me-e-lo-he-kha
ve-av-de-kha
va-a-ma-te-kha
a-sher

yih-yu
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from

the nations

around you
from [whom)]
you may purchase

[them]

You may also
from the
foreigners
residing

among you

purchase them

or their clans

living among you
who

are born

in your land

These may become
your

property

You may leave

them

lakh

me-et
hag-go-w-yim
a-sher
se-vee-vo-te-khem
me-hem

tig-nu

e-ved

ve-a‘mah

ve-gam

mib-be-ne
hat-to-wo-sha-veem
hag-ga-reem
im-ma-khem
me-hem

tig-nu
u-mim-mish-pach-tam
a-sher
im-ma-khem
a-sher

ho-w-lee-du
be-ar-tse-khem
ve-ha-yu

la-khem
la-a-chuz-zah
ve-hit-na-chal-tem

o-tam
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to your sons
after

you to inherit
as property

for life

you can make them
slaves

But as for your
brothers

the Israelites

man
over his brother
no

may rule

harshly
If

prospers

a foreigner
residing
among you

becomes destitute
but your countryman

dwelling near him

and sells himself

liv-ne-khem
a-cha-re-khem
la-re-shet
a-chuz-zah
le-o-lam
ba-hem
ta-a-vo-du
u-ve-a-che-khem
be-ne

yis-ra-el

eesh
be-a-chee

lo

tir-deh

Vo
be-pha-rekh
ve-khee
tas-seeg

yad

ger
ve-to-wo-shav
im-makh
u-makh
a-chee-kha
im-mo

ve-nim-kar
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to the foreigner

or
to a member
clan

of [his]

after

he has sold himself

the right of
redemption

he retains

One

of his brothers
may redeem him :
either

his uncle

or

cousin

or

any close relative

from his clan
may redeem him

Or if

le-ger
to-wo-shav
im-makh

o

le-e-qer
mish-pa-chat
ger
a-cha-re
nim-kar
ge-ul-lah
tih-yeh

lo

e-chad
me-e-chaw
yig-a-len-nu
0

do-do

0

ben

do-do
yig-a-len-nu
0
mish-she-er
be-sa-ro
mim-mish-pach-to
yig-a-len-nu
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he prospers

he may redeem
himself

will then count the
time

He and
his purchaser
from the year

he sold

himself
up to

the Year
of Jubilee
will be
The price

of his sale

determined by the
number

of years
the daily
wages of a hired hand

based on

If
remain
many
years

in proportion to

his:see-gah
ya-do
ve-nig-al
ve-chish-shav
im

go-ne-hu
mish-she-nat
him-ma-khe-ro
lo

ad

she-nat
hay-yo-vel
ve-ha-yah
ke-seph
mim-ka-ro
be-mis-par
sha-neem
kee-me
sa-kheer
yih-yeh
im-mo

im

o-wd
rab-bo-wt
bash-sha-neem

le:phee-hen
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he must pay
for his redemption
price

his purchase
If

only a few
remain
years

until

the Year

of Jubilee

he is to calculate

according to
his remaining years

and pay

his redemption
like a man hired
from year

to year

He shall be treated

but [a foreign owner]
must not

rule over him
harshly

in your sight

ya:sheev
ge-ul-la-to
mik-ke-seph
mig-na-to
ve-im

me-at
nish-ar
bash-sha-neem
ad

she-nat
hay-yo-vel
ve-chish-shav
lo

ke:phee
sha-naw
ya-sheev

et
ge-ul-la-to
kis-kheer
sha-nah
be-sha-nah
yih-yeh
im-mo

lo
yir-den-nu
be-phe-rekh

le-e-ne-kha

>
1L
=%
NG
MY
DM
LG
M0
LD

o
Jr—%
eIy
NJ
=y
>4
>

Leviticus 25:52

Leviticus 25:53



Even if

he is not

redeemed

in any of these ways

shall be released
in the Year

of Jubilee

he

and his children

For
are My

the Israelites

servants

are My servants
They

whom

| brought

out of the land
of Egypt

[

am the LORD
your God ["']

[“] You must not

make

ve-im

lo

yig-ga-el
be-el-leh
ve-ya-tsa
bish-nat
hay-yo-vel
hu
u-va-naw
im-mo

kee

lee

ve-ne
yis-ra-el
a-va-deem
a-va-day
hem

a-sher
ho-w-tse-tee
o-w-tam
me-e-rets
mits-ra-yim
a-nee
YHVH
e-lo-he-khem
lo

ta-a-su
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for yourselves

idols

a carved image
or sacred pillar
you must not

or set up

stone

a sculpted

place

in your land
to bow down
toit

For

I

am the LORD

your God

My Sabbaths

You must keep

My sanctuary

and have reverence for
I

am the LORD

If

My statutes

la-khem
e-lee-lim
u-phe-sel
u-mats-tse-vah
lo

ta-qee-mu
la-khem
ve-e-ven
mas-keet

lo

tit-te-nu
be-ar-tse-khem
le-hish-ta-cha-wot
a-le-ha

kee

a-nee

YHVH
e-lo-he-khem
et
shab-be-to-tay
tish-mo-ru
u-mig-da-shee
tee-ra-u

a-nee

YHVH

im

be-chuqg-qo-tay
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you follow

My commandments

and carefully keep

| will give
you rains

in their season
will yield

and the land
its produce
and the trees
of the field
will bear
their fruit
will continue
Your

threshing

until the grape harvest

and the grape harvest

will continue

until sowing time
to eat

food

te-le-khu
ve-et
mits-wo-tay
tish-me-ru
va-a-see-tem
o-tam
ve-na-tat-tee
gish-me-khem
be-it-tam
ve-na-te-nah
ha-a-rets
ye-vu-lah
ve-ets
has-sa-deh
yit-ten

pir-yo
ve-his-seeg
la-khem
da-yish

et

ba-tseer

u-va-tseer
yas-seeg

et

za-ra
va-a-khal-tem

lach-me-khem
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you will have your fill
of

and will dwell
securely

in your land
And | will give
peace

to the land
and you will lie down
with nothing
to fear

I will rid
animals

of dangerous

the land

sword

and no

will pass

through your land

You will pursue

your enemies
and they will fall
before you

by the sword
will pursue

of you

la-so-va
vee-shav-tem
la-ve-tach
be-ar-tse-khem
ve-na-tat-tee
sha-lo-wm
ba-a-rets
u-she-khav-tem
ve-en
ma-cha-reed
ve-hish-bat-tee
chay-yah

ra-ah

min

ha-a-rets
ve-che-rev

lo

ta-a-vor
be-ar-tse-khem
u-re-daph-tem
et
o-ye-ve-khem
ve-na-phe-lu
liph-ne-khem
le-cha-rev
ve-ra-de-phu

mik-kem
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Five

a hundred
and a hundred
of you

ten thousand
will pursue
will fall

and your enemies
before you

by the sword

I will turn

toward you

and make you fruitful

and multiply
you

and | will establish

My covenant
with you
You will still be eating

the old

supply of grain

to make room for

the new

cha-mish-shah
me-ah
u-me-ah
mik-kem
re-va-vah
yir-do-phu
ve-na-phe-lu
o-ye-ve-khem
liph-ne-khem
le-cha-rev
u-pha-nee-tee
a-le-khem
ve-hiph-re-tee
et-khem
ve-hir-be-tee
et-khem
va-ha-gee:mo-tee
et

be-ree-tee
it-te-khem
va-a-khal-tem
ya-shan
no-wo-shan
ve-ya-shan
mip-pe-ne

cha-dash
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when you need to
clear it out

And | will make
My dwelling place
among you
will not
despise

and My soul
you

| will walk
among you
and be

your

God

and you

will be

My

people

[

am the LORD
your God

who

brought

you

out of the land

of Egypt

so that you would no
longer be

to [the Egyptians]

to-w-tsee-u
ve-na-tat-tee
mish-ka-nee
be-to-wkh-khem
ve-lo

tig-al

naph-shee
et-khem
ve-hit-hal-lakh-tee
be-to-wkh-khem
ve-ha-yee-tee
la-khem
le:lo-heem
ve-at-tem

tih-yu

lee

le-am

a-nee

YHVH
e-lo-he-khem
a-sher
ho-w-tse-tee
et-khem
me-e-rets
mits-ra-yim
mih-yot

la-hem
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slaves
| broke
the bars

of your yoke

and enabled you to
walk

in uprightness
If, however
you fail

to obey

Me

and to carry out

all
commandments
these

and if

My statutes

you reject

My ordinances

despise

and neglect

to carry out

a-va-deem
va-esh-bor
mo-tot
ul-le-khem
va-o-w-lekh
et-khem
go-wm-mee-yut
ve-im

lo

tish-me-u

lee

ve-lo

ta-a-su

et

kal
ham-mits-wot
ha-el-leh

ve-im
be-chuqg-qo-tay
tim-a-su

ve-im

et

mish-pa-tay
tig-al
naph-she-khem
le-vil-tee

a-so-wt
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all
My commandments

and so break

My covenant
then

I

will do

this is what
to you :

| will bring
upon you

sudden terror

wasting disease
and

fever

that will destroy
your sight

and drain

your life

You will sow

in vain

your seed

will eat it

because your enemies

et

kal

mits-wo-tay
le-haph-re-khem
et

be-ree-tee

aph

a-nee

e-e'seh

zot

la-khem
ve-hiph-gad-tee
a-le-khem
be-ha:lah

et
hash-sha-che-phet
ve-et
hag-qad-da-chat
me-khal-lo-wt
e-na-yim
u-me-dee-vot
na-phesh
u-ze-ra-tem
la-reeq
zar-a-khem
va-a-kha-lu-hu

o-ye-ve-khem
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And | will set
My face

against you

so that you will be
defeated

by

your enemies
will rule

over you
Those who hate you
and you will flee
when no one
pursues

you

And if

after

all this

you will not
obey

Me

| will proceed
to punish
you
sevenfold

for

your sins

| will break down

ve-na-tat-tee
pha-nay
ba-khem
ve-nig-gaph-tem
liph-ne
o-ye-ve-khem
ve-ra-du
va-khem
so-ne-e-khem
ve-nas-tem
ve-en

ro-deph
et-khem

ve:im

ad

el-leh

lo

tish-me-u

lee
ve-ya-saph-tee
le-yas-se-rah
et-khem
she-va

al
chat-to-te-khem
ve-sha-var-tee

et
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pride
your stubborn

and make

your sky

like iron

and your land
like bronze
will be spent
in vain

and your strength
will not

yield

For your land
its

produce

and the trees
of the land
will not

bear

their fruit

If

you walk
toward Me

in hostility

and refuse

ge-o'wn
uz-ze-khem
ve-na-tat-tee
et
she:me-khem
kab-bar-zel
ve-et
ar-tse-khem
kan-ne-chu-shah
ve-tam
la-reeq
ko-cha-khem
ve-lo

tit-ten
ar-tse-khem
et

ye-vu-lah
ve-ets
ha-a-rets

lo

yit-ten

pir-yo

ve-im
te-le-khu
im-mee
ge-ree

ve-lo
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to obey
Me

| will multiply

your plagues

seven times
according to your sins

| will send

against you

animals

wild

to rob you of your
children

destroy

your livestock
and reduce

your numbers

lie desolate

until your roads
And if

in spite of these
things you do not

accept My discipline

to-vu

lish-mo-a

lee
ve-ya-saph-tee
a-le-khem
mak-kah

she-va
ke-chat-to-te-khem
ve-hish-lach-tee
va-khem

et

chay-yat
has-sa-deh
ve-shik-ke-lah
et-khem
ve-hikh-ree-tah
et
be-hem-te-khem
ve-him-ee-tah
et-khem
ve-na-sham-mu
dar-khe-khem
ve-im

be-el-leh

lo

tiw-va-se-ru

lee
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but continue to walk
toward Me
in hostility

will act

then |

toward you
with hostility
will strike

you

and

I

sevenfold

for

your sins

And | will bring
against you

a sword

to execute

the vengeance
of the covenant
Though you withdraw
into

your cities

| will send

a plague

among you

va-ha-lakh-tem
im-mee

ge-ree
ve-ha-lakh-tee
aph

a-nee
im-ma-khem
be-qe-ree
ve-hik-ke-tee
et-khem

gam

a-nee

she-va

al
chat-to-te:khem
ve-he-ve-tee
a-le-khem
che-rev
no-ge-met
ne-gam
be-reet
ve-ne-e-saph-tem
el

a-re-khem
ve-shil-lach-tee
de-ver

be-to-wkh-khem
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and you will be
delivered

into the hand

of the enemy
When | cut off
your

supply

of bread

will bake

ten

women

your bread

oven

in a single

and dole out
your bread

by weight

so that you will eat
but not

be satisfied

But if

in spite of all this
you do not

obey

Me

but continue to walk
toward Me

in hostility

ve-nit-tat-tem
be-yad
o-W-yev
be-shiv-ree
la-khem
mat-teh
le:chem
ve-a-phu

e-ser
na-sheem
lach-me-khem
be-tan-nur
e-chad
ve-he-shee-vu
lach-me-khem
bam-mish-qal
va-a-khal-tem
ve-lo

tis-ba-u

ve-im

be-zot

lo

tish-me-u

lee
va-ha-lakh-tem
im-mee

be-qe-ree
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then | will walk
you

in fury

against

will punish
you

even |

and |
sevenfold

for

your sins

You will eat
the flesh

of your own sons
[and]

daughters

| will destroy

your high places

cut down

your incense altars

and heap

your lifeless bodies

on

ve-ha-lakh-tee
im-ma-khem
ba-cha-mat
ge-ree
ve-yis-sar-tee
et-khem

aph

a-nee

she-va

al
chat-to-té-khem
va-a-khal-tem
be-sar
be-ne-khem
u-ve-sar
be-no-te-khem
to-khe-lu
ve-hish-mad-tee
et
ba-mo-te-khem
ve-hikh-rat-tee
et
cham-ma-ne-khem
ve-na-tat-tee

et

pig-re-khem

al
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the lifeless remains
of your idols

will despise

and My soul

you

| will reduce

your cities
to rubble

and lay waste

your sanctuaries
and | will refuse

to smell

aroma of your
sacrifices

the pleasing
will lay waste

And |

the land

will be appalled

so that your enemies
who dwell

init

But

| will scatter

pig-re
gil-lu-le-khem
ve-ga-a-lah
naph-shee
et-khem
ve-na-tat-tee

et

a-re-khem
cha-re-bah
va-ha-shim-mo-w-tee
et
miqg-de-she-khem
ve-lo

a-ree-ach
be-re-ach
nee-cho-cha-khem
va-ha-shim-mo-tee
a-nee

et

ha-a-rets
ve-sha-me-mu
a-le-ha
o-ye-ve-khem
hay-yo-she-veem
bah

ve-et-khem

e-za-reh
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you among the nations

and will draw out
after you

a sword
becomes

as your land
desolate

and your cities
are laid

waste

Then

shall enjoy
the land

its

Sabbaths

all

the days

it lies desolate
while you

are in the land
of your enemies
At that time
will rest

the land

and enjoy

its

Sabbaths

vag-go-w-yim
va-ha-ree-qo-tee
a-cha-re-khem
cha-rev
ve-ha-ye-tah
ar-tse-khem
she-ma-mah
ve-a-re-khem
yih-yu
cha-re-bah

az

tir-tseh
ha-a-rets

et
shab-be-to-te-ha
kol

ye-me
hosh-sham-mah
ve-at-tem
be-e-rets
o-ye-ve-khem
az

tish-bat
ha-a-rets
ve-hir-tsat

et

shab-be-to-te-ha
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As long as

it lies desolate

[the land] will have
the rest

it did not

receive

during the Sabbaths
when you lived

init

As for those of you
who survive

| will send

a faintness

into their hearts
in the lands

of their enemies

will put them to flight

so that even the sound

leaf

of a windblown
And they will flee
as one flees

the sword

kal

ye:me
hash-sham-mah
tish-bot

et

a-sher

lo

sha-ve-tah
be-shab-be-to-te-khem
be-shiv-te-khem
a-le-ha
ve-han-nish-a-reem
ba-khem
ve-he-ve-tee
mo-rekh
bil-va-vam
be-ar-tsot
o-ye-ve-hem
ve-ra-daph
o-tam

go-wl

a-leh

nid-daph
ve-na-su
me-nu-sat

che-rev
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and fall

when no one
pursues them
They will stumble
over one
another

as before

the sword

is behind them
though no one
So

be

you will not
able to stand
against

your enemies
You will perish
among the nations
will consume
you

and the land

of your enemies

Those of you who
survive

will waste away
in their iniquity

in the lands

ve-na-phe-lu
ve-en
ro-deph
ve-kha-she-lu
eesh
be-a-chee
ke:mip-pe-ne
che-rev
ve-ro-deph
a-yin

ve:lo

tih-yeh
la-khem
te:qu-mah
liph-ne
o-ye-ve-khem
va-a-vad-tem
bag-go-w-yim
ve-a-khe-lah
et-khem
e-rets
o-ye-ve-khem
ve-han-nish-a-reem
ba-khem
yim-mag-qu
ba-a-wo-nam

be-ar-tsot
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of your enemies
and
in the sins

of their fathers

will decay

But if they will confess

their iniquity

and [that]

of their fathers

in the unfaithfulness
that

they practiced

against Me

by which
they have also walked

toward Me —
in hostility
and

[

acted

toward them
with hostility

and brought

o-ye-ve-khem
ve-aph
ba-a-wo-not
a-vo-tam
it-tam
yim-maqg-qu
ve-hit-vad-du
et

a-wo-nam
ve-et

a-won
a-vo-tam
be:ma-a-lam
a-sher
ma-a-lu

vee

ve-aph
a-sher
ha-le-khu
im-mee
be-qe-ree
aph

a-nee

e-lekh
im-mam
be-qe-ree

ve-he-ve-tee
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them
into the land
of their enemies —

and

will be humbled

hearts

if their uncircumcised

and they will make
amends

for their iniquity

then | will remember

My covenant
with Jacob

and

My covenant

with Isaac

and My covenant

with Abraham

the land

and | will remember

o-tam
be-e-rets
o-ye-ve-hem
o

az

yik-ka-na
le-va-vam
he-a-rel
ve-az

yir-tsu

et
a-wo-nam
ve-za-khar-tee
et
be-ree-tee
ya-a-qo-wv
ve-aph

et
be-ree-tee
yits-chaq
ve-aph

et
be-ree-tee
av-ra-ham
ez-kor
ve-ha-a-rets

ez-kor
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For the land
will be abandoned
by them

and it will enjoy

its Sabbaths

by lying desolate
without them
And they

will pay the penalty

for their iniquity

because

My ordinances

they rejected

My statutes

and abhorred

Yet

in spite of

this

when they are
in the land

of their enemies

I will not

ve-ha-a-rets
te-a-zev
me-hem
ve-ti-rets

et
shab-be-to-te-ha
ba-he-sham-mah
me-hem
ve-hem

yir-tsu

et

a-wo-nam
ya-an
u-ve-ya-an
be:mish-pa-tay
ma-a-su

ve-et
chug-go-tay
ga-a-lah
naph-sham
ve-aph

gam

zot
bih-yo-w-tam
be-e-rets
o-ye-ve-hem
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reject
or

despise them
so as to destroy them

and break

My covenant
with them

for

[

am the LORD
their God

| will remember
But for their sake
the covenant
with their fathers
whom

| brought out

of the land

of Egypt

in the sight

of the nations
that | might be
their

God

I

am the LORD”

me-as-teem
ve-lo
ge-al-teem
le-khal-lo-tam
le-ha-pher
be-ree-tee
it-tam

kee

a-nee

YHVH
e-lo-he-hem
ve-za-khar-tee
la-hem
be-reet
ri-sho-neem
a-sher
ho-w-tse-tee
o-tam
me-e-rets
mits-ra-yim
le-e-ne
hag-go-w-yim
lih-yot
la-hem
le-lo-heem
a-nee

YHVH
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These

are the statutes
ordinances

and laws
that
established
the LORD

between Himself

and the Israelites

on Mount
Sinai

through
Moses

said

Then the LORD
to

Moses

“ Speak
to

the Israelites

and say
to them

someone

el-leh
ha-chug-geem
ve-ham-mish-pa-teem
ve-hat-to-w-rot
a-sher

na-tan

YHVH

be-no

u-ven

be-ne

yis-ra-el
be-har
see-nay
be-yad
mo-sheh
vay-dab-ber
YHVH

el

mo-sheh
le-mor
dab-ber

el

be-ne

yis-ra-el
ve-a-mar-ta
a-le-hem

eesh
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“When

makes a special
vow

involving the value
of persons

to the LORD
concerns

if the valuation

a male

from twenty

to

sixty

years of age

shall be

then your valuation
fifty

shekels

of silver

shekel

according to the
sanctuary

Or if
is a female
it

shall be

kee

yaph-li
ne-der
be-er-ke-kha
ne-pha-shot
la-YHVH
ve-ha-yah
er-ke-kha
haz-za-khar
mib-ben
es-reem
sha-nah
ve-ad

ben
shish-sheem
sha-nah
ve-ha-yah
er-ke-kha
cha:mish-sheem
she-qel
ke-seph
be-she-qel
haqg-qo-desh
ve-im
ne-qge-vah
hee

ve-ha-yah
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then your valuation
thirty

shekels

And if [the person is]
years of age

from five

to

twenty

shall be

then your valuation
for the male
twenty

shekels

and for the female
ten

shekels

Now if [the person is]

from one month

to

five
years of age

shall be

er-ke-kha
she:lo-sheem
sha-gel
ve-im
mib-ben
cha-mesh
sha-neem
ve-ad

ben

es-reem
sha-nah
ve-ha-yah
er-ke-kha
haz-za-khar
es-reem
she-qa:leem
ve-lan-ne-ge-vah
a-se-ret
she-qa:leem
veim
mib-ben
cho-desh
ve-ad

ben
cha-mesh
sha-neem

ve-ha-yah
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then your valuation
for the male

five

shekels

of silver

and for the female

three
shekels
of silver

And if [the person is]

sixty
years of age

or older

for the male
shall be
then your valuation

fifteen

shekels

for the female
and ten
shekels

But if

is too poor to pay

er-ke-kha
haz-za-khar
cha-mish-shah
she-qa:leem
ka-seph
ve-lan-ne-ge-vah
er-ke-kha
she-lo-shet
she-qa:leem
ka-seph

veim

mib-ben
shish-sheem
sha-nah
va-ma-lah

im

za-khar
ve-ha-yah
er-ke-kha
cha-mish-shah
a-sar

sha-gel
ve-lan-ne-ge:vah
a-sa-rah
she-qa:leem
ve:im

makh

Wil
AN
M I
M=
=%
P A
Wil
N
N> =L
=%
MY

il
AL
py u
RJSMY
Y

A
PTY
Wil
M I

Leviticus 27:7

Leviticus 27:8



[the one making the
vow]

the valuation

he is to present [the
person]

before
the priest

shall set the value

[who]

according to

what

can afford

the one making the
vow

If [he vows]
animal

that

may be brought
an

as an offering
to the LORD

any

given

hu
me-er-ke-kha
ve-he-e-mee-do
liph-ne
hak-ko-hen
ve-he-e-reekh
o-to
hak-ko-hen

al

pee

a-sher
tas-seeg

yad
han-no-der
ya-a-ree-khen-nu
hak-ko-hen
ve-im
be-he-mah
a-sher
yag-ree-vu
mim-men-nah
gar-ban
la-YHVH

kol

a-sher

yit-ten
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such [animal]
to the LORD
shall be

holy

He must not

replace it

or exchange it

either good
for bad

or

bad

for good
But if

he does substitute

one animal

for another

will be

both that animal

and its substitute

holy

But if
the vow involves any

animals

mim-men-nu
la-YHVH

yih-yeh

go-desh

lo
ya-cha-lee-phen-nu
ve-lo

ya-meer

o-'to

to-wv

be-ra

ra
be-to-wv
ve-im

ha-mer
ya-meer
be-he-mah
biv-he-mah
ve-ha-yah

hu
u-te-mu-ra-to
yih-yeh
go-desh
ve-im

kal

be-he-mah
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of the unclean
that
may not

be brought

as an offering
to the LORD

must be presented

the animal
before

the priest

shall set its value

The priest

whether high

or low
values it

as the priest
the price

will be set

If, however, [the
owner]

decides to redeem
[the animal]

he must add

te-me-ah
a-sher

lo

yag-ree-vu
mim-men-nah
gar-ban
la-YHVH
ve-he-e-meed
et
hab-be-he-mah
liph-ne
hak-ko-hen
ve-he-e-reekh
hak-ko-hen
o-tah

ben

to-wv

u-ven

ra
ke-er-ke-kha
hak-ko-hen
ken

yih-yeh

ve-im

ga-ol
yig-a-len-nah

ve-ya-saph
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a fifth
to

its value
aman
Now if

consecrates

his house

as holy

to the LORD
shall value it
then the priest
either as
good

or

bad

just as
values

it

the priest

The price will stand
But if

he who consecrated
redeems

it

his house

cha-mee-shi-to
al

er-ke-kha
ve-eesh

kee

yaq-dish

et

be-to

go-desh
la-YHVH
ve-he-e-ree-kho
hak-ko-hen
ben

to-wv

u-ven

ra

ka-a-sher
ya-a-reekh
o-to
hak-ko-hen
ken

ya-qum

ve-im
ham-mag-deesh
yig-al

et

be-to

LD
Py

4\
QLY WY
WHO\<>
1Y

TROWR

Huw

MY —e—>—
N
W At b
S

04

N>y

Leviticus 27:14

Leviticus 27:15



he must add

a fifth

value

the assessed

to

and it will belong
to him

If

a parcel

of his land
consecrates
aman

to the LORD
shall be

then your valuation

proportional

to the seed required
for it —

seed

for every homer
of barley

fifty

shekels

of silver

If
during the Year
of Jubilee

he consecrates

ve-ya-saph
cha-mee-sheet
ke-seph
er-ke-kha
a-law
ve-ha-yah

lo

ve-im
mis-se-deh
a-chuz-za-to
yag-deesh
eesh
la-YHVH
ve-ha-yah
er-ke-kha
le-phee

zar-o

ze-ra
cho-mer
se-o-reem
ba-cha-mish-sheem
she-qel
ka-seph

im
mish-she-nat
hay-yo-vel

yag-deesh
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his field

according to your
valuation

the price will stand
But if

after

the Jubilee

he consecrates

his field

is to calculate

the priest

the price

in proportion to

the years

left

until

the next Year
of Jubilee

will be reduced
so that your valuation

And if
decides to redeem

it

the field

sa-de-hu
ke-er-ke-kha
ya-qum

ve:im

a-char
hay-yo-vel
yag-deesh
sa-de-hu
ve-chish-shav
lo

hak-ko-hen
et
hak-ke-seph
al

pee
hash-sha-neem
han-no-w-ta-rot
ad

she-nat
hay-yo-vel
ve-nig-ra
me-er-ke-kha
ve-im

ga-ol

yig-al

et

has-sa-deh
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the one who
consecrated

he must add

a fifth

value

the assessed

to

and it shall belong
to him

If, however

he does not

redeem

the field
or if

he has sold

it

man

to another

it may no

be redeemed
longer

it will become
When the field
is released

in the Jubilee

ham-magqg-deesh
o-to

ve-ya-saph
cha-mi-sheet
ke-seph
er-ke-kha

a-law

ve-gam

has-sa-deh
ve-im
ma-khar
et
has-sa-deh
le-eesh
a-cher

lo

yig-ga-el
o-wd
ve-ha-yah
has-sa-deh
be-tse-to

vay-yo-vel
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holy

to the LORD
like a field
devoted

of the priests
it becomes
the property

Now if

a field

he has purchased
which

is not

a part

of his own property
[a man] consecrates
to the LORD

shall calculate

then the priest

for him the value

up to
the Year

of Jubilee

and [the man] shall
pay

go-desh
la-YHVH
kis-deh
ha-che:rem
lak-ko-hen
tih-yeh
a-chuz-za-to
ve-im

et

se-deh
mig-na-to
a-sher

lo
mis-se-deh
a-chuz-za-to
yag-deesh
la-YHVH
ve-chish-shav
lo
hak-ko-hen
et

mikh-sat
ha-er-ke-kha
ad

she-nat
hay-yo-vel

ve-na-tan
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the assessed value
day

on that

as a sacred offering
to the LORD

In the Year

of Jubilee

shall return

the field
to the one from whom

it was bought —

the original owner
of the land

Every

valuation

will be

shekel

according to the
sanctuary

twenty

gerahs

to the shekel

But

et
ha-er-ke-kha
bay-yo-wm
ha-hu
go-desh
la-YHVH
bish-nat
hay-yo-w-vel
ya-shuv
has-sa-deh
la-a-sher
ga-na-hu
me-it-to
la-a-sher

lo

a-chuz-zat
ha-a-rets
ve-khal
er-ke-kha
yih-yeh
be-she-qel
haqg-qo-desh
es-reem
ge-rah
yih-yeh
hash-sha-qel

akh
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a firstborn

because

a firstborn

belongs to the LORD
of the livestock

no

may consecrate

one

Whether [it is]
an ox

or

a sheep

the LORD’s

it [is]

But if

animals

[it is] among the
unclean

then he may redeem

it according to your
valuation

and add

a fifth

of its value
If

itis not
redeemed

then it shall be sold

be-kho-wr
a-sher
ye-vuk-kar
la-YHVH
biv-he:-mah
lo
yag-deesh

eesh

seh

la-YHVH

hu

ve-im
bab-be-he:mah
hat-te-me-ah
u-pha-dah
ve-er-ke-kha
ve-ya-saph
cha-mi-shi-to
a-law

ve-im

lo

yig-ga-el

ve-nim-kar
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according to your
valuation

Nothing
sets apart

that

a man
to the LORD

from all he owns —

whether a man
an animal

or his inherited land

can be sold

or redeemed
everything
so devoted
[is] most

holy

to the LORD

No

be-er-ke-kha
akh

kal

che-rem
a-sher
ya-cha-rim
eesh
la-YHVH
mik-kal
a-sher

lo

me-a-dam
u-ve-he-mah
u-mis-se-deh
a-chuz-za-to
lo
yim-ma-kher
ve-lo
yig-ga-el

kal

che-rem
go-desh
ga-da-sheem
hu

la-YHVH

kal

che-rem
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set apart for
destruction

person

may be ransomed
he must surely

be put to death
Thus any

tithe

from the land

[whether] from the
seed

of the land

or the fruit

of the trees
belongs to the LORD
it

is holy

to the LORD

If

wishes

to redeem
aman

part of his tithe
a fifth

he must add

to its value

a-sher
ya-cho-ram
min
ha-a-dam
lo
yip-pa-deh
mo-wt
yu-mat
ve-khal
ma-sar
ha-a-rets
miz-ze-ra
ha-a-rets
mip-pe-ree
ha-ets
la-YHVH

hu

go-desh
la-YHVH
ve-im

ga-ol

yig-al

eesh
mim-ma-as-ro
cha-mi-shee-to
yo-seph

a-law
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Every

tenth
animal from the herd

or flock

that
passes
under

the shepherd’s rod

will be

holy

to the LORD

He must not
inspect

or

whether it is good
bad

and he shall not
make any substitution

But if

he does make a
substitution

shall become
both the animal

and its substitute

ve-khal
ma-sar
ba-qar
va-tson

kol

a-sher
ya-a-vor
ta-chat
hash-sha-vet
ha-a-see-ree
yih-yeh
go-desh
la-YHVH

lo
ye-vag-qger
ben

to-wv

la-ra

ve-lo
ye:mee-ren-nu
ve-im
ha-mer
ye-mee-ren-nu
ve-ha-yah

hu

u-te-mu-ra-to
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holy
they cannot
be redeemed "”

These

are the
commandments

that
gave

the LORD
to Moses
for

the Israelites

on Mount

Sinai

yih-yeh
go-desh
lo
yig-ga-el
el-leh
ham-mits-wot
a-sher
tsiw-vah
YHVH
et
mo-sheh
el

be-ne
yis-ra-el
be-har

see-nay
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